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  Over de schrijver


  


  De veelgeroemde schrijver Poul Anderson werd in 1926 in Bristol, Pennsylvania, uit Noorse ouders geboren. Hij behaalde aan de Universiteit van Minnesota een graad in de natuurkunde, maar besloot schrijver te worden. Zijn eerste verhaal Tomorrow’s Children verscheen in Astounding (1947). Zijn werk wordt gekenmerkt door een realistische aanpak en een gespierde, directe stijl. Veel van zijn verhalen vormen series, zoals die van Flandry, geheim ruimteagent; de Hoka verhalen (in samenwerking met Gordon Dickson) die verzameld zijn in de bundel Earthman’s Burden; en de boeken die zich afspelen in het heelal van de ongelikte Handelsmagnaat Nicholas van Rijn, waartoe behoren: War of the Wingmen, Trader to the Stars en Satan’s World. Het driekantige Wiel behoort in dit rijtje thuis.



  In het korte verhaal komt zijn schrijverstalent het best tot zijn recht, getuige de vijf Hugo’s die hij in deze categorie won, nl. in 1961, 1964, 1969, 1972 en 1973 — respectievelijk voor The Longest Voyage, No Truce with Kings, The Sharing of Flesh, The Queen of Air and Darkness (dat in 1971 ook een Nebula won), en Goat Song (plus een Nebula in 1972).


  Een greep uit zijn romans: Planet of No Return, The Snows of Ganymede, We Claim these Stars, Mayday Orbit, Let the Spacemen Beware, The Star Fox, Tau Zero, World without Stars, Twilight World, The Enemy Stars, Shield en The Byworlder.


  


  Tekst van de achterflap


  De planeet Nieuw-Europa is bezet door de Aleriona, geheimzinnige wezens van een hypnotische schoonheid, die een eeuw geleden voor het eerst aan de rand van de ruimte opdoken. Geruchten over een gruwelijke slachting doen de ronde, maar de Wereld Federatie, die ten koste van alles de vrede wil bewaren, stopt de zaak in de doofpot. Gunnar Heim, veteraan van de ruimtevloot, laat zich echter niet om de tuin leiden. Hij weet dat de Aleriona sinistere plannen met de Aarde voorhebben… maar niemand wil naar hem luisteren! Geschokt door de verlammende lethargie van de Aardse leiders, bedenkt hij een vermetel plan. In het diepste geheim rust hij een schip uit, glipt door de verdedigingslinies rond de Aarde en zet koers naar Nieuw-Europa…


  



  Een knoestig, rondborstig avonturenverhaal van Poul Anderson, de Viking van de Sterrenwegen!


  



  Science Fiction Review: ‘Prima!’


  Deel Een:


  



  KAPERS EN KAPERBRIEVEN


  



  HOOFDSTUK 1


  ‘Le roi a fait battre tambour


  Le roi a fait battre tambour’


  Gunnar Heim stond met een ruk stil. Hij bleef even staan, draaide zoekend zijn hoofd naar het stemgeluid dat in het duister was opgeklonken.


  ‘Pour voir toutes ces dames.


  Et la première qu’il a vu…’


  Het gezang kwam van enige afstand en ging bijna verloren tegen de achtergrond van het gerommel van machines tussen hem en de dokken. Er was maar één man in San Francisco die op dit uur van de nacht de spot met de mensheid zou drijven met die sinistere oude ballade.


  ’‘Lui a ravi son âme.


  Rataplan! Rataplan! Rataplan-plan-plan!’


  Heim liep in de richting van het geluid. Als hij wilde, kon hij zich nog steeds snel en onhoorbaar voortbewegen. Het duurde niet lang of zijn geoefende oren vingen het agressieve geluid op van een woest bespeelde gitaar.


  ’‘Rataplan! Rataplan! Rataplan-plan-plan!’


  Rechts van hem zag hij de zwarte silhouetten van de pakhuizen. Op dit uur van de nacht, tegen het krieken van de dageraad, waren de lichten van de stad enigszins vervaagd; er hing nog een roodachtige nevel boven de daken en in de verte glom licht boven de paleistorens van Nob Hill. Links van hem lag een vrachtonderzeeër in de haven, een halfgezonken, glimmend zwarte draak, maar het gebruikelijke gejacht en gejaag van werklui en robots was inmiddels verstild. De baai lag onder hem als een glanzende spiegel, fraai en donker als ebbenhout. Aan de overzijde, kilometers verderop, richtten heuvels zich op als een donkere muur, schijnbaar bezaaid met ontelbare sterren: de lichten van de huizen. De echte sterren waren verbleekt en ook de verdedigingssatelliet die met grote snelheid over de horizon klom, was bleek geworden, alsof alle zonnen zich hadden teruggetrokken van de krachteloze planeet. Luna, de wassende maan, stond op haar zenith. Door de vochtige herfstlucht kon hij het schijnsel van Apollo City op de donkere kant van de maan niet zien.


  ‘Marquis, dis moi, la connais-tu?


  Marquis, dis moi, la connais-tu?


  Quelle est cette jolie dame?’


  Et le marquis a répondu:


  ‘Sire Roi, c’est ma femme.’


  Rataplan! Rataplan! Rataplan-plan-plan!


  Rataplan! Rataplan! Rataplan-plan-plan!’


  Heim draaide de hoek om van een opslagplaats voor de pier en zag de minstreel. Deze zat op een bolder en keek uit over het water. De man was kleiner en zag er armoediger uit dan hij had verwacht. Zijn vingers bespeelden de twaalf snaren van zijn gitaar alsof zij een vijand te lijf gingen. De maan wierp haar glinsterende licht op zijn betraande gezicht.


  In de schaduw van de loods bleef Heim even staan. Hij voelde dat hij de man niet mocht storen. In de kroeg, Het Astronautenpaleis, had men hem verteld dat hij dronken en gewelddadig was. ‘En toen-ie zijn laatste mille erdoor had gejaagd, wilde-ie zingen om drank te krijgen,’ had de barman gezegd. ‘Ik heb ’m meteen gezegd dat we daar niks van moesten hebben. Hij zei dat-ie zingend door een stuk of tien planeten was getrokken en dat-ie zich afvroeg wat er mis was met de Aarde, dat daar niemand naar hem wilde luisteren. Ik zei tegen hem dat de striptease-show op de 3D-televisie elk ogenblik kon beginnen en dat mijn klanten daar belangstelling voor hadden en niet voor dat buitenlandse gedoe van hem. En hij begon te gillen dat-ie voor de sterren zou gaan zingen of iets anders mafs. Ik zei dat-ie dat wat mij betreft best kon doen en dat als-ie uit zichzelf niet opdonderde, ik hem er persoonlijk een handje bij zou helpen. En toen ging-ie weg. Ongeveer een uur geleden. Vriendje van je?’


  ‘Misschien,’ had Heim geantwoord.


  ‘Hm, dan lijkt ’t me niet gek als je hem opzocht. Misschien krijgt-ie moeilijkheden. Het is best mogelijk dat er mensen zijn die wel brood zouden zien in die dure jammerkast die-ie bij zich had.’ Heim knikte en gooide het laatste restje bier achterover. In iedere grote stad was het weinig raadzaam zich na zonsondergang in de krottenwijken te wagen. Zelfs in het Westen had de politie weinig moeite gedaan om de mensen, die door de machines overbodig waren geworden, al vóór zij geboren waren, in bedwang te houden. Ze namen er genoegen mee de razernij van de mensen wier leven zinloos was geworden in hun eigen wijk beperkt te houden, ver verwijderd van de huizen van de mensen wier vaardigheden door de wereld gevraagd werden. Op zijn tochten door die subcultuur van overbodig geworden mensen droeg Heim altijd een verdovingspistool bij zich, dat hij meer dan één keer al gebruikt had. Hij was echter enigszins bekend in die buurt. Hij had hun verteld dat hij een ruimtevaarder-in-ruste was — onverstandig om hun meer te vertellen — en het duurde niet lang of hij werd door de mensen geaccepteerd als een gezellige maat bij het drinken en gokken, minder vreemd dan verscheidene andere figuren die in en uit zweefden in hun sombere wereldje. Hij zwaaide naar een paar bekenden, sommigen met machteloze woede in hun ogen, anderen in hopeloosheid weggezonken, en verliet de kroeg.


  Hij zette koers naar de Embarcadero, omdat hij verwachtte dat de minstreel ook die kant zou zijn uitgegaan. Hij versnelde zijn pas. Aanvankelijk had hij niet het gevoel gehad dat het vinden van de man een halszaak was. In eerste instantie was het niet meer dan een smoesje geweest om zich weer in het ruige leven van deze buurt te storten. Maar terwijl hij zich voorthaastte, groeide de belangrijkheid van zijn missie in zijn gedachten.


  Nu zijn speurtocht geëindigd was, sleurde het lied hem met zich mee en voelde hij zijn polsslag versnellen. Misschien kon die vreemdeling inderdaad de waarheid vertellen over de gebeurtenissen in de constellaties die zo hoog boven hem schitterden.


  ‘… La reine a fait faire un bouquet


  De belles fleurs de lyse.


  Et la senteur de ce bouquet


  A fait mourir marquise.’


  Terwijl het oude verhaal, dat ook ging over tirannie, dood en verraad, tot een luidruchtig einde kwam, nam Heim een beslissing.


  ‘Rataplan! Rataplan! Rataplan-plan-plan!


  Rataplan! Rataplan! Rataplan-plan-plan!’


  Er volgde een stilte die alleen werd verbroken door het gekabbel van het water en het zachte gebrom van de nachtelijke stad. Heim kwam te voorschijn.


  ‘Goedenavond,’ zei hij.


  De minstreel ging met een ruk overeind zitten, haalde diep adem en draaide zich bliksemsnel om. Heim liet hem glimlachend zijn geopende handpalmen zien. ‘Ik heb geen kwaad in de zin,’ zei hij. ‘Ik bewonderde enkel uw gezang. Heeft u er bezwaar tegen als ik meedoe?’


  De ander veegde driftig over zijn ogen. Daarna kalmeerde het magere scherpgetekende gezicht en zoekende ogen namen hem aandachtig op. Gunnar was er niet de figuur naar die je op zo’n plaats vertrouwen inboezemde. Hij was bijna twee meter lang en breed naar verhouding. Hij had een goedmoedig, onopvallend gezicht dat echter ontsierd werd door een groot litteken, dat zigzaggend over zijn voorhoofd onder zijn roodbruine haar verdween. Aan de slapen begon het eerste grijs zichtbaar te worden. Gunnar Heim was zesenveertig jaar oud. Hij was goed gekleed en droeg de tuniek met hoge boord en de broek weggestopt in de zachtleren, halfhoge laarzen, zoals de mode van dat moment vereiste. De kap van zijn cape hing op zijn rug. Zijn wapen was niet zichtbaar onder de plooien.


  ‘Nou ja…’ De minstreel haalde schokkerig zijn schouders op. ‘Dit is openbaar gebied.’ Hij sprak vloeiend Engels, maar met een zwaarder accent dan zijn Frans.


  Heim trok een heupfles met whisky uit zijn zak. ‘Wilt u een slokje met me drinken, mijn waarde?’


  De minstreel rukte de fles bijna uit zijn handen. Na de eerste slok proestte hij de drank bijna weer uit. Toen: ‘Ahhh!’ en vervolgens: ‘Vergeef me mijn slechte manieren, maar die drank had ik nodig. Hij hief de fles op. ‘Isten éltesse,’ luidde zijn heildronk. Hij nam nog een slok en gaf de fles terug.


  ‘Skål.’ Heim nam een teug en ging op de stenen werf zitten, naast de bolder waarop de ander zat. De drank deed zijn hoofd gonzen en zijn steeds groter wordend gevoel van opwinding deed zijn hart sneller kloppen. Hij moest zich bijna geweld aandoen om kalm te blijven.


  De minstreel kwam naast hem zitten. ‘Dus u bent ook geen Amerikaan?’ vroeg hij. Zijn stem trilde een beetje; het was duidelijk dat hij zijn best deed een zakelijk gesprek te voeren, terwijl de tranen op zijn wangen nog niet geheel droog waren.


  ‘Ik ben Amerikaan, zij het genaturaliseerd,’ zei Heim. ‘Mijn ouders waren Noren, maar ik ben geboren op Gea, Tau Ceti II.’


  ‘Wat?’ De gretige nieuwsgierigheid waarop Heim had gehoopt deed de gelaatstrekken van de zanger ophelderen. Hij ging rechtop zitten. ‘Dat wil zeggen dat u een ruimtevaarder bent?’


  ‘Ruimtevloot, tot een kleine vijftien jaar geleden. Ik heet Gunnar Heim.’


  ‘Ik… Endre Vadász.’ De behendige vingers verdwenen in de hand van Gunnar. ‘Hongaar, maar de laatste tien jaar heb ik niet op de Aarde gewoond.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Heim voorzichtig. ‘Ik heb u niet lang geleden in een nieuwsuitzending gezien.’


  Vadász vertrok zijn mond. Hij spuugde in het water.


  ‘Niet dat u overigens veel kans kreeg om uw woordje te doen tijdens dat interview,’ probeerde Heim hem uit te lokken.


  ‘Nee. Ze hadden er alles voor over om me de mond te snoeren. “Aha, dus u bent musicus, meneer Vadász. En u heeft zich een weg gevonden van ster naar ster door te werken waar het u uitkwam en mogelijk was en overal waar u kwam heeft u de liederen van Moeder Aarde gezongen voor de kolonisten en de niet-mensen. Hoe interessant”!’ De gitaar jankte onder een slag met de rechterhand.


  ‘En u wilde al die tijd uw verhaal doen over Nieuw-Europa en zij probeerden u steeds van dat onderwerp weg te houden. Ik vroeg me af waarom.’


  ‘Opdracht van bovenaf. Van jullie fijne Amerikaanse autoriteiten die onder druk werden gezet door onze dappere Wereld Federatie. Het was al te laat om mijn verschijnen voor de camera af te zeggen, maar me de mond snoeren lukte nog wel.’ Vadász wierp zijn hoofd achterover en lachte, het blaffen van een prairiewolf naar de volle maan. ‘Ben ik paranoïde? Zeg ik dat ik word achtervolgd? Inderdaad. Maar als de samenzwering tegen mij nu eens echt bestaat? Maakt het dan enig verschil of ik gek of normaal ben?’


  ‘M-m-m.’ Heim streek over zijn kin en bedwong de emoties die zich in hem dreigden los te woelen. Hij was van nature geen opvliegend man. ‘Hoe kunt u daar zo zeker van zijn?’


  ‘Quinn heeft het ruiterlijk toegegeven, toen ik hem er later over aansprak. Hij zei dat hem verteld was dat het televisiestation zijn vergunning kwijt zou raken, als het… eh… zich leende tot beweringen die de Federatie in deze moeilijke tijden in verlegenheid zou kunnen brengen. Niet dat dat mij bijzonder verbaasde. Sinds ik terug ben op de Aarde heb ik met allerlei officiële figuren, zowel burgers als militairen, lange gesprekken gehad. De vriendelijkste reactie die ik gekregen heb, was dat ik mij waarschijnlijk vergiste. En toch hadden ze al mijn bewijsmateriaal gezien en wisten ze waar ik het over had.’


  ‘Heeft u het al bij de Fransen geprobeerd? Volgens mij zijn zij degenen bij wie u het eerst iets zou bereiken.’


  ‘Ja. Toen ik in Parijs kwam, wist ik niet verder door te dringen dan tot de assistent van de tweede staatssecretaris. Mijn verhaal had hem bang gemaakt en hij wilde me niet door verwijzen naar een hoger geplaatst iemand die mij misschien wel zou geloven. Daarna ben ik naar Boedapest gegaan, waar ik familie heb. Mijn vader wist te regelen dat ik de minister van buitenlandse zaken persoonlijk te spreken kreeg. Die was tenminste eerlijk. Hongarije had niets te zoeken in Nieuw-Europa en zou alleen sowieso niets tegen de Federatie kunnen beginnen. Ik ben zijn kantoor uitgelopen en heb uren door de stad gedwaald. Tenslotte ging ik bij het Vrijheidsmonument op een bankje zitten. Ik keek naar het gezicht van Imre Nagy, maar dat was van koud en kil brons. Ik keek naar de beelden van de martelaars, die stervend aan zijn voeten lagen en wist waarom niemand naar mij wilde luisteren. En daarom heb ik mij schandalig bedronken.’ Vadász stak zijn hand uit naar de fles. ‘En sinds die dag zijn er weinig dagen geweest dat ik nuchter was.’


  Nu kan ik het hem vragen! schoot het door Heim heen. Hij kon zijn stem niet langer onder controle houden, maar Vadász scheen het niet te merken. ‘Uw verhaal, zoals ik bij stukjes en beetjes heb kunnen opmaken uit wat er langs die onofficiële officiële censuur is gelekt — uw verhaal komt erop neer dat de mensen in Nieuw-Europa niet dood zijn. Klopt dat?’


  ‘Inderdaad, meneer. Die zijn tot de laatste man of vrouw naar de bergen gevlucht.’


  ‘De Haute Garance,’ zei Heim knikkend. En hij had moeite genoeg om zich tot dat simpele knikje te beperken. ‘Prima terrein voor een guerrilla-oorlog. Veel dekking, het grootste deel nog nooit in kaart gebracht en een rijke bodem die hele legers kan onderhouden.’


  ‘U bent er geweest?’ Vadász zette de fles neer en keek hem verbaasd aan.


  ‘Meer dan eens, toen ik nog in de Ruimtevloot zat. Ik ging er, net als vele anderen, graag heen voor verloven of voor reparaties en onderhoud. En ik heb vier maanden achter elkaar in Nieuw-Europa gezeten, toen ik op verhaal moest komen van dit.’ Heim legde zijn vinger even tegen het litteken op zijn voorhoofd. Vadász tuurde door het onzekere maanlicht naar de oude wond. ‘Heb je dat aan de Aleriona te danken?’


  ‘Nee. Dit stamt van zo’n twintig jaar terug. Opgelopen toen we de opstand van de Hindoes onder de Duitsers op Lilith de kop indrukten. U bent waarschijnlijk te jong om daar iets vanaf te weten. De schermutselingen met Aleriona zijn pas later begonnen.’ Heim leek verstrooid. Gedurende één moment werd de passie in hem en het vuur overheerst door…


  Rode daken en steile, nauwe straatjes van Bonne Chance, die langs de rivier de Carsac naar de Baie des Pêcheurs leidden, de baai die in zilveren en purperen kleuren aan de rand van de wereld lag. Lome dagen, doorgebracht met het drinken van Pemod op een zonovergoten terras, het rossige schijnsel oplikkend als een kat zijn melk. En toen hij begon te herstellen, jachtpartijen in de hooglanden met Jacques Boussard en Toto Astier… prima kerels, met open harten en handen, onstuimig en wild zoals jongelui horen te zijn. Madelon…


  Hij schudde ruw zijn hoofd om uit zijn rêverie te ontwaken en vroeg plompverloren: ‘Weet u ook wie het opperbevel daar heeft, of had?’


  ‘Een zekere kolonel de Vigny van de planetaire politiemacht. Hij heeft na het plat bombarderen van de mairie het bevel overgenomen en de evacuatie geleid.’


  ‘Jezus, toch niet Robert de Vigny? Mijn God! Die heb ik goed gekend.’ Heim sloeg met gebalde vuist op het beton van de werf.


  ‘Ja, in dat geval is de oorlog zeker nog niet afgelopen.’


  ‘Hij kan onmogelijk nog lang duren,’ mompelde Vadász. ‘Na verloop van tijd zullen de Aleriona alle overlevenden hebben opgespoord.’


  ‘Leer mij de Aleriona kennen,’ zei Heim.


  Hij haalde diep adem en keek omhoog naar de sterren. Niet naar de zon met de naam Aurore. Die lag honderdvijftig lichtjaren van hem verwijderd en het licht ervan zou zijn ogen niet kunnen bereiken; bovendien lag zij in het sterrenbeeld Phoenix, dat achter de horizon van de Aarde lag. Maar hij durfde de minstreel niet recht aan te kijken, toen hij vroeg: ‘Heeft u toevallig ook een zekere Madelon Dubois ontmoet? Dat was haar meisjesnaam. Ik denk dat ze inmiddels allang getrouwd is.’


  ‘Nee.’ De dikke, door drank onduidelijke stem van Vadász werd onmiddellijk helder en begrijpend. ‘Het spijt me, die heb ik daar niet ontmoet.’


  ‘Och…’ Heim dwong zich onverschillig zijn schouders op te halen. ‘Eigenlijk was dat ook vrijwel onmogelijk. Er moeten nog een kleine vijfhonderdduizend mensen op Nieuw-Europa zijn. Waren… zijn er veel slachtoffers gevallen?’


  ‘Wat ik gehoord heb, is dat er een waterstofbom was gevallen op Coeur d’Yvonne, in het Pays d’Or. Maar voor de rest… nee, voor de rest is er weinig gebeurd. Het grootste deel van de gevechten speelde zich af in de ruimte, toen de luchtvloot van de Aleriona de paar schepen van de vloot van de Federatie die toevallig in de buurt waren, uit de weg ruimde. Later zijn ze in groten getale geland, maar ze zochten eerst de onbewoonde gebieden op, zodat na een paar strooptochten met alleen laserstralen en chemische bommen de andere steden de tijd kregen om hun mensen te evacueren. De Aleriona hadden natuurlijk geëist dat ze zich zouden overgeven, maar dat weigerde de Vigny en er gingen zoveel mensen met hem mee de bergen in dat de rest ook wel met hem mee moest gaan.’


  Verdomme. Ik moet dit gesprek onpersoonlijk houden. In ieder geval totdat ik meer te weten ben gekomen. ‘Hoe bent u ontsnapt? In dat nieuwsbericht hebben ze zich daar nauwelijks over uitgelaten. Opzettelijk, veronderstel ik.’


  Vadász liet de drank klokkend in zijn keel lopen. ‘Ik was ter plaatse toen de aanval begon,’ zei hij, opnieuw met dikke stem. ‘De Fransen vorderden een koopvaardijschip en stuurden het uit om hulp te halen, maar het was de atmosfeer nog niet uit of het werd opgeblazen. Er kwam ook een mijnschip binnen van Naqsa.’ Zijn uitspraak van de volstrekt niet menselijke klanken was bijna volmaakt. ‘Misschien weet u dat de Naqsanen volgens een nieuw verdrag tegen betaling in de Terre du Sud mineralen mogen delven. Ze waren zo ver van de plaats des onheils verwijderd dat ze niets hadden gezien en niets gehoord en omdat de Aleriona Garance hadden gecamoufleerd achter een kunstmatig wolkendek zouden ze ook niets te weten kunnen komen. Na wat heen en weer gepraat over de radio liet de bevelhebber van de Aleriona het schip gaan, waarschijnlijk omdat hij niet twee rassen tegelijkertijd tegen zich in het harnas wilde jagen. Ze mochten natuurlijk geen passagiers meenemen, maar ik was voor die tijd al een keer aan boord geweest en had me een plaatsje in het hart van de gezagvoerder veroverd — hij kon er niet over uit dat een mens geïnteresseerd was in zijn liedjes en er zelfs een paar wilde leren — en hij liet me aan boord en verborg me voor de controleurs van de Aleriona. De Vigny dacht dat ik zijn boodschap naar de Aarde over kon brengen… hi, hi!’ Het lachje van Vadász klonk bijna hysterisch. Opnieuw rolden de tranen over zijn wangen. ‘Vanaf Naqsa moest ik als landloper mijn weg naar de Aarde zien te vinden. Dat kostte tijd. En allemaal, allemaal voor niets.’


  Hij legde de gitaar op zijn knieën, sloeg een paar akkoorden aan en zong zacht:


  ‘Adieu, ma mie, mon coeur,


  Adieu, ma mie, adieu, mon coeur,


  Adieu, mon espérance…’


  Heim nam de fles en zette hem plotseling zo hard neer dat het glas rinkelde tegen het beton. Hij sprong overeind en begon te ijsberen. Zijn schaduw viel over de minstreel, zijn cape fladderde in de wind, zwart tegen het maanlicht boven het water.


  ‘Nej, ved fanden!’ Raasde hij plotseling.


  ‘Hè?’ Vadász keek hem niet begrijpend aan.


  ‘Luister eens, u zei dat u alle bewijzen had?’


  ‘Inderdaad. Ik heb zelfs aangeboden voor de leugendetector en onder waarheidsserum te getuigen. En de Vigny heeft me brieven, foto’s en dozijnen microfilms meegegeven, waarop alle informatie staat waar hij de hand op kon leggen. Alleen wil niemand op Aarde toegeven dat het echt bewijsmateriaal is, niet vervalst. Er is zelfs nauwelijks iemand bereid om ernaar te kijken.’


  ‘Ik wel,’ zei Heim. Het bloed klopte en ruiste in zijn oren. ‘Prima. Prima. Ik heb het allemaal bij me.’ Vadász zocht in zijn groezelige tuniek.


  ‘Laat maar, dat kan later nog wel. Ik geloof je voorlopig op je woord. Het klopt volledig met de feiten die ik links en rechts heb verzameld.’


  ‘In ieder geval heb ik dan één man overtuigd,’ zei Vadász verbitterd.


  ‘Meer dan dat.’ Heim haalde diep adem. ‘Luister eens, vriend, met alle respect voor jou — en ik heb respect voor iedereen die het lef heeft om zijn eigen leven te leiden — ik ben geen half-verlopen, door mijzelf als zodanig opgeworpen troubadour. Ik ben directeur en voornaamste eigenaar van Heimdal.’


  ‘De fabrikant van kernmotoren?’ Vadász schudde wazig zijn hoofd. ‘Nee. Non. Nein. Nyet. Zo iemand zou nooit hier kunnen zijn. Ik heb uw motoren zelfs gezien in het Rigel Domein.’


  ‘Uh-huh. Verdomd goeie motoren, nietwaar? Toen ik het besluit had genomen om me weer op de Aarde te vestigen heb ik eerst alle mogelijkheden bestudeerd. Vlootofficieren buiten dienst die er niets voor voelen om in de koopvaardij te gaan, lopen maar al te veel kans om in het werklozenleger terecht te komen. Ik had goed gezien dat, wie het eerst op de markt zou zijn met het twee-fasen-systeem dat de Aleriona hadden uitgevonden, alle mensen en een heleboel andere beschavingen als klanten zou krijgen. En… ik was aanwezig bij de ontmanteling van een schip van de Aleriona door de Technische Dienst, een ruimteschip dat we in de buurt van Achernar hadden buitgemaakt. Mijn schoonvader was bereid het beginkapitaal te verschaffen en nu ben ik… och, ik wil niet zeggen een van de financiële giganten. Laten we het erop houden dat ik er goed van kan leven.


  Daarbij komt dat ik contacten heb onderhouden met mijn studiegenoten op de academie. Enkelen van hen zijn inmiddels admiraal geworden. Zij zullen zeker naar mij willen luisteren. Ik ben ook een gewaardeerd donateur van de Partij voor Vrijdenkers en dat betekent dat Twyman ook naar me zal luisteren. Hij moest het eens wagen mij niet te geloven!’


  ‘Nee.’ Het hoofd met de verwarde haardos schudde wild op en neer, zonder zich op te richten. ‘Dit is onmogelijk. Onmogelijk dat ik eindelijk iemand gevonden heb!’


  ‘Dat heb je wel, vriend.’ Heim liet zijn vuist kletsend in zijn handpalm terechtkomen. Even was hij zelf verbaasd over zijn plotselinge vreugde. Kwam die door de bevestiging van zijn vermoedens dat de mensen op Nieuw-Europa helemaal niet dood waren? Of misschien door de kans die hij hier geboden scheen te krijgen om persoonlijk af te rekenen met die vervloekte Alerion? Of eenvoudigweg een nieuw doel in zijn leven, na vijf jaar zonder Connie? Nu realiseerde hij zich pas hoe leeg die jaren waren geweest. Onbelangrijk. Het gevoel van opwinding en triomf nam toe.


  Hij bukte en nam de fles van de grond met zijn ene hand en Vadász met de andere. ‘Skål!’ riep hij tegen Orion de Jager, een slok uit de fles nemend die de ander verbijsterd deed opkijken. ‘Hoeoeoe-oe! Kom mee, Endre. Ik ken plekken waar we dit zo luidruchtig als we verdomme willen kunnen vieren. We zullen zingen en verhalen vertellen en de maan naar beneden en de zon over de horizon drinken en daarna gaan we aan het werk. Wat vind je daarvan?’


  ‘J-jawel…’ Nog steeds half verdwaasd nam Vadász zijn gitaar onder de arm en liep onvast achter Heim aan. De fles was nog niet leeg, maar Heim zette het lied De Blauwe Landsknechten’ in, een melodie die net zo overliep van hel en verdoemenis als hijzelf. Vadász pakte zijn gitaar en begeleidde hem. Vervolgens schakelden zij over op een tweestemmig gezongen ‘Marseillaise’ en daarna op ‘Die Beiden Grenadiere’ en ‘Schipper Bullard’. Toen zij eenmaal zover waren, hadden zij al een vrolijk gevolg van luidruchtige meelopers en had het er alle schijn van dat het toch een gezellige avond zou gaan worden.


  HOOFDSTUK 2


  17.00 uur in San Francisco was 20.00 uur in Washington, maar Harold Twyman, senator uit Califomië en fractieleider van de vertegenwoordigers van de Verenigde Staten in het Parlement van de Wereld Federatie, was een drukbezet man, wiens secretaresse onmogelijk op zo’n korte termijn als Heim in acht had genomen een privé-beeldtelefoongesprek kon arrangeren. Het oponthoud kwam Heim echter goed uit. Het gaf hem tijd om wat bij te komen van de wederwaardigheden van de vorige nacht, zonder zijn toevlucht te hoeven nemen tot grote hoeveelheden pillen, tijd om de meest dringende zaken in de Heimdalfabrieken te delegeren naar de juiste mensen, en tijd om Vadász’ materiaal in alle rust te bestuderen. De Hongaar lag nog steeds vredig te slapen in de logeerkamer. Zijn lichaam had het de laatste tijd zwaar te verduren gehad en moest weer op krachten komen.


  Even voor 17.00 uur besloot Heim dat hij nu voldoende wist van het materiaal dat Robert de Vigny had verzameld. Hij schakelde de microfilmvergroter uit, wreef zijn ogen uit en zuchtte diep. Hij werd nog steeds gekweld door allerlei pijnen en pijntjes. Er was een tijd geweest — God, zo lang geleden leek dat ook nog niet! — dat hij een braspartij van twintigmaal grotere proporties moeiteloos doorstaan zou hebben, deze zou hebben afgerond met drie of vier meisjes in bed, om de volgende ochtend klaarwakker te zijn om het luchtruim te kiezen. Ik heb een moeilijk soort leeftijd bereikt, dacht hij wrang. Te jong om een anti-ouderdomsbehandeling te ondergaan en te oud voor… voor wat?


  Nergens voor, dat hale me de duivel! Ik zit de laatste tijd gewoon te veel. Als ik er maar weer op uit kon, dan zou dat buikje verdwijnen als sneeuw voor de zon. Hij trok zijn maag in, pakte een pijp uit het rek op zijn bureau en stopte die met onnodig bruuske handelingen.


  Waarom ga je er niet een tijdje tussenuit? dacht hij. Ga de bossen in om te jagen; hij had een staande uitnodiging van Ian McVeigh om te allen tijde te jagen in diens wildreservaat in Brits-Columbia. Of hij kon met zijn catamaran naar Hawai zeilen. Of zijn interplanetaire jacht uit het dok laten halen om de Maan Alpen te gaan beklimmen, of te gaan zwerven in de heuvels van Mars; de Aarde was zo stinkend vol. Hij zou zelfs passage kunnen boeken op een sterrenschip. Hij had zijn geboorteplaats op Gea niet meer gezien, sinds hij door zijn ouders terug was gestuurd naar Stavanger om een deugdelijke opleiding te krijgen. Meteen na het eindexamen was hij naar de Academie op Groenland gegaan, vervolgens had hij dienst genomen bij de Ruimtevloot en nooit meer tijd gehad om echt op vakantie te gaan.


  De herinnering kwam plotseling weer haarscherp in hem op: Tau Ceti, een rode bal in de hemel; bergen die uitliepen in zee, zoals in Noorwegen, alleen waren de zeeën van Gea warm en groen en hingen er geuren die hem betoverden en die geen menselijke naam hadden; de Sindabanen, de metgezellen van zijn jeugd, waarmee hij lachend het water in rende en met wie hij in een prauw door de branding voer, zeil in de wind, op volle snelheid; kampvuren op een eilandje, met de vlammen die hun flakkerend licht wierpen op de bladeren van de reuzenvarens en de slanke, behaarde lijfjes van zijn vrienden, in de nacht die gonsde van muziek; gezangen en trommels en plechtige ceremoniën; en… en…


  Nee. Heim streek een lucifer aan en trok hard aan zijn pijp. Ik was twaalf, toen ik daar wegging. En nu zijn Far en Mor allang dood en mijn Sindabanen zijn opgegroeid tot een volwassenheid die wij mensen nog steeds vergeefs trachten te doorgronden. Ik zou er nu alleen maar een afgelegen wetenschappelijk station vinden dat in geen enkel opzicht zou verschillen van de tientallen soortgelijke stations die ik in mijn leven heb gezien. De tijd kent alleen maar eenrichtingsverkeer.


  Bovendien… hij keek naar de microfilms op zijn bureau… er is hier nog een hele hoop werk te doen.


  Buiten de deur van zijn werkkamer klonken voetstappen. Heim stond op, blij dat hij zich kon losrukken uit zijn sombere gedachten, en liep in de richting van het geluid. In de huiskamer vond hij zijn dochter, die uit school was thuisgekomen en languit in een luie stoel was gaan liggen.


  ‘Hoi, Lisa,’ zei hij. ‘Hoe ging het op school?’


  ‘Jakkes.’ Zij trok een vies gezicht en stak haar tong uit. ‘Die ouwe Espinosa heeft gezegd dat ik mijn hele opstel opnieuw moet maken.’


  ‘Spelling zeker, hè? Als je nu eens eindelijk de moeite deed om te leren…’


  ‘Nog veel erger dan mijn spelling verbeteren. Hoewel ik er geen snars van begrijp waarom ze daar zo’n kouwe drukte over maken! Hij zegt dat ik met het semantiek ook helemaal overhoop lig. De ouwe zuurpruim!’


  Heim leunde tegen de muur van de kamer en hief vermanend zijn pijp. ‘Niet ‘het’ semantiek maar ‘de’ semantiek, kleintje. Ik geloof dat je grammatica al net zo zwak is als je spelling. Bovendien is proberen te schrijven of te praten, of zelfs te denken, voordat je op de hoogte bent met de semantische beginselen, hetzelfde als proberen te dansen voordat je kunt lopen. Ik vrees dat ik me achter meneer Espinosa moet opstellen.’


  ‘Maar pappie,’ zei zij verongelijkt. ‘Je begrijpt het niet. Dit betekent dat ik mijn hele opstel opnieuw moet doen!’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Maar daar heb ik geen tijd voor!’ Haar ogen, even blauw als de zijne — maar afgezien daarvan begon zij steeds meer op Connie te lijken — werden donker en zij stond op het punt om in huilen uit te barsten. ‘Ik heb een afspraak met Dick… Oh!’ Zij sloeg een hand voor haar mond.


  ‘Dick? Bedoel je Richard Woldberg?’ Lisa schudde wild haar hoofd. ‘Om de verdommenis wel,’ gromde Heim. ‘Hoeveel keer heb ik je al niet gezegd dat ik je niet in de buurt van die vervloekte lummel wil zien?’


  ‘Oh, pappie! Alleen m-m-maar omdat…’


  ‘Ja, dat kennen we. Veel temperament. Ik noem zoiets kwaadwilligheid en vrijspraak via een door Woldberg senior omgekochte rechter en ik zeg dat ieder meisje dat met dat soort volk omgaat, in moeilijkheden komt. En dan bedoel ik niet zoiets onschuldigs als zwanger worden.’ Heim realiseerde zich dat hij zijn stem wel erg verhief. Hij mat zich de houding van een streng officier aan en snauwde: ‘Het maken van dat afspraakje was niet alleen een daad van ongehoorzaamheid, maar van ontrouw. Je hebt dingen achter mijn rug om georganiseerd. Goed, huisarrest gedurende de eerstvolgende week op elk moment dat je niet op school zit. En morgen verwacht ik je opstel te zien, foutloos en wel.’


  ‘Ik haat je!’ gilde Lisa. Zij stond met een ruk op uit haar leunstoel en rende het vertrek uit. Hij zag in een flits haar lichtgekleurde jurk, haar slanke lichaam en zachtbruine haar en toen was zij door de deuropening verdwenen. Hij hoorde hoe zij de deur van haar kamer een schop gaf, alsof zij haar op die manier sneller openkreeg.


  ‘iWat moet ik dan doen?’ riep hij haar na, maar hij verwachtte geen antwoord. Hij ijsbeerde door het langwerpige vertrek, snauwde tegen een dienstmeisje dat zo onverstandig was om hem iets te komen vragen en beende driftig naar buiten. Op het terras met de zachtgeurende rozen ging hij woedend in de richting van San Francisco staan kijken.


  De stad lag ongenaakbaar voor zijn boze blikken in een heiige nevel onder de ondergaande zon. Vanaf zijn terras op Telegraph Hill kon hij uitzien over torens en monorails, blinkende waterspiegels en kleine eilandjes. Het uitzicht dat hij van deze plaats had, was de reden geweest om dit huis te kopen, nadat Connie was verongelukt in die zinloze vliegramp en het grote huis in Mendocino te stil was geworden. In het afgelopen jaar was Lisa verscheidene malen aan komen zetten met de klacht dat de buurt niet chique genoeg was, maar met haar puberale bevliegingen had hij niets te maken. Nee. Veertien jaar was gewoon een moeilijke leeftijd. Iets anders kon het, mocht het niet zijn. En zonder moeder — misschien had hij toch moeten hertrouwen, al was het alleen maar voor Lisa. Aan kansen had het hem niet ontbroken. Maar al zijn verhoudingen waren nooit uitgegroeid tot iets meer dan… verhoudingen… om de eenvoudige reden dat geen van de vrouwen die hij had gekend zoals Connie was. Of zelfs als Madelon. Tenzij hij Jocelyn Lawrie meerekende, maar die was hopeloos verstrikt in die vervloekte vredesbeweging en hoe dan ook… Maar toch was het best mogelijk dat hij in zijn pogingen om Lisa alleen groot te brengen alle fouten had gemaakt die er te maken waren. Wat was er in ’s hemelsnaam gebeurd met dat kleine, snoezige mensje voor wie hij het middelpunt van het universum was geweest?


  Hij wierp een blik op zijn horloge en vloekte zacht. Al meer dan tijd om Twyman op te bellen.


  In zijn werkkamer moest hij nog even wachten om de secretaresse de gelegenheid te geven haar baas op te roepen en het circuit voor alle gesprekken af te sluiten. Hij kon niet blijven zitten; hij ijsbeerde door zijn kamer, nu eens door zijn boeken bladerend, dan weer spelend met zijn bureaucomputer of de souvenirs uit de tijd dat hij het commando voerde over een raketjager. Hoe moeilijk was het hem gevallen het commando over de Ruimtevos op te geven. Nadat hij met Connie getrouwd was, was hij nog een jaar in dienst gebleven. Maar hij wist dat hij dat niet vol kon houden, ook niet omdat het niet eerlijk tegenover Connie was. Hij streelde met een afwezige hand over haar portret. Achteraf was het helemaal niet zo moeilijk, mijn schat. En dubbel en dwars de moeite waard.


  De telefoon rinkelde en de secretaresse zei: ‘De senator is aan de lijn, meneer.’ Haar beeld vervaagde en werd vervangen door het gedistingeerde, grijze hoofd van senator Twyman. Heim ging zitten, op het puntje van een stoel.


  ‘Hallo, Gunnar,’ zei Twyman. ‘Alles goed?’


  ‘Comme ci, comme ca,’ antwoordde Heim. ‘En een beetje meer ci dan ca, heb ik de indruk. Hoe gaat het met u?’


  ‘Zo druk dat de veiligheidskleppen op barsten staan. Die verdomde Aleriona toestand, weet je.’


  ‘Uh-huh. Daar wilde ik het juist over hebben.’


  Twyman leek enigszins geschokt. ‘Veel kan ik niet zeggen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Tja… wel, begrijp je, er valt nog zo weinig te zeggen op dit moment. Je weet dat hun delegatie hier pas drie weken is en dat betekent dat er nog geen formele discussies hebben plaatsgevonden. Zo gaat het nu eenmaal altijd bij diplomatieke contacten tussen verschillende rassen onderling. Er moet zo onvoorstelbaar veel achtergrondinformatie worden verwerkt, zoveel semantische, xenologische en zelfs epistemologische studies worden verricht, voordat de twee kanten er enigszins op kunnen vertrouwen dat zij het bij de discussies over hetzelfde onderwerp hebben.’


  ‘Luister eens, Harry,’ zei Heim. ‘Ik weet net zo goed als jij dat dat klinklare nonsens is. Op informeel niveau wordt er al volop gepraat. Tegen de tijd dat de Aleriona voor het Parlement komen, hebben jullie, de mensen achter de schermen, alles allang onderling geregeld. Argumenten op een rijtje gezet, stemmen geteld en niets meer te doen behalve op de knop drukken en de parlementaire machine de beslissing die jullie allang genomen hebben officieel goed te laten keuren.’


  ‘Tja… eh… je kunt ook moeilijk verwachten dat, laten we zeggen, het Keizerrijk Kenya vertegenwoordigers in het parlement heeft zitten die een dergelijk complex probleem in zijn totaliteit kunnen overzien…’


  Heim stak zijn pijp opnieuw aan. ‘Vertel me nu maar wat jullie precies van plan zijn,’ zei hij.


  ‘Het spijt me, dat mag ik niet vertellen.’


  ‘Waarom niet? Is niet de Federatie een democratie? Staat niet in de Grondwet dat iedereen vrije toegang heeft tot alle informatie?’


  ‘Je kunt zoveel informatie hebben als je maar wilt,’ snauwde Twyman. ‘Zodra er dingen op officiële schaal worden ondernomen.’


  ‘Dan is het te laat.’ Heim zuchtte. ‘Laat maar zitten. Ik kan mijn eigen conclusies wel trekken. Jullie gaan het zo spelen dat Alerion Nieuw-Europa mag houden, nietwaar?’


  ‘ik kan onmogelijk…’


  ‘Dat hoef je ook niet. Alles wijst erop. Staatshoofden die hun onderdanen verzekeren dat er geen enkele reden is tot paniek, dat er geen kans is op oorlog. Politici en commentatoren die met afkeur spreken over alle ‘extremisten’. Verdonkeremanen van alle aanwijzingen dat er uitstekende redenen bestaan om de oorlog te verklaren.’


  Twyman wond zich op. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Ik heb met Endre Vadász gesproken,’ zei Heim.


  ‘Wie…? Oh, ja. Die avonturier die beweert… Luister eens hier, Gunnar, ik geef toe dat er enige oorlogsdreiging is. Met name in Frankrijk lopen de gevoelens hoog op: demonstraties, opstandjes, mensenmassa’s die te hoop lopen en zover gaan dat ze de vlag van de Federatie omlaag halen en vertrappen. We hebben onze handen al vol genoeg om een idioot als hij, die de gevoelens alleen nog maar hoger kan doen oplaaien, te tolereren.’


  ‘Vadász is allesbehalve een idioot. En Alerions verleden geeft aanleiding om het ergste van hem te verwachten. Vraag maar na bij de Ruimtevlootmensen.’


  ‘Precies.’ Er kwam iets dringends in Twyman’s stem. ‘Het spreekt vanzelf dat het steeds vaker tot confrontaties kwam, naarmate wij verder in hun invloedssfeer doordrongen. Dat kun je hun moeilijk kwalijk nemen. Zij patrouilleerden al door het Phoenix-gebied, toen de mens nog in grotten leefde. Het gebied is van hen.’


  ‘Dat geldt niet voor Nieuw-Europa. Dat is ontdekt en gekoloniseerd door de mens.’


  ‘Dat weet ik, dat weet ik. Er zijn zo verdomd veel sterren… Het probleem is dat wij te gulzig zijn geweest. We zijn veel te snel doorgestoten, en veel te ver.’


  ‘Er zijn inderdaad verdomd veel sterren,’ gaf Heim toe. ‘Maar niet zo bijster veel planeten waar mensen kunnen bestaan. En die hebben we hard nodig.’


  ‘Alerion ook!’


  ‘Oh ja? Wat heeft een wereld die geschikt is voor menselijke bewoning voor nut voor hem? En waarom hebben ze zelfs de planeten die voor henzelf geschikt zijn nooit op enige schaal gekoloniseerd, totdat wij ermee begonnen?’


  ‘Bij wijze van antwoord op onze uitdaging,’ zei Twyman. ‘Wat zou jij doen, als een volledig niet-menselijk ras zonnestelsels begon te veroveren, zo dicht bij Sol als Aurore bij De Eith?’ Hij leunde achterover. ‘Oh, begrijp me niet verkeerd. De Aleriona zijn ook geen lieverdjes. Naar onze maatstaven gemeten hebben ze zich soms als baarlijke duivels gedragen. Maar wij moeten nu eenmaal met hen in dezelfde kosmos leven. Oorlog is uitgesloten.’


  ‘Waarom?’ vroeg Heim langzaam.


  ‘Wat? Gunnar, heb je je verstand verloren? Heb je dan nooit iets van geschiedenis gelezen? Heb je die kraters wel gezien? Heb je er enig idee van hoe op het nippertje we bij de Kernoorlog aan totale vernietiging zijn ontkomen?’


  ‘Zo op het nippertje dat het hele menselijke ras sinds die tijd niet meer normaal over het onderwerp kan nadenken,’ zei Heim. ‘Maar ik heb ook wat objectievere analyses onder ogen gehad. En zelfs jij zult moeten toegeven dat de Kernoorlog en de nasleep ervan alle totalitaire bewinden van de aardbodem heeft weggevaagd.’


  ‘Een ruimte-oorlog zou de hele Aarde wegvagen!’


  ‘Kletskoek. Een planeet met onze ruimtedefensie kan door geen enkele ruimtevloot zoals we ze nu kennen met enig succes worden aangevallen. Iedere straling zou geneutraliseerd worden, ieder projectiel onderschept, ieder schip buiten gevecht gesteld.’


  ‘Alleen gold dat niet voor Nieuw-Europa,’ zei Twyman. Hij begon nu echt kwaad te worden.


  ‘Nee, natuurlijk niet. Nieuw-Europa had niet de beschikking over ruimteforten of een eigen vloot. Ze hadden alleen een paar jagers en bommenwerpers die toevallig in de buurt waren… toen Alerions Armada aanviel.’


  ‘Stel je niet aan, Gunnar. Dat was niet meer dan een kleine schermutseling zoals er zovele zijn… alleen is deze wat uit de hand gelopen.’


  ‘Dat is de lezing van de Aleriona,’ mompelde Heim. ‘Als dat inderdaad zo is dan begrijp ik niet hoe het komt dat geen, maar dan ook niet één, van onze schepen heeft kunnen ontsnappen.’ Twyman liet deze opmerking voor wat ze was. ‘We zullen er nooit achter komen wie het eerste schot heeft afgevuurd. Maar wat we wel zeker weten, is dat de Aleriona Nieuw-Europa niet onder vuur genomen zouden hebben, als de gezagvoerder van onze schepen het niet nodig had gevonden om zijn eskader in de atmosfeer te laten duiken voor een aanval van onderen. Wat voor andere reden zouden ze gehad moeten hebben?’


  Als Nieuw-Europa inderdaad onder vuur is genomen, dacht Heim. Alleen is dat niet het geval.


  De senator slikte zijn verontwaardiging in, zweeg een tijdje en vervolgde, op bijna vriendelijke toon: ‘Die hele episode illustreert tot wat voor een onhoudbare situatie een en ander is uitgegroeid en hoe het hele zaakje kan escaleren, als we er niet snel, zolang het nog kan, een einde aan maken. Waarvoor zouden we in ’s hemelsnaam moeten vechten? Voor een paar ellendige planeten? Het enige wat we moeten doen is Alerions traditionele invloedssfeer met rust laten, de rest van de Melkweg staat voor ons open. Oorlog voeren om wraak te nemen? Ik geef toe dat je een half miljoen doden niet een twee drie kunt vergeten, maar aan hun dood kun je niets veranderen. En ik voel er niks voor om nog meer mensen achter hen aan te sturen.’


  ‘Goed dan,’ zei Heim, even kalm nu. ‘Wat willen jullie dan doen?’


  Twyman nam hem, voordat hij antwoord gaf, enige tijd op. ‘Je bent niet alleen een politiek tegenstander, maar ook een vriend. Ik vertrouw erop dat je je mond zult houden. En datje achter me zult staan, zodra je weet wat we van plan zijn. Wil je me je woord geven?’


  ‘Dat ik alles geheim zal houden… tja… oké. Of ik achter je zal staan? Dat hangt ervan af. Laat maar horen.’


  ‘De zaak moet nog in details worden uitgewerkt, maar het komt erop neer dat Alerion ons een schadevergoeding heeft beloofd voor Nieuw-Europa. Eentje die er mag wezen. Ze zullen ons in de rest van de Phoenix eveneens uitkopen. Het spreekt vanzelf dat ze niet het hele bedrag ineens kunnen betalen en we moeten het nog eens worden over de condities, maar het ziet er gunstig uit. Zodra wij ons hebben teruggetrokken uit hun invloedssfeer, zullen zij een soortgelijk belangengebied voor menselijke activiteiten rond Sol eerbiedigen. Maar begrijp me goed, we zijn niet van plan onze betrekkingen helemaal te verbreken. We zullen ambassadeurs en culturele attachés uitwisselen en te zijner tijd tot een handelsovereenkomst zien te komen. Zo, nu weet je alles. Ben je nu tevreden?’ Heim keek de ander, een man die hij eens in alles had vertrouwd, in de ogen en zei: ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Twyman zacht.


  ‘Omdat jullie plannen, gezien op lange termijn, volledig voorbijgaan aan de aard van Alerion. Ze zullen onze belangensfeer geen minuut langer respecteren dan de tijd die ze nodig zullen hebben om de sfeer die jij ze op een presenteerblaadje wilt aanbieden, te consolideren. En ik ben serieus als ik zeg ‘presenteerblaadje’… hoe had je gedacht de valuta die zij zo grootmoedig gaan betalen uit te geven, voordat er een wederzijds handelsverdrag is gesloten?’


  ‘Gunnar, ik weet dat vrienden van je door toedoen van de Aleriona zijn gesneuveld. Maar ik vrees dat je er wat paranoïde van geworden bent, je lijdt aan achtervolgingswaanzin.’


  ‘Het probleem is, Harry,’ zei Heim, een zinsnede overnemend van Vadász, ‘dat deze achtervolging toevallig echt is. Jij bent degene die in een droomwereld leeft. Jij en de mensen die denken als jij zijn zo geobsedeerd door dat ene doel: vermijden van oorlog, dat je iedere andere overweging, met inbegrip van eer, uit het oog hebt verloren.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ wilde Twyman weten.


  ‘Er zijn geen atoomprojectielen op Nieuw-Europa afgeschoten. De kolonisten zijn niet dood. Ze hebben zich teruggetrokken in de heuvels en wachten op hulp van ons.’


  ‘Dat is niet waar!’


  ‘Ik heb alle bewijzen hier vóór me op mijn bureau liggen.’


  ‘Je bedoelt zeker de documenten die, die… die zwerver vervalst heeft?’


  ‘Het zijn geen vervalsingen. Ook dat kan ik bewijzen. Handtekeningen, vingerafdrukken, foto’s, zelfs de exacte isotoopratio’s van de Nieuw-Europese films. Ik had nooit gedacht dat jij een half miljoen menselijke wezens zou verkopen, Harry.’


  ‘Ik ontken dat ik dat zou doen,’ zei Twyman kil. ‘U bent een nietsontziende fanaticus meneer Heim, dat is het hele probleem. En zelfs als wat je vertelt waar is… hoe had je gedacht iemand weg te halen van een planeet die door de vijand bezet is en vanuit de ruimte bewaakt wordt? Maar het is helemaal niet waar. Ik heb gesproken met verschillende overlevenden die door de Aleriona hierheen zijn gebracht. Je moet ze zelf ook gezien hebben, toen ze voor de 3D waren. Die mensen hebben het bombardement met eigen ogen gezien.’


  ‘Hm. Weet je nog uit welke streek zij afkomstig waren?’


  ‘Uit het gebied van Coeur d’Yvonne. De rest van Nieuw-Europa is platgegooid.’


  ‘Dat is het verhaal van de Aleriona,’’ wierp Heim scherp tegen. ‘En ik geloof best dat die overlevenden dat ook geloofden. En reken maar dat degeen die het niet geloofden er onder de verhoren wel uitgepikt zijn. Ik weet zeker dat Coeur d’Yvonne de enige plek was waar een kernbom is gevallen. En ik weet ook zeker dat we, als het nodig is, naar de wapens moeten grijpen. We zullen zeker winnen. F.en oorlog die uitsluitend in de ruimte wordt uitgevochten; ik heb het helemaal niet over een aanval op het onneembare Alerion’, zoals die tamme commentators ons extremisten’ voortdurend aan willen smeren, en bovendien is de Aarde net zo onneembaar als Alerion. Ik weet ook zeker dat, als we snel reageren en onmiddellijk het volle gewicht van onze legers en vloten in de strijd werpen, het niet eens tot gevechten zal komen. Alerion zal zeker terugkrabbelen. Ze is nog niet sterk genoeg om het tegen ons op te nemen… nog niet. En tenslotte weet ik zeker dat, als we die mensen daar, die hun hele vertrouwen in ons hebben gesteld, in de kou laten staan, we alles wat Alerion ons uiteindelijk aan zal doen ten volste hebben verdiend.’ Hij drukte de gloeiende tabak van zijn pijp aan. ‘En zo denk ik erover, senator.’


  Trillend van onderdrukte woede zei Twyman: ‘Dan zal ik je vertellen hoe ik erover denk, Heim. We zijn allang uitgegroeid boven dat havikenmilitarisme van jou en ik weiger om me opnieuw tot dat niveau te verlagen. Als je blasé genoeg bent om wat ik je hier in vertrouwen heb meegedeeld wereldkundig te maken, dan maak ik je kapot. Dan zit je binnen een jaar bij de jongens van Sociale Zaken of in de gevangenis.’’


  ‘Wees maar niet bang,’ zei Heim. ‘Ik heb niet de gewoonte mijn beloften te breken. De feiten kunnen voor zichzelf spreken. Het enige wat ik moet doen is de mensen op het bestaan ervan wijzen.’


  ‘Ga je gang, als je er zo’n prijs op stelt je geld en je goede naam over de balk te gooien. Ze zullen net zo hard lachen om jou als om de hele rest van die oorlogszuchtige bende.’


  Heim was even uit het veld geslagen en maakte een grimas. In de afgelopen weken, nadat het nieuws over Nieuw-Europa bekend was geworden, had hij gezien wat de massamedia deden met mensen die spraken zoals hij nu gesproken had. De mensen naar wier stem werd geluisterd, althans, en die daarom belangrijk genoeg waren om in discrediet gebracht te worden. Mensen die in de politiek geen gewicht in de schaal legden, waren onbelangrijk. De bonzen verkondigden eenvoudigweg dat de Wereldopinie Vrede Verlangde. Hij had genoeg persoonlijke meningen gehoord van uiteenlopende mensen, van ingenieurs en natuurkundigen tot matrozen en mecaniciens, om zijn twijfels te hebben over de getrouwheid waarmee de wereldopinie werd weergegeven. Maar hij zag geen enkele mogelijkheid om iets te bewijzen.


  Misschien kon hij een opinie-onderzoek organiseren. Nee. Dat zou op zijn hoogst een paar professoren op hun achterste benen brengen, en die zouden zich snel genoeg haasten om te verklaren dat het hele onderzoek gebaseerd was op foutieve statistieken. En misschien wat studenten in beweging brengen, die demonstraties zouden organiseren om Heim het Monster aan de kaak te stellen. Propaganda? Politiek bedrijven? Een organisatie in het leven roepen…? Heim schudde verslagen zijn hoofd en boog het voorover. De trekken van Twyman’s gezicht verzachtten zich. ‘Het spijt me, Gunnar,’ zei hij. ‘Maar vergeet niet dat ik nog steeds je vriend ben, los van waar je volgende donatie naar toe gaat. Je mag me te allen tijde opbellen, als je daar behoefte aan hebt.’ Hij aarzelde even, besloot zich te beperken tot ‘Tot ziens’, en schakelde de verbinding uit.


  Heim zocht in zijn bureau naar de drankfles die hij daar bewaarde. Terwijl hij haar te voorschijn haalde, viel zijn blik op een model van de Ruimtevos, dat hij bij de beëindiging van zijn dienstverband van zijn bemanning had gekregen. Het was gegoten in staal dat afkomstig was van een strijdwagen van de Aleriona, die was neergehaald door een atoomtorpedo van zijn schip tijdens het treffen bij Achenar.


  Ik maag me af of de Aleriona trofeeën maken van onze wrakken? Hm. Vreemd dat ik daar nooit eerder over heb nagedacht. We weten zo verdomd weinig van ze af. Heim legde zijn voeten op het bureau en bracht de fles naar zijn lippen. Waarom probeer ik niet iemand van hun delegatie te pakken te krijgen, dan kan ik het hem zelf vragen.


  Toen verslikte hij zich in het drankje en sputterde; hij merkte niet dat zijn voeten met een plof op de grond vielen. Hij was te zeer geschokt door de gedachte. Waarom eigenlijk niet?


  HOOFDSTUK 3


  Het plafond gloeide met het licht van een kunstmatige, rode dwergzon en het schijnsel lag als geronnen bloed op de bladeren en lianen en zachtkronkelende bloembladeren. In een hoek van de rimboe — en sterk uit de toon vallend bij de natuurlijke pracht — stond een paneel met Aardse instrumenten: beeldtelefoon, 3D-televisie, stemschrijver, computer, dienstcompartiment, controle-knoppen voor vochtigheid en temperatuur. De stilte die heerste in het vertrek was even diep als de purperen schaduwen. Cynbe wachtte bewegingloos.


  De pompen in de luchtsluis staakten hun werk en Gunnar Heim liep naar buiten. De dunne, droge lucht deed hem hoesten, maar de geuren overweldigden hem. Het was onmogelijk te zeggen welke geuren zoet, bitter, kruidig, muf — van welke bloemen afkomstig waren; zij groeiden door het hele vertrek, reikten naar het plafond en bogen terug, zwaar van de staalblauwe bladeren en schreeuwendgekleurde bloesems, oker, vuurrood, zwart en paars. De wat lagere zwaartekracht gaf hem een licht gevoel in zijn hoofd en de rest van zijn lichaam. Het zachte gras onder zijn voeten voelde aan als rubber. Er heerste een tropische temperatuur; hij voelde het infrarood branden op zijn huid.


  Hij stond stil en tuurde om zich heen. Geleidelijk aan wenden zijn ogen aan het donkerrode schijnsel. Het was echter nog te vroeg om alle details van de vreemde vormen in zich op te nemen.


  ‘Imbiac dystra?’ riep hij onzeker. ‘Edele heer?’ Zijn stem klonk gedempt in die dunne atmosfeer.


  Cynbe ru Taren, Intellectmeester van de Tuinen des Oorlogs, admiraal van de ruimtevloot en specialist van militaire zaken in de Grote Raad van Onderhandelaars, kwam te voorschijn van onder de bomen. ‘Wel zijt gij gekomen, meneer,’ zong hij. ‘Is het zo, dan, dat u de Edele Spraak verstaat?’


  Heim gaf hem de buiging die op Alerion was voorbehouden voor de begroeting van hooggeplaatste, anders-maar-gelijke individuen. ‘Nee, edele heer, het spijt me, niet meer dan wat losse zinnen. Voor personen van mijn ras is de taal moeilijk te leren.’


  De prachtige stem van Cynbe gleed langs toonschalen die nog nooit door mensen waren uitgevonden. ‘Wenst gij een zetel, Kapitein Heim? Ik kan drukken de knop voor verversingen.’


  ‘Nee, dank u,’ zei Heim, de mens, ten eerste omdat hij het geringe psychologische voordeel dat zijn lengte hem gaf niet wilde verliezen en ten tweede omdat hij geen zin had de wijn van zijn vijand te drinken. Inwendig was hij geschokt. Kapitein Heim? Hoeveel wist deze Cynbe?


  Er was natuurlijk tijd genoeg geweest in de dagen die waren verlopen tussen het aanvragen van deze audiëntie en nu, maar hoeveel belangstelling zou een Heerser van Alerion hebben voor een onbetekenend individu? Het was best mogelijk dat Twyman’s aandringen de enige reden vormde om hem te ontvangen. De senator was een groot voorstander van discussies tussen opponenten. Wat voor discussies dan ook. Misschien gaan we ten onder, maar in ieder geval gaan we pratend ten onder.


  ‘Ik hoop dat uw reis hierheen bijzonder genoeglijk was?’ zong Cynbe.


  ‘Oh… die was niet slecht, heer, als je… eh… er tenminste geen bezwaar tegen hebt grondig gefouilleerd te worden en geblinddoekt te reizen.’


  ‘Hoe betreurenswaardig is de noodzaak de verblijfplaats van onze delegatie geheim te houden,’ stemde Cynbe in. ‘Maar uw fanatici hier…’ Die laatste woorden werden gezongen op een toon die meer minachting uitsprak dan Heim voor mogelijk had gehouden. ‘Inderdaad.’ Inwendig zette hij zich schrap. ‘In uw beschaving wordt het plebs beter… onder de duim gehouden.’ Ik zou het liefst zeggen ‘getemd’ maar ik hoop dat hij begrijpt wat ik wil zeggen.


  Cynbe lachte en het geluid was als een lenteregen. ‘Dat was scherp opgemerkt, Kapitein.’ Hij kwam voorwaarts met bewegingen die een kat beschaamd zouden hebben. ‘Zou het wellicht uw wens zijn in mijn woud te wandelen, terwijl wij van gedachten wisselen? Misschien maakt u deel uit van de weinige mensen die ooit voet hebben gezet op Alerion?’


  ‘Nee, edele heer, het spijt me te moeten zeggen dat ik dat genoegen niet heb mogen smaken. Nog niet.’


  Cynbe stond stil. In het duistere licht bleven zij elkaar enige tijd aankijken. Heim’s enige gedachte was hoe adembenemend mooi de Aleriona was.


  Hij bewonderde tegen wil en dank het anderhalve meter hoge, licht voorovergebogen lichaam met de lange benen, de diepe borstkas en tengere lendenen als van een hazewindhond, de zware staart, eindigend in een soepele punt die nooit helemaal stil was. De gladde, zilverkleurige vacht fonkelde met kleine lichtvlekjes; de drie lange tenen van de teenganger stonden ferm en zelfverzekerd op de grond; de armgebaren waren licht en gracieus, de slanke hals was opgericht in een trotse boog. Er zouden maar weinig mensen zijn die hetzelfde kostuum konden dragen als Cynbe — een kledingstuk van fijn metaalgaas uit één stuk, aan keel, polsen en enkels afgezet met blinkend gepoetst koper. Het liet te veel zien.


  Het hoofd was verwarrend, want de vacht hield op bij de keel en Cynbe’s gezicht — marmerwit, enorme ogen onder sterk gebogen wenkbrauwen, kleine neus, vuurrode lippen, wijde jukbeenderen en smalle kin — zou het gezicht van een vrouw kunnen zijn. Er walen echter verschillen en bovendien was het gezicht van een niet menselijke volmaaktheid. Langs de spitse oren, over de rug en tot halverwege de staart liepen volle, zijdeachtige manen, geel en goud gekleurd. Als je lang naar dat gezicht keek, liep je het risico hun lichaam te vergeten.


  En het brein, hield Heim zichzelf voor.


  Het derde ooglid sloot zich een moment over het smaragdgroen van Cynbe’s kattenogen met de lange wimpers. Toen glimlachte hij, liep weer door en legde zijn hand op Heim’s arm. Drie soepele vingers en een duim, alle met dubbele gewrichten, sloten zich beslist om zijn bovenarm. ‘Kom,’ nodigde de Aleriona hem uit.


  Heim volgde hem in de duisternis die heerste onder het gebladerte. ‘Edele heer,’ zei hij, met een opzettelijk ruwere stem. ‘Ik wil uw kostbare tijd niet lang bezet houden. Laten we ter zake komen.’


  ‘Zoals gij zegt, zal het geschieden, Kapitein.’ Cynbe’s vrije hand streelde verstrooid over een fosforeserende tak.


  ‘Ik ben hier gekomen uit naam van de Nieuw-Europeanen.’


  ‘Uit naam van de beweende doden? Wij hebben de overlevenden gerepatrieerd en zij zullen schadeloos worden gesteld.’


  ‘Ik bedoel alle overlevenden op de planeet. Bijna allemaal dus.’


  ‘Ah-h-h-h,’ zei Cynbe zacht.


  ‘Senator Twyman moet u ervoor gewaarschuwd hebben dat ik dit onderwerp zou aansnijden.’


  ‘Zo was het ook. Maar hij verzekerde dat deze aantijging geen oren vindt op de Aarde.’


  ‘De meesten van zijn partij durven de feiten niet onder ogen te zien en zij, die het wel geloven, durven er niet voor uit te komen.’


  ‘Dergelijke beschuldigingen kunnen welzeker de onderhandelingen in gevaar brengen.’ Heim kon niet zeggen hoeveel sarcasme in die opmerking lag opgesloten. Hij struikelde half over iets dat hij niet zag, vloekte en herademde, toen zij het kleine woud weer uitkwamen. Zij bevonden zich nu op een klein gazon, dat bezaaid was met bloemen. Vóór hen was de binnenmuur met verscheidene boekenplanken, niet alleen gevuld met de folio’s van Alerion, maar ook van oude aardse boeken. Heim kon de titels niet lezen. Hij zag ook niet verder dan de boog die naar het volgende vertrek leidde, maar hij hoorde ergens het klateren van een fontein.


  Hij stond stil, keek de ander recht in de ogen en zei: ‘Ik kan bewijzen dat Nieuw-Europa niet dood is gebombardeerd — de bewoners hebben zich teruggetrokken in de bergen en voeren een guerrilla-oorlog tegen de bezetters. Het bewijsmateriaal ligt op een veilige plaats’ — Jezus, wat zijn we weer melodramatisch! — ‘en ik ben van plan het te publiceren. Dat zou, zoals u zojuist al zei, uw conferentie in gevaar brengen.’


  Hij hoopte vurig dat de Aleriona niet voldoende op de hoogte was met de stand van zaken op de Aarde om te begrijpen hoe loos zijn dreigement in feite was. Cynbe liet niet merken of dat zo was. Onverstoord trok hij even zijn lippen op en zei: ‘Zo schijnt het dat gij besloten hebt, Kapitein, een andere koers te varen.’


  ‘Dat hangt van u af,’ antwoordde Heim. ‘Als u die andere mensen eveneens repatrieert, dan zal ik u al het bewijsmateriaal overhandigen en er verder het zwijgen toe doen.’


  Cynbe wendde zich van hem af om te spelen met een groene rank. Deze krulde zich om zijn hand en hief zijn bloemen naar zijn gezicht. ‘Kapitein,’ zong hij even later. ‘U bent geen dwaas. Laten we aannemen dat wat u gelooft de waarheid is. Wij zullen spreken over mensen in toorn onder de pieken van de bergen. Hoe zullen wij hen bewegen naar onze schepen te komen?’


  ‘Ze vechten omdat ze hulp verwachten. Als vertegenwoordigers van de Franse regering hun verzochten terug te keren naar de Aarde, dan zouden ze dat doen. Het contact kan via de radio worden gemaakt.’


  ‘Maar de eenheid Frankrijk, bijvoorbeeld, zou die bereid zijn tot medewerking?’


  ‘Frankrijk zou geen keus hebben. U weet nog beter dan ik dat de meerderheid van de Federatie het in de kwestie Nieuw-Europa niet tot een oorlog wil laten komen. Waarschijnlijk ligt het enige zwakke punt in de situatie van de kolonisten die er nog zijn; daar zou nog een oorlog over kunnen ontstaan. Als u die ongedeerd laat repatriëren… is uw vervloekte verovering ten volle geslaagd.’


  ‘Denkbaar is dit.’ Cynbe knikte en een rode gloed leek zich over zijn wuivende manen te bewegen. Zijn blik bleef gericht op de bloemen. ‘Maar daarna?’ zong hij zacht. ‘Maar daarna?’


  ‘Ik weet wat u bedoelt,’ zei Heim. ‘De Nieuw-Europeanen zouden er het levende bewijs van vormen dat u gelogen had — niet alleen over de mensen, maar over het hele verloop van het militaire treffen. Bewijs dat een en ander niet is gebeurd omdat iemands trekkervinger jeukte, maar dat alles deel uitmaakte van een vooraf opgezette, grootscheepse aanval.’ Hij slikte om de vieze smaak die plotseling in zijn mond was gekomen, weg te werken. ‘Tja, u moet er onze geschiedenis maar eens op naslaan, edele heer. Dan zult u zien dat wij mensen in het algemeen niet zo zwaar tillen aan dit soort dingen. We beschouwen leugens als een normaal onderdeel van de diplomatie en vinden dat een paar verloren schepen en wat gesneuvelde soldaten er nu eenmaal bijhoren. Ik geloof dat u uw positie alleen maar kunt versterken door ruiterlijk voor de waarheid uit te komen. ‘Hé,’ zullen ze zeggen. ‘Alerion is toch niet zo slecht als we dachten. Er valt zelfs zaken te doen met Alerion. Door onze verstandige politiek hebben we mensenlevens gespaard en een dure oorlog vermeden.’ Einde citaat.’


  Ditmaal werd het bijna vrouwelijke gezicht wel naar hem toe gewend en rustten de lichtende ogen een tijdlang peinzend op Heim’s gezicht. Hij voelde zijn hartslag vertragen. Het geklater van de fontein scheen weg te zakken en de hete, rode schemering leek hem in te sluiten.


  ‘Kapitein,’ zong Cybe, bijna te zacht om verstaanbaar te zijn.


  ‘De Eith is een zeer oude zon. De Aleriona hebben reeds meer dan een miljoen van uw Aardse jaren een grote beschaving. Niet het uitgestrekte rijk hebben wij gezocht te stichten; dat zou enkel een oude en stabiele orde hebben vernietigd; maar onze Zwervers vlogen uit en onze Intellecten overpeinsden. Misschien, wellicht zijn wij wijzer in de veelvoudige wegen van het noodlot dan een roekeloos nieuwkomer. Misschien, wellicht hebben wij jullie innerlijkheid dieper gelezen dan jullie zelf.’


  ‘Daarna,’ heb ik gezegd. ‘Een woord dat door de echo van een miljoen jaren een andere lading krijgt. Ik doelde niet op winst voor tien jaar, een generatie, een eeuw. Ik zie verder.


  Laat de waarheid zijn, tussen deze muren, wat u heeft beweerd. Laat dan ook de waarheid zijn dat de Aleriona niet kunnen zenden hierheen vijfhonderdduizend individuen, omdat zij hun ras zouden doortrekken van toorn.


  Anders zou het zijn geweest, hadden zij zich overgegeven. Wij zouden de Aarde hebben medegedeeld dat wij geen nieuwe incidenten zouden tolereren en dat de tijd was gekomen voor een eigen sfeer zonder inmenging van vreemde rassen. Maar een ieder van uw kolonisten, had hij aldus gewenst, zou hebben mogen blijven, voorwaardelijk dat zij onderdaan van Alerion geworden waren. Wij zouden Aarde hebben aangeboden controleurs te sturen, opdat zij zich ervan zouden vergewissen dat geen onderdrukking daar was.


  Kleine enclaves als Nieuw-Europa zijn van geen belang; en Alerion kent wijzen om hen te integreren in hun eigen beschaving; langzame wijzen, in uw tijdrekening, wijzen subtiel en wijzen zeer, zeer zeker.


  Tussen deze muren zeg ik, de kolonisten, zij gaven zich niet over. Zelfs als wij hen konden nemen gevangen in zoveel wildernis — en dat kunnen wij niet — zelfs dan zouden zij geen onderdanen kunnen worden van Alerion. Als gevangenen zouden zij voortdurend een dreiging zijn, voortdurend aanwakkerend haatgevoelens op Aarde, pogingen om hen te bevrijden. Zelfs als de eenheid Frankrijk hun naar huis deed bevelen: in hun opwinding zouden zij dat zien als verraad aan een volk dat zich niet overgaf en zij zouden streven naar een nieuwe Federatie, een nieuwe regering, bestaande uit dapperder mannen. Ik zie in de toekomst en ik zie hoe zij zullen beschamen de anderen van uw ras — jawel, Kapitein, dergelijke ontastbaarheden maken uw geschiedenis, zulke dierensoorten vormen de mensheid. De waarheid, oorlog zou er niet komen voor terugkrijging van Europe Neuve. Die kwestie, zij zal uitsterven, voordat de leiders waar ik over spreek aan de macht komen. Maar zodra steekt een nieuw geschilpunt de kop op — ah-h-h.’


  Dus er komt een nieuw geschilpunt, dacht Heim. Ofschoon hij me niets verteld heeft dat ik niet vooraf had geraden. Ik vraag me alleen af voor wanneer ze die tweede crisis op het programma hebben staan. Misschien maak ik die niet meer mee. Maar Lisa zeker wel.


  Zijn stem klonk vlak en emotieloos, alsof hij iemand anders hoorde spreken. ‘Dat wil zeggen dat u niet van plan bent toe te geven dat de kolonisten nog heven. Maar wat wilt u dan doen? Ze één voor één opsporen en afmaken?’


  ‘Ik voer het bevel over ruimte-eskaders, Kapitein, niet over voetvolk.’ Heim was verbaasd Cynbe’s wimpers te zien neerslaan, alsof hij verlegen naar zijn handen keek. De vingers vlochten zich in elkaar. ‘Ik heb meer gezegd dan noodzakelijk was, voor u enkel alleen. Maar ik ben niet de Oude Aleriona. Mijn type kwam eerst nadat de schepen hun komen begonnen van Aarde. En… ik was aanwezig bij Achernar.’ Hij sloeg zijn ogen op. ‘Kapitein Ruimtevos, zoals Aarde’s mensen doen, wilt u mijn hand grijpen ten tot ziens?’


  ‘Nee,’ zei Heim. Hij draaide zich bruusk om en liep naar de luchtsluis.


  HOOFDSTUK 4


  Het escorte manschappen van het Verbond voor Vredestoezicht verwijderde de blinddoek van zijn gezicht en zette hem af in Port Johnson in Delaware, waar het regeringsschip hem had heengebracht. De route, die zij hadden genomen, ongetwijfeld met veel omwegen om hem en eventuele achtervolgers op een dwaalspoor te brengen, had meer tijd in beslag genomen dan hij had verwacht; hij moest zich haasten om op tijd te zijn voor zijn afspraak met Coquelin. Hij spoedde zich naar de lopende band die naar de burgergarages liep, baande zich een weg tussen de mensen door en kwam tot de ontdekking dat hij de hele weg zou moeten staan. Zijn woede was afgezakt tot een wanhopig smeulend vuur gedurende de urenlange vlucht naar Port Johnson. Hij had lusteloos in zijn stoel gehangen en banaliteiten uitgewisseld met de energieke officier die het bevel voerde over zijn bewakers. (’De Weercontrole heeft die laatste orkaan aardig de kop ingedrukt, vindt u niet…?’


  ‘Ja nou, die situatie op Nieuw-Europa is verschrikkelijk, maar ja, we zijn het tijdperk van imperialisme en wraak eigenlijk ontgroeid, nietwaar? En bovendien is er plaats genoeg in het melkwegstelsel.’


  ‘Ik benijd u wel, moet ik zeggen. Zoals u hebt rondgezworven in de ruimte. In ons werk komen we natuurlijk ook wel ergens, maar het is net alsof de mensen en de steden op de Aarde steeds meer op elkaar beginnen te lijken.’) De rest van de tijd was hij verzonken geweest in zijn eigen gedachten. Hij had er nauwelijks op gerekend succes te hebben met zijn onderhandelingen met de Aleriona. Het was zijn morele plicht geweest het althans te proberen.


  Zijn gemoed was vervuld met leegheid en grauwheid. En ik vraag me af of mijn bezoek aan Parijs meer resultaat zal hebben.


  Een slordig geklede man gaf hem een duw, onnodig hard. Met enige moeite beheerste hij zich — hij had een hartgrondige hekel aan mensenmassa’s — en overwon hij de impuls om terug te duwen. Je kon het de arme duivel niet kwalijk nemen dat hij zich vijandig opstelde tegenover iemand wiens kleren duidelijk maakten dat hij deel uitmaakte van de gegoede techno-aristocratie.


  Daarom moeten we ons een uitweg zoeken in de ruimte, hield hij zichzelf voor de duizendste keer voor. Ruimte. Een kans om te ontsnappen aan dat afschuwelijke gekrioel hier op de Aarde, vrijheid, jezelf zijn, nieuwe levenswijzen uitproberen, nieuwe wijzen


  van werken, denken, scheppen. Op Nieuw-Europa met zijn vijfhonderdduizend mensen was meer geluk dan de tien miljard mensen op Aarde zich ooit voor zouden kunnen stellen.


  Wat is toch de reden… angst? Luiheid? Wanhoop? Domme onwetendheid…? Dat ze die onzin over de hele ruimte, die voor ons openstaat, blijven slikken? Want onzin was het. Bewoonbare planeten waren helemaal niet zo dik gezaaid. En de planeten van dat soort die men inmiddels ontdekt had, waren meestal al bewoond door een intelligent ras; een groot deel van de rest was inmiddels al door anderen gekoloniseerd. Heim wilde niet dat zijn ras er uiteindelijk toe gedwongen zou worden de immorele stap te nemen van het zich toe-eigenen van het rechtmatige grondgebied van iemand anders.


  Maar in die affaire rond Phoenix speelden meer dingen een rol. Terugkrabbelen; de hele geschiedenis bewees dat het buigen voor ongerechtvaardigde eisen om de lieve vrede de eerste stap betekende op een lange weg die uiteindelijk naar de ondergang leidde. Het erkennen van een afkeurenswaardig principe als ‘belangensferen’; het was fout dat de ruimte werd opgedeeld in stukken. En de meest verbijsterende dwaasheid: de halsstarrige weigering om lering te trekken uit de ervaringen met Alerion en haar houding tegenover de Aarde, het getwijfel, dat bijna uitgelegd kon worden als een soort gretigheid om de vijand tijd en gelegenheid te geven om zich voor te bereiden op zijn volgende stap.


  Maar wat kan een eenling tegen zoiets doen?


  In de garage gekomen, stapte hij in zijn vleugel, waar hij morrend moest wachten, totdat de Verkeerscontrole hem toestemming gaf op te stijgen. Het duurde lang voordat het automatische brein hem liet gaan. Bij het opstijgen bestuurde hij de vleugel zelf, om het genoegen te smaken op eigen kracht uit de overvolle garage weg te komen. Zijn Maanloper was op zijn eigen specificaties gebouwd en was krachtig genoeg om hem hoog de stratosfeer in te dragen. Voor het overige onderscheidde de vleugel zich nauwelijks van de andere; persoonlijk gemak betekende weinig voor hem. Hij stelde de auto-piloot in op Orly, nam een heet en verkwikkend bad, haalde wat walvis uit de vrieskist en maakte die klaar voor zijn lunch. Daarna ging hij naar bed voor een paar uurtjes slaap.


  De wekker deed hem ontwaken op de muziek van de ouverture De Lichte Brigade’ en overhandigde hem een kop verse koffie. Hij trok schone kleren aan — uitgaanstenue, met goudstiksels op kraag en broeknaden — toen de vleugel aan zijn langzame daling begon.


  Even overwoog hij om zich te wapenen; hij zou Vadász’ bewijsmateriaal bij zich hebben en iemand zou kunnen proberen hem dat afhandig te maken. Nee, misschien zou dat meer deining veroorzaken dan hij kon gebruiken. Als hij hier niets bereikte, zou hij het materiaal toch nergens meer kunnen gebruiken. Het enige wat hij dan kon doen was zich bedrinken en daarna overwegen om te verhuizen naar de meest afgelegen planeet van het bekende universum.


  Hij toonde zijn identiteitskaart aan de douanebeambten en kreeg een verblijfsvergunning voor dertig dagen. Frankrijk was minder dichtbevolkt dan de andere landen van het westelijk halfrond en was nogal zuinig met het toelaten van mensen binnen zijn grenzen. Maar bij het zien van Heim’s naam werden de beambten bijzonder vriendelijk en toeschietelijk. ‘Ah, ja, ja, monsieur, men ’eeft ons verteld wij konden ’et genoegen van uw gezelschap verwachten. Buiten er wacht een auto. ’Eeft monsieur bagage die naar de auto gebracht moet worden? Nee? Bien, deze kant uit, alstublieft, wij wensen monsieur een ’eel prettig verblijf ’ier.’ Heel wat anders dan wat Endre Vadász moest hebben meegemaakt. Maar dat was dan ook niet meer dan een geniaal musicus. Gunnar Heim stond aan het hoofd van een bekend concern en was de schoonzoon van Curt Wingate, een van de commissarissen van General Nucleonics. Als Gunnar Heim om een vertrouwelijk onderhoud verzocht met Michel Coquelin, minister van buitenaardse zaken en fractieleider van de Franse vertegenwoordigers in het Wereldparlement, wel, uiteraard, uiteraard.


  Hij had echter bijna te veel hooi op zijn vork genomen. Twyman had zich uitgesloofd om hem te helpen het onderhoud met Cynbe te organiseren. Het was bijna zeker dat de vredesstokers hem in de gaten zouden houden en als hij niet voortmaakte, zouden ze zeker iets verzinnen om hem van zijn bezoeken af te houden.


  De wagen reed Parijs binnen. De donkerblauwe schemering maakte plaats voor een steeds dieper wordende duisternis. De bomen langs de boulevards hadden hun bladeren laten vallen — die dwarrelden nu speels om de voeten van knappe meisjes die uitgingen met hun escortes — of droegen een bladerdak dat gekleurd was in bruin, rood en geel en fel afstak tegen de oude stenen van Baron Haussmann’s statige muren. De terrassen waren leeg in deze tijd van het jaar. Heim kon er niet om treuren. Deze stad had anders veel te veel herinneringen bij hem losgeslagen.


  Bij de Quai d’Orsay werd hij afgezet. Hij hoorde het kabbelen van het donkere Seinewater tegen de oevers en het gieren van de kille, bijtende wind. De buurt leek verder uitgestorven, verkeer was er nauwelijks en het normale geroezemoes van de grote stad leek ver weg. Het gevoel van verlatenheid werd echter teniet gedaan door de gloed die over de rest van de stad lag en alle sterren onzichtbaar maakte.


  Gendarmes hielden de wacht. Boven hun capes, die fladderden in de gure wind, stonden hun gezichten strak en gespannen. Er werd gezegd dat heel Frankrijk gespannen en verbitterd was. Heim werd door een intendant door lange gangen geloodst, op weg naar Coquelin’s kantoor. Op dit late uur werkten er nog verbazend veel mensen.


  De minister legde een stapel papier terzijde en stond op om hem te begroeten. ‘Hoe maakt u het?’ vroeg hij. Zijn stem klonk vermoeid, maar hij had nauwelijks een accent. Een gelukkige omstandigheid; Heim’s Frans was er in de loop der jaren niet beter op geworden. Coquelin gebaarde naar een versleten, gemakkelijke, ouderwetse leunstoel naast zijn bureau. ‘Neem plaats, alstublieft. Sigaar?’


  ‘Nee, dank u, ik houd het mij mijn pijp.’ Heim haalde hem te voorschijn.


  ‘Dan houd ik u gezelschap.’ Kleine rimpeltjes en kraaienpootjes verschenen op het gezicht van de minister toen hij glimlachte; hij ging zitten en begon een heidewortelpijp te stoppen. Hij was klein van stuk, maar breedgeschouderd. Hij had een vierkant gezicht, een kaal hoofd en zeer rustige bruine ogen. ‘Goed, meneer Heim, wat kan ik voor u doen?’


  ‘Eh… het heeft te maken met Nieuw-Europa.’


  ‘Dat dacht ik al.’ De glimlach verdween.


  ‘Mijn mening is…’ Heim besloot dat dat te pompeus klonk. ‘Monsieur Coquelin,’ zei hij. ‘Ik geloof dat de Aarde alles moet doen wat in haar vermogen ligt om Nieuw-Europa terug te krijgen.


  Coquelin bestudeerde het gezicht van zijn gast centimeter voor centimeter, terwijl hij zijn pijp aanstak. ‘Mag ik u voor deze woorden danken,’ zei hij tenslotte. ‘Er zijn momenten geweest dat wij ons zeer eenzaam voelden.’


  ‘Ik heb hier wat materiaal dat ons op weg zou kunnen helpen bij de verwezenlijking van ons verlangen.’


  Coquelin was verrast, het lichte sissen van zijn adem tussen zijn tanden verried dat. ‘Ga verder, alstublieft.’


  Terwijl Heim zijn verhaal vertelde, bleef hij hem voortdurend aankijken met een uitdrukkingloos gezicht, zo nu en dan aan zijn pijp trekkend. Hij onderbrak hem slechts één keer: ‘Cynbe? Juist ja, die heb ik nog niet zo lang geleden ontmoet. Dat is de figuur die op het ogenblik… Nee, dat kan ik beter niet zeggen. Officieel behoor ik dat niet te weten. Ga door.’


  Toen Heim klaar was, opende Coquelin het pakje, nam er een paai microfilms uit en bekeek ze in de vergroter op zijn bureau. Hij knikte. De stilte duurde tot zij bijna ondraaglijk werd. Heim blies grote rookwolken uit, staarde door het raam naar de duisternis buiten, ging een paar keer verzitten, zodat de stoel kraakte onder zijn gewicht en luisterde naar zijn eigen hartslag.


  Tenslotte zei Coquelin zacht: ‘Ik heb hier al het een en ander gehoord in de wandelgangen.’ Na weer een stilte: ‘Ik zal er persoonlijk zorg voor dragen dat u en Endre Vadász worden opgenomen in het Légion d’Honneur. Wat er verder ook gebeurt.’


  ‘Wat denkt u dat er zal gebeuren?’ vroeg Heim. Hij had zijn kaken zo strak op elkaar geklemd dat zijn tanden hem pijn deden. Coquelin haalde zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk helemaal niets,’ zei hij dof. ‘Ze zijn vastbesloten koste wat kost de vrede te handhaven.’


  ‘Oh. Ja, ik veronderstel dat u het weten kunt. Dan kan ik u ook vertellen dat ik van de plannen van de Federatie op de hoogte ben.’


  ‘Dat Alerion Europe Neuve zal krijgen? Goed, dan kunnen we vrijuit praten. Het spreekt vanzelf dat ik niets kan onthullen van wat wij besloten hebben, totdat mijn mede-commissieleden tot overeenstemming zijn gekomen en het verbreken van mijn gelofte tot geheimhouding zou een nutteloze daad zijn met mogelijkerwijs desastreuze politieke gevolgen. Ik ben erg blij dat u al op de hoogte bent.’ Coquelin streek over zijn ogen. ‘Maar er valt zo weinig te doen, nietwaar?’


  ‘Er is genoeg te doen!’ riep Heim uit. ‘Zodra de eerste formele ontmoeting plaatsvindt, kunt u dit materiaal aan het Parlement voorleggen, samen met het wetenschappelijk bewijs van de echtheid ervan. En u kunt hun vragen wie zo dwaas is om te denken dat hij of zij herkozen zal worden na het verkopen van zoveel mensenlevens.’


  ‘Ja, ja.’ Coquelin staarde naar zijn pijpenkop, waar het vuur opgloeide en wegstierf, opgloeide en wegstierf. ‘Sommigen zullen zeggen dat ik lieg. Dat mijn bewijsmateriaal vervalst is en mijn wetenschapsmensen omgekocht. En anderen zullen zeggen, helaas, dit is verschrikkelijk, maar… een half miljoen mensen? Mijn God, een paar projectielen op bevolkingscentra op de Aarde en er zouden twintig maal zoveel doden vallen, honderd maal; we hadden om te beginnen al geen recht om in de Phoenix te zijn; en er is niets zo belangrijk als onze vriendschapsbanden met Alerion handhaven, anders staan ons tientallen jaren van oorlog te wachten; het enige wat we dus kunnen doen is wenen om onze dierbare mensen op Nieuw-Europa, helpen kunnen we ze niet.’ Zijn glimlach was een parodie op echte vrolijkheid. ‘Ik veronderstel dat er een monument voor hen zal worden opgericht. Martelaren voor de goede zaak van de vrede.’


  ‘Maar dat is belachelijk! De Aarde kan helemaal niet worden aangevallen. En als dat wel kan, dan is Alerion ook kwetsbaar en gezien het feit dat wij twee keer zo sterk zijn als zij, zullen ze wel uitkijken om zo’n aanval uit te lokken. Eén vloot en we zouden ze binnen de kortste keren uit het Systeem van Aurore hebben weggejaagd.’


  ‘De helft van de parate vloot is teruggeroepen voor verdedigings-doeleinden. De andere helft circuleert in de Moerassen om een oogje op de vloot van de Aleriona te houden. Die houden daar op het ogenblik eveneens manoeuvres. Van de admiraals die ik de laatste tijd heb gesproken waren er verschillenden tegen het stationeren van een flottielje in Aurore. Want zoals u weet, monsieur, zijn de tegenwoordige vloten, nu één enkel schip met atoombewapening zoveel schade kan aanrichten, niet erg groot.’


  ‘Dus daarom doen we maar niets,’ zei Heim ruw. ‘Jezus, op dit moment zou één schip het de vijand bijzonder moeilijk kunnen maken. Ze hebben nog maar weinig troepen samengetrokken bij Aurore. Maar als ze een jaar of wat de tijd krijgen, zullen ze Nieuw-Europa net zo onaantastbaar maken als de Aarde nu is.’


  ‘Dat weet ik.’ Coquelin zette zijn ellebogen op zijn bureau en liet zijn hoofd zakken. ‘Ik zal mijn standpunt verdedigen, meneer Heim. Maar… ik voel me oud vanavond, heel oud.’


  ‘Mijn hemel, meneer! Kan Frankrijk niet op eigen houtje handelen, als de Federatie besluit niets te doen?’


  ‘Dat is onmogelijk. Onder de huidige Grondwet kunnen we zelfs niet als afzonderlijk land met een buitenaardse mogendheid onderhandelen. We hebben niet het recht op eigen troepen of oorlogsmateriaal, behalve voor zover nodig voor het handhaven van de orde in eigen land, uitsluitend een politiemacht dus. De gewapende macht is voorbehouden aan het Verbond voor Vredestoezicht.’


  ‘Ja, ja, ja…’


  ‘En nog iets.’ Coquelin keek op. In zijn ene wang trok een spiertje. ‘Wat u hier heeft liggen, die documenten, ik weet niet eens zeker of ik die wel openbaar moet maken.’


  ‘Wat?’


  ‘Denk eens in. De gevoelens in Frankrijk zijn al hoog genoeg opgelopen. Als de hele waarheid, inclusief het verraad, aan het licht komt, durf ik niet te voorspellen wat er zou gebeuren. Het is niet uitgesloten dat we uiteindelijk bezet zouden worden door troepen van het Vredestoezicht. En dat zou de Federatie veel schade berokkenen, meer nog dan Frankrijk. Trouw aan de Federatie gaat boven alles. De Aarde is te klein voor nationale soevereiniteit. Kernwapens zijn veel te gevaarlijk.’


  Heim keek naar het gebogen hoofd en even had hij het gevoel dat hij verscheurd zou worden door de razernij die in hem woedde. ‘Ik zou er het liefst zelf heen gaan!’ schreeuwde hij.


  ‘Dat zou vrijbuiterij zijn,’ zuchtte Coquelin.


  ‘Nee… wacht, wacht, wacht.’ Een plotselinge gedachte nam vastere vorm aan in zijn hoofd. Heim sprong overeind. ‘Vrijbuiters. Nog niet zo lang geleden bestonden er particuliere oorlogsschepen.’


  ‘Ah, u hebt de geschiedenisboeken goed gelezen, zie ik.’ Er kwam weer wat leven in Coquelin. Hij ging rechtop zitten en keek naar de enorme, rusteloze gestalte met de oude waakzame blik. ‘Maar ik heb nog meer gelezen. Vrijbuiterij werd al in de negentiende eeuw buiten de wet gesteld. Zelfs landen die het verdrag niet hadden ondertekend hielden zich aan het verbod en tenslotte werd het beschouwd als een deel van het internationaal gewoonterecht. Goed, de Federale Grondwet vermeldt een dergelijk archaïsche zaak niet in haar artikelen, maar…’


  ‘Precies!’ brulde Heim; of was het de demon die in zijn hoofd scheen te zijn opgestaan?


  ‘Onmogelijk, één overtreding van de wet en de troepen van het Vredestoezicht trekken binnen. Ik ben te oud en te moe om terecht te willen staan voor het Wereldgerechtshof. En dan heb ik het nog niet over de praktische problemen. Frankrijk mag niet op eigen houtje de oorlog verklaren. Frankrijk mag geen kernwapens produceren.’ Coquelin grinnikte vreugdeloos. ‘Ik was vroeger advocaat. Als er nu een, hoe zegt u dat? maas in de wet was… dan zou ik me er misschien doorheen kunnen wurmen. Maar hier…’


  Langzaam, de woorden een voor een afbijtend, zei Heim: ‘Ik kan aan de benodigde wapens komen.’


  Coquelin sprong bijna overeind. ‘Qu’est-ce que vous dites?’ ‘Buiten de Aarde. Ik weet waar ik ze kan krijgen. Begrijpt u het niet…? Alerion zal verdedigingswerken in een baan rond Nieuw-Europa moeten brengen om de planeet te verdedigen tegen aanvallen van buitenaf.’ Heim was opgestaan en leunde met beide handen op het bureau, neus aan neus met de ander, pratend als een machinegeweer. ‘Nieuw-Europa heeft weinig industrie. Dat wil dus zeggen dat de Aleriona vrijwel al hun materiaal vin de thuisplaneet zullen moeten laten komen. Een lange aanvoerlijn. Eén piraat… wat voor uitwerking zou dat hebben op hun onderhandelingspositie? En wat voor hulp zou het betekenen voor onze onderdrukte mensen op Nieuw-Europa? Een schip!’


  ‘Maar ik had u toch al gezegd…’


  ‘U had gezegd dat het fysiek en wettelijk onmogelijk was. De fysieke mogelijkheid kan ik bewijzen. En u zei dat u advocaat bent geweest.’


  Coquelin verliet eveneens zijn stoel, liep naar het raam en bleef lange tijd zwijgend over de Seine staan uitkijken. Heim liep met dreunende stappen door de kamer. In zijn hoofd was een wirwar van plannen, gegevens, woede, hoop; sinds de tijd dat hij op de brug van zijn schip had gestaan bij de gevechten van Alpha Eridani.


  Toen draaide Coquelin zich om. Zijn gefluister verbrak de lange stilte: ‘Peut-être…’ en hij liep naar zijn bureau en begon knoppen in te drukken van een kleine computer.


  ‘Wat zoekt u?’ vroeg Heim.


  ‘Details over de tijd dat nog niet ieder land zich had aangesloten bij de Federatie. De Mohammedaanse Liga heeft lange tijd het recht van de Federatie ontkend om zich als geheel met hen te bemoeien. Toen er moeilijkheden uitbraken in Afrika, moest het Verbond de belangen van de Federatie in dat werelddeel beschermen.’ Coquelin wijdde zich na deze woorden weer aan zijn werk. Nog één keer ontmoetten zijn ogen die van Heim. Zij hadden hun oude glans weer terug. ‘Mille remerdements, mon frère,’ zei hij. ‘Misschien is het alleen voor deze avond, maar je hebt me mijn jeugd teruggegeven.’


  HOOFDSTUK 5


  Endre Vadász nam het deksel van de pan, snoof begerig de heerlijke geuren op die eruit opstegen, roerde even door de inhoud en dekte de pan weer af. ‘Bijna klaar, dit,’ zei hij. ‘Ik zal vast beginnen met de salade. Heb je alle ingrediënten bij de hand?’


  Lisa Heim bloosde. ‘ik… ik ben bang dat ik niet zo goed ben in het snijden van komkommers en zo,’ zei zij.


  ‘Ben je gek.’ Vadász veegde de rommelige hoop groenten in een schaal. ..Voor een beginneling doe je het helemaal niet zo slecht… Zou je even de kruiden voor me kunnen opscharrelen? Je moet verdomme een machinist zijn om die machinekamer die jullie een keuken noemen te bedienen… Maar wat ik net wou zeggen, kleintje, voordat ik mezelf zo ruw in de rede viel, ik voorzie nog dat je verheven gaat worden tot de keukenadel. Devies: een zwijnshoofd met een appel keel in de bek, veld, zes schuine balken, groen en goud. Dat staat voor boerenkool en slagroom.’


  Lisa giechelde en ging op de rand van de tafel zitten, hem vanaf die plaats met een verlegen makend soort warmte gadeslaand. Het enige wat hij had geprobeerd was het een beetje gezellig te maken voor de dochter van zijn gastheer, terwijl haar vader weg was. Hij schonk meer aandacht aan de kruiden en specerijen dan strikt noodzakelijk was.


  ‘Mijn moeder heeft me eens een Spaans spreekwoord geleerd,’ zei hij vervolgens. ‘Dat er vier mannen voor nodig zijn om een goede salade te maken: een verkwister voor de olie, een wijsgeer voor de specerijen, een vrek voor de azijn en een gek voor het door elkaar schudden.’


  Lisa giechelde opnieuw. ‘Wat lief.’


  ‘Eh… juist, daar gaat-ie dan.’ Vadász zette zich aan het werk, zingend.


  ‘Er was eens een rijkaard en die woonde in Jeruzalem.


  Glory, hallelujah, hai-ro-de-rang!


  Hij had een hoge hoed en heel mooie kleriang.


  Glory, hallelujah, hai-ro-de-rang!


  Hai-ro-de-rang! Hai-ro-de-rang!


  Skinna-ma-rinkie, hai-di-dom-dai, skinna-ma-rinkie, hai-di-


  dom-dai,


  Glory, hallelujah, hai-ro-de-rang!


  ‘Is dat ook een echt oud lied?’ vroeg Lisa, toen hij even wachtte om adem te scheppen.

  Hij knikte. ‘Ik ben gewoon dol op je liedjes,’ zei zij.


  ‘En buiten zijn poort zat een bedelariang,’


  zong Vadász haastig verder.


  ‘Glory Hallelujah, hai-ro-de-rang!


  Die droeg een bolhoed en rookte een sigariang.


  Glory hallelujah, hai-ro-de-rang!


  Lisa pakte een braadpan en een lepel en sloeg de maat, terwijl zij het refrein met hem mee zong.


  ‘Hai-ro-de-rang! Hai-ro-de-rang!


  Skinna-ma-rinkie, hai-di-dom-dai, skinna-ma-rinkie, hai-di-dom-dai,


  Glory hallelujah, hai-ro-de-rang!


  De bedelaar vroeg om wat kaas en wat brodiang.


  Glory hallelujah, hai-ro-de-rang!


  De rijkaard zei: ‘Val jij maar dodiang.’


  Glory hallelujah, hai-ro-de-rang!’


  ‘Hai-ro-de-rang! Hai-ro-de-rang!’ viel een zware basstem in. Gunnar Heim kwam de deur binnengestormd.


  ‘Skinna-ma-rinkie, hai-di-dom-dai, skinna-ma-rinkie, hai-di-dom-dai (‘Pappie!’


  ‘Gunnar!’).


  ‘Glory hallelujah, hai-ro-de-rang!’


  Hij pakte Lisa in één greep van tafel af, gooide haar tot bijna tegen het plafond, ving haar op en begon een wilde dans met haar in de keuken. Vadász zong onvervaard door. Heim zong het refrein, samen met Lisa de maat meestampend op de vloer, terwijl Lisa gilde:


  ‘De bedelaar stierf en ging naar de hemeliang.


  Glory hallelujah, hai-ro-de-rang!


  Daar danste hij met de engelen zonder gezemeliang.


  Glory hallelujah, hai-ro-de-rang!


  Hai-ro-de-rang! Hai-ro-de-rang!


  Skinna-ma-rinkie, hai-di-dom-dat,


  Skinna-ma-rinkie, hai-di-dom-dat,


  Glory hallelujah, hai-ro-de-rang!’


  ‘Oh, pappie!’ Lisa viel amechtig lachend neer op de grond. ‘Welkom thuis,’ zei Vadász. ‘Een goed moment om binnen te komen!’


  ‘Wat is hier allemaal aan de hand?’ vroeg Heim. ‘Waar zijn de bedienden? Waarom hebben jullie een kampeerfornuis in een perfect werkende keuken gezet?’


  ‘Omdat machines waarschijnlijk best aardige koks kunnen zijn, maar nooit meesterkoks,’ zei Vadász. ‘En ik had je dochter goulash beloofd, niet zo’n geplastificeerd stijfsel geval uit de fabriek, maar een echte, handgemaakte Gulyás met echte nies-maar-raak kruiden erin.’


  ‘Oh, mooi. Maar dan kan ik beter iets anders…’


  ‘Niks ervan. Een Hongaar kookt altijd minstens tweemaal meer dan strikt noodzakelijk is. Maar als je wilt, mag je wat wijn bijdragen. Dus nogmaals welkom thuis en het doet me goed je in zo’n goed humeur te zien.’


  ‘En niet voor niets.’ Heim wreef zich in zijn enorme handen en glimlachte als een tevreden tijger. ‘Zeker niet.’


  ‘Wat heb je gedaan, pappie?’ vroeg Lisa.


  ‘Ik ben bang dat ik je dat niet kan vertellen, jente min. Voorlopig althans niet.’ Hij zag de eerste tekenen van opstandigheid, tikte haar tegen haar kin en zei: ‘Voor je eigen bestwil.’


  Zij stampte op de grond. ‘Ik ben verdorie geen klein kind meer!’ ..Kom, kom,’ viel Vadász hen in de rede. ‘Laten we de goede stemming niet bederven. Wil jij even een derde bord bijschuiven, Lisa? We eten in stijl, Gunnar, in je zonnekamer.’


  ‘Oké dan,’ zuchtte zij. ‘Maar dan wil ik de intercom aanhebben, beeld en geluid. Mag dat, alsjeblieft, pappie?’


  Heim grinnikte, liep naar het centrale knoppenpaneel en zette de hoofdschakelaar vrij, zodat met alle vertrekken in het huis een beeld- en geluidverbinding gemaakt kon worden. Achter hem hoorde hij Vadász’ stem:


  ‘Toen de rijkaard stierf, kwam zijn ziel in de knelliang.


  Glory hallelujah, hai-ro-de-rang!


  Hij kon niet naar de hemel, maar moest naar de helliang. Glory hallelujah…’


  enzovoort, tot het eind van het lied.


  Toen Heim terugkeerde, zei hij zacht tegen Vadász: ‘Lisa wil je geen seconde uit het oog verliezen, hè?’ Hij sprak zacht, omdat Lisa zeker zou toekijken en -luisteren.


  Het fijngevormde gezicht betrok. ‘Gunnar, het was helemaal niet mijn…’


  ‘Oh, trek het je niet aan!’ Heim sloeg Vadász kameraadschappelijk op zijn schouder. ‘Je kunt je niet voorstellen hoeveel liever ik heb dat ze om jou heendraait dan om die puberale vriendjes van haar. Ik geloof dat alles de goeie kant met me opgaat.’


  De Hongaar was duidelijk opgelucht. ‘Ik veronderstel,’ zei hij, ‘dat dat betekent dat je een bijzonder gemene manier hebt gevonden om je vriendjes van Alerion een hak te zetten.’


  ‘Shh!’ Heim wees met een duim in de richting van het intercomscherm. ‘Es kijken, welke wijn zal ik eens draaien voor de voornaamste gang?’


  ‘Hé, ho, dat is een hele lijst. Heb jij een hotel of zo?’


  ‘Nee, mijn vrouw heeft geprobeerd me wegwijs te maken in wijnen, maar ik geloof niet dat ik ver gekomen ben. Ik vind het best lekker spul, maar ik ben bepaald geen fijnproever. En dus geef ik, als er geen bezoek is, de voorkeur aan bier of whisky.’


  Lisa verscheen op het beeldscherm. Zij lachte en zong:


  ‘En de Duivel zei: ‘Dit is geen hoteliang.


  Glory hallelujah, hai-ro-de-rang!


  Dit is een gewone, eenvoudige helliang.’


  Glory hallelujah, hai-ro-de-rang!’


  Vadász zette zijn duim tegen zijn neus en stak zijn tong uit. Zij gaf hem een lange neus terug. Toen grinnikten zij beiden, maar geen van tweeën zo breed als Heim.


  Het avondeten was vrolijker, gaf hem meer het gevoel thuis te zijn dan enig maal dat hij zich sinds de dood van Connie kon herinneren. Terugkijkend kon hij zich niet meer herinneren waarover er allemaal werd gepraat — over koetjes en kalfjes, waarschijnlijk — de hele avond had meer weg van een omarming dan van een gesprek. Lisa zette de afwas in een diensthokje en ging als een zoet kind naar bed; zij kuste haar vader zelfs goedenacht. Heim en Vadász gingen naar beneden, naar Heim’s werkkamer. Hij sloot de deur achter zich, haalde een fles whisky uit een drankkast, ijs en sodawater uit een koelvak, schonk twee glazen in en hief het zijne. Vadász stootte er met zijn eigen glas tegenaan. ‘En een stem vol bezinning…,’ zei de minstreel. ‘Wie is voor overwinning?’


  ‘Wie is voor vrijheid? Wie trekt zich terug?’


  ‘Daar drink ik op,’ zei Heim, een lange teug nemend. ‘Waar heb je die regels vandaan?’


  ‘Van ene G.K. Chesterton, een schrijver van een paar eeuwen geleden. Nooit van gehoord? Ach, op Aarde taalt men niet meer naar dit soort primitiviteiten. Alleen in de kolonies vind je nog mensen die zo naïef zijn dat ze in de overwinning geloven.’


  ‘Misschien slagen we erin de mensen hier ook weer zover te krijgen.’ Heim ging zitten en pakte een pijp.


  ‘Goed,’ zei Vadász met onbewogen stem, maar niet in staat een lichte huivering te onderdrukken. ‘Nu komen we ter zake. Wat is er allemaal gebeurd in de laatste dagen, terwijl ik hier doelloos rondhing?’


  ‘Ik zal beginnen bij het begin,’ zei Heim. Hij voelde geen wroeging, toen hij zich opmaakte om zijn belofte van geheimhouding aan Twyman te verbreken, omdat Vadász zijn volledige vertrouwen genoot. Zijn kennismaking met de Hongaar was misschien kort, maar zeer krachtig geweest.


  Vadász was ook nauwelijks verbaasd. ‘Ik wist al wel dat ze niet van plan waren om Nieuw-Europa terug te vorderen, toen niemand naar mij wilde luisteren.’


  ‘Ik heb iemand gevonden die wel luisterde,’ zei Heim. Hij vertelde wat hij had gehoord en gedaan en geregeld. Toen hij klaar was, viel Vadász’ mond met een bijna hoorbare klap open.


  ‘Een vrijbuiter, Gunnar? Meen je dat serieus?’


  ‘Reken maar. En Coquelin ook en verschillende mensen die we later gesproken hebben ook.’ Heim’s vrolijkheid was verdwenen. Hij trok hard aan zijn pijp, liet de rook in dikke stralen uit zijn neus ontsnappen en zei:


  ‘De situatie ziet er als volgt uit. Eén piraat in de Phoenix kan veel meer moeilijkheden veroorzaken dan je zou verwachten. Hij kan allerlei plannen en schema’s in de war sturen, maar houdt ook een groot aantal oorlogsschepen bezig, die hem of proberen op te sporen, of de vrachtschepen moeten escorteren. Dat houdt in dat de vloot van de Aleriona in dat gebied belangrijk verzwakt zal worden. Dus als de Aarde zich hard opstelt, zowel in de ruimte als aan de onderhandelingstafel — niet té hard natuurlijk, niet zo drastisch dat de vredestokers te zeer op hun achterste benen gaan staan — even flink doorstoten met de hele vloot, terwijl die piraat doorgaat met het onschadelijk maken van vrachtschepen — dan moet je eens zien hoe snel ze Nieuw-Europa weer opgeven. En voor de verandering ons eens wat concessies doen.’


  ‘Misschien. Misschien.’ Vadász liet zich niet meeslepen. ‘Maar hoe kom je aan een oorlogsschip?’


  ‘Door er een te kopen en het uit te rusten. En wat de wapens betreft — binnenkort stuur ik een paar betrouwbare mensen per bedrijfsraket naar Staurn. Ken je die planeet?’


  ‘Ik heb ervan gehoord. Aha!’ Vadász knipte met zijn vingers. Zijn ogen begonnen te glinsteren.


  ‘Juist. Daar zal de laatste hand gelegd worden aan het schip. En daarna: op naar het Systeem van Aurore!’


  ‘Maar… dacht je niet dat je voor de wet een piraat zou zijn?’


  ‘Dat is een probleem waar Coquelin zich nog steeds mee bezighoudt. Hij zegt dat er misschien een mogelijkheid bestaat om de hele onderneming een legaal tintje te geven en tegelijkertijd Twyman en zijn uitverkopers de voet dwars te zetten. Maar het is een probleem met haken en ogen. Als het schip de piratenvlag moet hijsen, denkt Coquelin, dan is het vrij zeker dat Frankrijk het recht heeft om de bemanning voor de rechter te brengen, ze te veroordelen en vervolgens gratie te verlenen. Dat zou natuurlijk wel inhouden dat die jongens op Frans grondgebied zouden moeten blijven, of naar een kolonie verhuizen, maar ze zouden wel allemaal miljonair zijn en ze zouden in Nieuw-Europa zonder enige twijfel met open armen ontvangen worden.’


  Heim blies een paar rookkringetjes uit. ‘Ikzelf heb geen tijd om over dat soort dingen na te denken,’ vervolgde hij. ‘Ik moet gewoon maar beginnen en het risico dat ik gearresteerd word op de koop toe nemen. Want je begrijpt wel dat Coquelin en zijn vrienden in de Franse regering — of in welke regering dan ook, niet alle landen op de Aarde zijn zo laf — hoe dan ook, de Grondwet verbiedt elk land om op eigen houtje aan oorlogsvoorbereidingen te beginnen. Als we hulp zouden krijgen van een of ander officieel persoon, dan kunnen we elke hoop op legalisatie wel vergeten. Het is waarschijnlijk beter onze bemanning niet uit één land te rekruteren, vooral niet uit Frankrijk.


  Alles rust dus op mijn schouders. Ik moet het schip zien te vinden, het kopen, uitrusten, volstouwen, een bemanning opsnorren en het hele zootje de ruimte in zien te krijgen — en dat alles binnen twee maanden, omdat na die tijd de formele gesprekken tussen het Parlement en de delegatie van Alerion officieel moeten beginnen.’ Hij trok een wrang gezicht. ‘Ik ben bang dat ik in die twee maanden niet eens meer weet wat slaap is.’


  ‘Die bemanning…’ Vadász fronste zijn wenkbrauwen. ..Dat is niet zo’n klein probleem. Hoeveel?’


  ‘Rond de honderd, had ik gedacht. Da s natuurlijk veel meer dan strikt noodzakelijk is, maar de enige manier om de onderneming te financieren is door schepen buit te maken en voor die schepen zullen we ook bemanningen moeten hebben. Bovendien… er zullen er misschien een paar sneuvelen.’


  ‘Juist. Gevraagd honderd geschoolde en betrouwbare astronauten. Bij voorkeur met ervaring op de Vloot, voor de wildste gok sinds Argilus de Heks Helena het hof ging maken. Waar haal je ze vandaan?… Maar misschien dat ik nog wat weet.’


  ‘Ik ook. Je begrijpt overigens, hoop ik, wel dat we ze niet openlijk kunnen zoeken voor een piraat. Als we ons werkelijke doel niet tot de allerlaatste milliseconde geheim houden, belanden we met zo’n snelheid in de bak dat de geest van Einstein ons zal komen opzoeken. Maar ik geloof wel dat we tijdens zogenaamde doodgewone psychotoetsen wel zullen kunnen ontdekken hoe de mensen over zoiets denken en of ze geheimen kunnen bewaren. De mensen, die we op die toetsen positief beoordelen, zullen we aannemen.’


  ‘Eerst de beer en dan de huid,’ zei Vadász. ‘Ik bedoel, eerst een psycholoog zien te vinden die je kunt vertrouwen!’


  ‘Uh-huh. Ik zal Wingate, mijn schoonvader, vragen of hij er een weet te vinden. Dat is een sluwe ouwe vos die overal een vinger in de pap heeft, en als je denkt dat jij of ik er de pest over Alerion in hebben, dan moet je maar eens een keer naar hem komen luisteren.’ Heim keek met half dichtgeknepen ogen naar het model van de Ruimtevos, dat glanzend aan de andere kant van het vertrek stond. ‘Ik geloof niet dat het zo moeilijk zal zijn om een doorsnee bemanning bij elkaar te krijgen. Toen er een paar jaar geleden aan de begroting voor de Ruimtevloot gesleuteld werd, zaten een heleboel prima kerels plotseling met hun duimen te draaien achter een bureau en een groot aantal van hen heeft toen vol walging ontslag genomen. Degenen onder hen die op de Aarde zijn neergestreken zullen vrij gemakkelijk te localiseren zijn. Maar het vinden van een goede gezagvoerder en eerste-officier zal waarschijnlijk meer problemen geven. Dat soort mensen is nu eenmaal zeldzaam.’


  ‘Gezagvoerder? Hoezo, Gunnar? Dat word jij toch?’


  ‘Nee.’ Heim schudde langzaam zijn hoofd. Een deel van zijn energie scheen hem alweer verlaten te hebben. ‘Ik ben bang van niet. Ik zou het best willen — God weet hoe graag — maar, och, ik moet realistisch blijven. Ruimteschepen zijn niet goedkoop. En datzelfde geldt voor de voorraden en niet te vergeten de wapenuitrusting. Ik schat dat ik al mijn bezittingen te gelde zal moeten maken en wat ik niet kan verkopen, zwaar zal moeten belasten om dat oorlogsschip te kunnen kopen. Als ik er niet ben om in die omstandigheden de leiding te nemen in Heimdal, is het waarschijnlijk afgelopen met mijn fabriek. God weet dat er concurrenten genoeg zijn die maar al te graag zouden zien dat Heimdal eraan ging. En Heimdal is nu eenmaal, tja, Connie en ik hebben het samen van de grond opgebouwd — haar vader heeft ons het beginkapitaal verschaft, maar zij heeft in het begin alle kantoorwerk gedaan, terwijl ik de fabriek gaande hield. Dat waren moeilijke jaren. Bovendien is Heimdal het enige dat ik mijn dochter zal kunnen nalaten.’


  ‘Ik begrijp het.’ Vadász voelde mee met Gunnar. ‘Daar komt nog bij dat ze geen moeder heeft. Je mag niet het risico lopen dat ze haar vader ook nog kwijtraakt.’


  Heim knikte.


  ‘Zou je me vergeven, als ik wel meeging?’ vroeg Vadász.


  ‘Oh, zeker, zeker, Endre, ik zou een smeerlap zijn als ik zou proberen je tegen te houden. Ik zal zelfs zorgen dat je officier wordt: eerste hofmeester, wat voornamelijk inhoudt dat je een oogje moet houden op de keuken. En je moet beloven wat liedjes mee terug te brengen, goed?’


  Vadász kon geen woorden vinden. Hij keek zijn vriend aan, zijn vriend die geketend was door bezittingen en macht en er speelde een strofe door zijn hoofd.


  En de moraal van dit lied is: rijkdom is geen gemakkiang.


  Glory hallelujah, hai-ro-de-rang!


  We gaan allemaal dood zonder één cent op zakkiang.


  Glory hallelujah, hai-ro-de-rang!


  Maar het ritme steeg naar zijn hoofd en hij realiseerde zich plotseling wat Heim had gedaan en wat dat inhield, en hij sprong overeind en dartelde kuitenflikkend door de werkkamer, uit volle borst zijn overwinningsmuziek zingend, tot die door het hele huis daverde.


  ‘Hai-ro-de-rang! Hai-ro-de-rang!


  Skinna-ma-rinkie, hai-di-dom-dai,


  Skinna-ma-rinkie, hai-di-dom-dai,


  Glory hallelujah, hai-ro-de-rang!’


  HOOFDSTUK 6


  31 oktober.


  Gunnar Heim, eigenaar en directeur van het Amerikaanse bedrijf Heimdal Motors, heeft het ruimteschip Balmaha Pas gekocht van British Minerals Ltd. In vervoerskringen sprak men zijn verbazing uit over de snelheid waarmee de transactie tot stand kwam. Heim bood een bedrag in contanten dat te groot was om af te slaan, maar hij eiste onmiddellijke oplevering van het schip.


  Hij heeft bekend gemaakt dat hij de bedoeling heeft een expeditie uit te rusten met het doel het opsporen van nieuw te koloniseren werelden. ‘Het heeft er alle schijn van dat we het in de Phoenix wel kunnen vergeten,’ vertelde hij gisteren tegen SD-interviewer John Philips. ‘Eerlijk gezegd vind ik het schokkend en beschamend dat de autoriteiten op de Aarde geen antwoord hebben gegeven op de aanval van de Aleriona op Nieuw-Europa. Ikzelf kan niet veel meer doen dan zoeken naar een nieuwe planeet — waarvan ik wel hoop dat we het lef hebben die te verdedigen als het erop aankomt.’


  De Balmaha Pas was een enorme en bijzonder krachtige marine-kruiser, in Glasgow gebouwd en oorspronkelijk bedoeld om ertsen en mineralen op te sporen. Men was er echter niet in geslaagd lagen te ontdekken die rijk genoeg waren om, zolang het eigen Zonnestelsel nog rendabele mijnen had, op economisch verantwoorde wijze te exploiteren; de kosten van interstellair vervoer waren vooralsnog te hoog. Om die reden heeft het schip gedurende de afgelopen vier jaar in een baan om de Aarde gecirkeld, werkloos. Sir Henry Sherwin, directeur van de raad van commissarissen van British Minerals, zei tegen Philips: ‘Het doet ons bijzonder veel genoegen deze witte olifant op een aanvaardbare manier kwijtgeraakt te zijn, hoewel ik moet toegeven dat ik me wel een beetje schuldig voel.’


  



  7 november.


  Harold Twyman, senator van de V.S. (Vrijdenk. Calif.) en belangrijk lid van het team van de Federale Regering dat de gesprekken met de delegatie van Alerion voorbereidt, legde donderdag jongstleden een verklaring af waarin hij met klem alle geruchten aangaande een eventuele opgave van Nieuw-Europa van de hand wees.


  ‘Het spreekt vanzelf dat wij bepaalde onderwerpen al aan de orde hebben laten komen,’ zei hij. ‘En vergis u niet, dat is veel moeilijker en neemt veel meer tijd in beslag dan u voor mogelijk houdt. De Aleriona staan, in zowel biologisch als cultureel opzicht, onvoorstelbaar ver van ons af. Wij hebben in het verleden veel te weinig contact met hen gehad en van dat weinige was het meeste nog vijandig ook. Het is moeilijk tijdens een gevecht tot wederzijds begrip te komen. Op dit moment zijn onze beste xenologen dag en nacht in touw om kennis te verwerven over hun leef- en denkpatronen, kennis die wij al dertig jaar eerder zouden hebben moeten vergaren.


  Gelukkig weten wij dat de Aleriona en de mensen ook veel met elkaar gemeen hebben. Het zijn, net als wij, rationele wezens. Ze hebben, net als wij, een sterke drang tot leven. Wij kunnen zeer veel leren van hun oeroude beschaving, die een miljoen ja ar de tijd heeft gehad om zich te stabiliseren. Het spreekt vanzelf dat zij ook iets kunnen leren van ons. Maar voordat we zover kunnen komen, moeten wij die vicieuze cirkel van wantrouwen, concurrentie, gevechten en weerwraak doorbreken.


  Om die reden hebben wij onze Ruimtevloot opdracht gegeven uitsluitend ter zelfverdediging het vuur te openen. Om die reden willen wij de regering van Alerion niet onder druk zetten en hen dwingen het Systeem Aurore te verlaten — voor zover er op Alerion overigens sprake is van een regering zoals wij die kennen. Om die reden willen wij de leden van de geachte delegatie, die, laten we dat vooral niet vergeten, op eigen initiatief hierheen zijn gekomen, niet meer haasten dan noodzakelijk is.


  De Grondwet bepaalt dat het Parlement de enige is die het recht heeft om te onderhandelen met niet-menselijke naties. Het spreekt vanzelf dat de Regering deze wet zal eerbiedigen. Maar niemand kan van een college dat zo groot, zo bont van samenstelling en zo druk bezet is, verwachten dat het zich met zo’n gecompliceerde gespreksvoorbereiding bezighoudt. Die taak werd overgedragen aan door het Parlement zelf aangestelde vertegenwoordigers. Over enkele weken hopen wij een voorlopige versie van een verdrag gereed te hebben. Pas dan zijn wij bereid ieder bezwaar daartegen onder ogen te zien. Vóór die tijd echter zou te veel publiciteit ons werk alleen maar sterk bemoeilijken.


  Maar ik kan u verzekeren dat wij niet, ik herhaal: niet, van plan zijn om schade te berokkenen aan enig vitaal belang van het menselijk ras. Onderhandelingen moeten van twee kanten komen. Wij zullen zowel moeten geven als nemen. De Aleriona zijn zich hiervan ook bewust, meer misschien dan sommige jonge individuen van ons eigen ras. Ik ben er volledig van overtuigd dat uiteindelijk alle mensen van goede wil het erover eens zullen worden dat wij een nieuw en hoopvol tijdperk van onze kosmische geschiedenis zijn ingegaan. De mensen van Nieuw-Europa zijn niet vergeefs gestorven.’


  



  14 november.


  Vice-admiraal in ruste Piet van Rinnekom, 68 jaar oud, werd maandagavond jongstleden op weg naar zijn huis in Amsterdam door een twintigtal lieden aangevallen en ernstig gewond achtergelaten.


  Toen de politie ter plekke kwam, sloegen de aanranders op de vlucht onder het roepen van ‘Oorlogsstoker!’ Onder hen schenen verscheidene nationaliteiten vertegenwoordigd te zijn. Van Rinnekom is altijd een uitgesproken tegenstander geweest van wat hij noemde ‘het verzoenen van Alerion’ en is de geestelijke vader van de zogenaamde ‘Manhaftigheidspetitie’, waarmee hij voor ogen heeft een miljard handtekeningen te verzamelen ten gunste van interventie van de Aarde in Nieuw-Europa, desnoods met militair geweld. De meeste sociologen hebben het plan als waanzinnig bestempeld.


  Zijn toestand wordt ernstig genoemd.


  Vanuit zijn kantoor in Chicago legde dr Jonas Yore, stichter en voorzitter van Militanten voor de Vrede, de volgende verklaring af: ‘Het is duidelijk dat onze organisatie dit incident betreurt en hoopt op een spoedig herstel van Admiraal van Rinnekom. Maar laten we de feiten eerlijk onder ogen zien. Hij heeft alleen maar een voorproefje gehad van hetzelfde geweld waar hij zo’n voorstander van is. De zaak Nieuw-Europa is een zaak van leven en dood. MvdV staat voor leven. Helaas slaan de gevoelens van een niet onaanzienlijk aantal mensen in uniform op hol, zodat dezen bloed willen zien zonder een ogenblik na te willen denken over de consequenties. MvdV is in het leven geroepen om deze houding te bestrijden, om te vechten voor een behoud van ons gezond verstand, om dit soort atavistische uitwassen definitief de doodklap toe te brengen, op welke manier dan ook. Wij dreigen niet. Maar laat de militaristen liever uitkijken.’


  



  21 november.


  Afgelopen dinsdag was de mensheid, verspreid door het hele zonnestelsel, getuige van een gebeurtenis die haar weerga in de geschiedenis niet kent’ Cynbe ru Taren, lid van de delegatie van Aleriona, maakte zijn opwachting in een officiële SD-uitzending en beantwoordde vragen die hem door Kroonprins Umberto van Italië als vertegenwoordiger van de Wereld Federatie werden gesteld.


  De vragen waren geselecteerd uit een kleine veertig miljoen vragen die door mensen op de gehele Aarde zijn ingestuurd en Cynbe koos er persoonlijk een twaalftal uit voor beantwoording; hij had van de mensen van de 3D een definitieve lijst van vijftig vragen gekregen. Zoals hij tijdens het interview opmerkte, met het grimmige gevoel voor humor dat hij voortdurend ten toon spreidde. ‘Dertien is een getal dat voor u met ongelukkigheid is belast. Het was het getal van hem die verried of van hem die gedood werd.’


  In zijn algemeenheid herhaalde hij de verklaringen die al eerder over de tragedie rond Nieuw-Europa zijn gegeven. Hoe kon het gebeuren? ‘Onze schepen waren uit op manoeuvre. Dichtbij kwamen zij langs Aurore, want Alerion erkent niet enig andere aanspraak op soevereiniteit in de Phoenix. Wellicht misschien dacht de Aardse aanvoerder dat dit een aanval was, want in waarheid, wij waren met veel. Toen wij bevuurd werden, antwoordden wij, misschien met meer dan hij had verwacht. Zijn overblijfselen doken in de atmosfeer voor een aanval in de flank, onopgemerkt door onze instrumenten. Om zichzelf te redden moest ons dichtstbijzijnde eskader projectielen afvuren van menige megaton. Droefenis, de rand van het continent dat zij noemen Pays d’Espoir, was in rechte lijn onder de wapens. Op die hoogte ontstaken onze atoomkoppen een vuurstorm. Een verschrikking was het, stromend van eind naar eind van dat continent. Toen wij konden landen, vonden wij niemand overlevend. In het zuiden, waar ook een projectiel viel, vonden wij weinigen. Die weinigen hebben wij meegebracht, met onze rouwbeklachten. Maar hun nummer Dertien-de-Verrader was hun gezagvoerder, die niet met hen rekening hield, toen hij dook.’


  Waarom blijft Alerion de planeet bezet houden? ‘Niets dan ach en wee is er ooit gekomen van des mensen aanwezigheid. Steeds weer opnieuw hebben mensen ons weggestuurd van planeten die wij duizenden jaren geleden hadden ontdekt en wier vrede gebroken wordt nu door machines en vreemde voetballen. En waarheid is, wij hebben dikwijls gewild hun aanwezigheid te verbieden, zelfs hen dwingen de eerste kolonisten her te evacueren. Rassen en planeten die ons lang reeds kennen, zijn laatstelijk vijandig en rusteloos geworden door woorden en daden van Aardlingen. Hulpbronnen die wij nodig hebben, worden weggehaald. Spanning groeide daardoor en onzeldzaam ontvlamt zij in gevechten. Lang weg is het uur dat wij er een eind aan gemaakt moesten hebben.’ Waarom wil Alerion geen controleteam van de Aarde toelaten op Nieuw Europa? ‘Wij kunnen geen risico nemen van espionage, of een zelfmoordmissie met ingesmokkelde kernbommen. Ik zeg nooit dat uw Parlement dergelijk complot zou versmeden, maar individuen op Aarde denken soms anders, soms in hoge posities. Wellicht misschien later, zodra vertrouwen heeft zijn post gevat..


  



  28 november


  De Aleriona Rage, die in Noord-Amerika al hoogtij viert, is door het verschijnen van delegatielid Cynbe ru Taren op de 3D in zo’n stroomversnelling gekomen dat alle tieners van de betere klassen in de meeste landen ermee zijn besmet. Ook in de Bijstandsdistricten begint de rage opgang te maken. Meisjes met natuurlijk blond haar pronken er nu mee voor hun minder gelukkige zusters, die in rijen voor de winkels staan om lange pruiken en kettingjasjes te kopen — evenals hun broers. Alle mogelijke disciplinaire maatregelen van ouders of leraren ten spijt blijven de kinderen elk woord dat ze zeggen verminken. Men heeft oorkleppen nodig om zich te beschermen tegen het muzikale geweld van ‘Alerion, Alerion’, dat op alle radio’s, bandrecorders en jukeboxen te horen is. De sluipende, kruipende Aleriontwist heeft zelfs de Wiegeldans van de dansvloeren verdrongen. Afgelopen vrijdag liet het gemeentebestuur van Los Angeles op het grote 3D-scherm in La Brea Park het historische gesprek als educatief programma herhalen; de politie was drie uur lang in het geweer om vijfduizend krijsende scholieren in bedwang te houden.


  In een poging vast te stellen of dit uitsluitend een kortstondige bevlieging is, of een, zij het wat hysterische, uiting van het verlangen van de wereld naar blijvende vrede, praatten onze verslaggevers met een aantal doorsnee jongeren uit verschillende landen. Wij citeren:


  Lucy Thomas, 16, Minneapolis: ‘Ik beschrijf hyperbolische banen rond mezelf, als ik aan hem denk. Ik speel het interview af zelfs als ik slaap. Die ogen… je bevriest en smelt tegelijkertijd als je erin kijkt. Jieieie-ie!’


  Pedro Fraga, 17, Buenos Aires: ‘Het is onmogelijk dat dat mannen zijn. Ik geloof het in ieder geval niet.’


  Machiko Ichikawa, 15, Tokio: ‘De Samurai zouden hen zeker begrepen hebben. Zoveel schoonheid, zoveel moed.’


  Simon Mbulu, 18, Nairobi: ‘Ze zijn inderdaad erg griezelig, maar dat maakt hen juist zo interessant.’


  In Parijs zei George de Roussy, 17, op norse en dreigende toon: ‘Ik weet niet wat er in die jonge kamelen is gevaren, maar ik kan je één ding wel vertellen. Als wij iemand tegen zouden komen in zo’n kostuum, zouden we d’r pruik afknippen en d’r eigen haar erbij!’


  De gedelegeerden waren onbereikbaar voor commentaar.


  


  5 december


  Lisa Heim, 14 jaar oud, dochter van fabrikant en ontdekkingsreiziger in de dop Gunnar Heim uit San Francisco, is sinds afgelopen woensdag spoorloos. Alle pogingen om haar op te sporen zijn tot op dit moment vruchteloos geweest en de politie heeft het vermoeden uitgesproken dat zij ontvoerd is. Haar vader heeft een beloning van een miljoen Amerikaanse dollars uitgeloofd voor ‘alles en iedereen die aanwijzingen geeft welke kunnen leiden tot haar terugkomst.’ Hij voegde eraan toe: ‘Als het nodig mocht blijken, ben ik desnoods bereid het losgeld te verhogen.’


  



  HOOFDSTUK 7


  Uthg-a-K’thaq wrong zijn gezicht zover naar beneden als hij kon, wat niet ver was, en richtte zijn chemosensorische tentakels rechtstreeks op Heim. In deze houding was zijn derde oog, dat midden op zijn schedel zat, zichtbaar. Het zat vlak achter het ademgat. Maar de twee voorste ogen, aan beide zijden van de dikke, vlezige tentakels, keken hem ernstig aan met de donkergrijze pupillen. Een kort gegrom kwam uit de liploze mond: ‘Dus oorlog, jij zegt. Wij uit Naqsa weten weinig van oorlog.’


  Heim deed een stapje achteruit, want de adem van het wezen stonk muf en vergaan. Zelfs op die afstand moest hij opkijken; Uthg-a-K’thaq was bijna twintig centimeter groter dan hij. Even vroeg hij zich af of dat misschien de reden was dat er zoveel vooroordeel tegen deze mensen heerste.


  Meestal gaf men als reden op dat zij er zo onsmakelijk uitzagen. Uthg-a-K’thaq leek enigszins op een dolfijn; zijn huid was vuilgeel met groene vlekken en in plaats van de staart had hij een paar korte poten met brede, zwemvliesachtige voeten. Vlak onder het ronde hoofd zaten twee knobbels, die als schouders dienden voor twee armen die vreemd menselijk leken, ware het niet dat zij voorzien waren van zwemvliezen. De vliezen liepen van ellebogen tot onderbuik. Afgezien van een soort buidel van leer, die om zijn nek hing, was hij naakt en op een zeer weinig subtiele manier mannelijk. Het was niet zozeer het verschil met mensen dat afstotend werkte, zeiden de psychologen, het waren veeleer de vrijwel gelijke, maar enigszins afwijkende aspecten die afschuw wekten, omdat ze de indruk wekten een persiflage op Homo Sapiens te zijn. Luchtjes, smakken, boeren, het seksuele patroon…


  Maar ik denk dat het niet in het minst zo is, omdat ze evenals wij ruimtevaarders zijn, ontdekkingsreizigers, kolonisten, vervoerders, kooplieden, en ons zware concurrentie hebben aangedaan, overdacht Heim cynisch.


  Hijzelf had daar nooit aanstoot aan genomen. De Naqsanen waren gewiekste handelaars, maar strikt eerlijk. Hoe zij eruit zagen stoorde hem ook nauwelijks; sterker nog, als je hen functioneel bekeek, waren ze zelfs mooi. En hun privéleven was hun eigen zaak. Waar hij echter rekening mee moest houden, was het feit dat de meeste mensen het al niet op prijs zouden stellen samen met een Naqsaan op één schip te verblijven, laat staan onder zijn commando. En… Dave Penoyer zou een zeer competent gezagvoerder zijn: voor zijn ontslag uit de dienst had hij het tot luitenant geschopt. Maar Heim was er niet zeker van of hij zich staande zou kunnen houden als er werkelijk moeilijkheden losbraken.


  Hij zette zijn zorgen opzij en zei: ‘Goed gezien. Strikt genomen zijn we piraten. Nog steeds belangstelling?’


  ‘Ja. Hew je wergeten in wat woor awschuwelijke hol je mij gewonden?’


  Dat was Heim niet vergeten. Afgaand op geruchten was hij uiteindelijk terechtgekomen in een armenwijk die zelfs hem had ontzet. Een Naqsaan die op de Aarde strandde was vrijwel hulpeloos. Uthg-a-K’thaq had dienst genomen als technisch adviseur op een ruimteschip van de planeet die Caliban werd genoemd. De verst gevorderde stam op die planeet had besloten het ruimte-avontuur te wagen. Toen het schip het zonnestelsel binnenkwam, botste het tegen een asteroïde en werd totaal vernield. De onervaren gezagvoerder en de overlevende bemanningsleden werden naar de Aarde vervoerd en teruggestuurd naar Caliban. Met de planeet Naqsa waren echter geen rechtstreekse handelscontacten en gezien het feit dat Naqsa in de Phoenix lag, waar de moeilijkheden op dat moment al begonnen waren, maakte niemand haast met het repatriëren van Uthg-a-K’thaq. Wat een rotzooi. In plaats van zijn tijd te verdoen met die idioten van Aleriona, zou het Parlement beter een verdrag kunnen opstellen voor ruimtevaarders in moeilijkheden.


  Heim draaide er niet omheen. Hij zei: ‘We hebben geen enkele mogelijkheid om je aan een diepte-psychologisch onderzoek te onderwerpen, zoals onze eigen soort. Ik zal je belofte tot geheimhouding voor lief moeten nemen. Ik veronderstel dat je weet dat, als je de informatie die ik je nu gegeven heb, aan de juiste mensen doorspeelt, je waarschijnlijk genoeg beloning zult krijgen om de terugreis naar je planeet te maken.’


  Uit het ademgat van Uthg-a-K’thaq kwam wat geborrel. Heim wist niet of het lachen moest voorstellen, of verontwaardiging. ‘Ik geew je mijn woord. Bowendien maak ik me ook zorgen ower Alerion. Goed om toe te slaan. En, suq, er zal zeker wuit zijn om te werdelen, nietwaar?’


  ‘Natuurlijk. Dan ben je vanaf dit moment onze officier-boordwerktuigkundige.’ Want het schip moet zo snel mogelijk vertrekken en jij bent de enige die ik te pakken heb kunnen krijgen die in staat is om een op het Mach Principe gebaseerde aandrijving te repareren. ‘Goed, nog een paar details…’


  Over de intercom, die afgesteld stond op uitsluitend inkomende gesprekken, klonk de stem van een meisje: ‘De post, meneer.’ Heim voelde zijn hart kloppen, zoals elke keer dat hij post kreeg. ‘Een ogenblik, alsjeblieft. Ik ben zo terug. Doe alsof je thuis bent.’


  Uthg-a-K’thaq siste iets ten antwoord en zette zijn onbehaarde lichaam op de sofa van Heim’s werkvertrek. Heim draafde de kamer uit.


  In de huiskamer zat Vadász, een fles onder handbereik. In de afgelopen dagen had hij nauwelijks iets gezegd en geen noot gezongen. Het huis was stil geworden als een graf. In het begin was het druk geweest; politie, vrienden, Curt Wingate en Harold Twyman waren allemaal tegelijk aangekomen om van hun medeleven te getuigen. Alleen van Jocelyn Lawrie, toch een zeer goede kennis, had hij niets gehoord. Al dat bezoek herinnerde Heim zich nauwelijks; hij was doorgegaan met het maken van voorbereidingen voor het schip, voornamelijk omdat hij niets beters te doen wist. Dat er op een gegeven moment geen bezoekers meer kwamen, was hem nauwelijks opgevallen. Hij hield zich op de been met pillen. Deze ochtend nog had hij zichzelf in een spiegel gezien: hij was lichtelijk verbaasd te zien hoe bleek en afgetobd hij eruit zag… voor de rest kon het hem niets meer schelen.


  ‘Waarschijnlijk weer niks,’ mompelde Vadász.


  Heim nam haastig het stapeltje enveloppen van tafel. Onderaan lag een plat pakje. Hij rukte het plastic verpakkingsmateriaal weg. Hij zag het gezicht van Lisa.


  Zijn handen trilden zo hevig dat hij nauwelijks de knop van de animator kon indrukken. De lippen die zoveel op die van Connie leken, bewogen zich. ‘Pappie,’ zei de stem kleintjes. ‘Endre. Ik ben gezond. Ik bedoel, ze hebben me niets gedaan. Ik werd aangehouden door een vrouw, toen ik op weg naar huis was. Ze zei dat haar bh-magneetje los was gegaan en of ik zo vriendelijk wilde zijn om haar even te helpen. Ik dacht dat iemand die er zo goed gekleed uitzag, niet gevaarlijk kon zijn; mooie kleren, beschaafde stem, automobiel, alles. We stapten in haar auto en zij verduisterde het koepeltje. Toen schoot ze me neer met een verdovingsgeweer. Ik werd hier wakker. Ik weet niet waar ik ben, de ramen van de kamer zijn constant verduisterd. Twee vrouwen bewaken me. Ze doen niets, ze willen alleen niet dat ik wegga. Ze zeggen dat het voor de vrede is. Doe alsjeblieft wat ze willen.’ Haar vlakke stem verried dat zij onder de invloed was van antivrees-serum. Plotseling echter werd zij even zichzelf. ‘Ik ben zo alleen!’ riep zij, in tranen uitbarstend.


  De tape eindigde. Lange tijd daarna werd Heim zich bewust van een stem naast hem. Vadász wilde dat hij het briefje las dat ook in het pakje had gezeten. Met enige moeite las hij het machineschrift. Meneer Heim,


  Al weken lang hebt u uw naam en invloed beschikbaar gesteld aan de militaristen. U hebt zelfs geld beschikbaar gesteld voor advertenties waarin valselijk wordt gesuggereerd dat er duizenden overlevenden zijn op Nieuw-Europa. Nu hebben wij inlichtingen gekregen die erop wijzen dat u van plan bent op nog radicaler wijze de vredesonderhandelingen te verstoren. Als dit waar is, kan de mensheid het niet toelaten. En ter wille van diezelfde mensheid kunnen wij niet het risico nemen dat het waar is.


  Wij zullen uw dochter gijzelen als garantie voor uw goede gedrag, totdat het verdrag met Alerion definitief is gesloten. Als u in de tussentijd publiekelijk toegeeft dat u leugens hebt verkondigd aangaande de situatie in Nieuw-Europa en geen verdere stappen onderneemt, zal zij naar huis worden gestuurd. Het behoeft geen betoog dat het niet de bedoeling is dat u de politie over dit bericht inlicht. De vredesbeweging heeft zoveel sympathisanten in zoveel posities dat wij zeker zullen vernemen dat u dat alsnog heeft gedaan, in welk geval wij verplicht zullen zijn u door het meisje te straffen. Als u zich echter gedraagt zoals het ons het best uitkomt, zult u zo nu en dan verdere berichten van haar ontvangen.


  Verblijvend in vrede en gezond verstand.


  Hij moest het briefje drie of vier keer lezen, voordat de boodschap tot hem doordrong.


  ‘Gepost in San Francisco,’ zei Vadász. Hij verfrommelde de plastic verpakking en gooide die hard tegen de muur. ‘Niet dat we daar overigens iets aan hebben.’


  ‘Gud u himlen.’ Heim wankelde naar een sofa, liet zich neervallen en bleef als verdwaasd in de verte staren. ‘Waarom pakken ze mij niet?’


  ‘Dat hebben ze gedaan,’ antwoordde Vadász.


  ‘Mij persoonlijk!’


  ‘Dat zou te veel risico met zich meebrengen. Een jong en goedgelovig meisje is veel gemakkelijker.’


  Heim had de indruk dat hij in tranen uit zou kunnen barsten, maar zijn ogen bleven droog en gloeiend; twee vurige kolen in zijn schedel. ‘Wat kunnen we doen?’ fluisterde hij.


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei Vadász werktuiglijk. ‘Het hangt er helemaal vanaf wie het zijn. Het is duidelijk dat er geen officiële instanties bij zijn betrokken. De regering hoeft je alleen maar met een of ander smoesje te arresteren.’


  ‘Dan zijn het de Militanten. Jonas Yore.’ Heim stond op en liep naar de deur.


  ‘Waar ga je heen?’ Vadász greep hem bij zijn arm. Hij kon net zo goed proberen een landverschuiving tegen te houden.


  ‘Een geweer halen,’ zei Heim. ‘En daarna naar Chicago.’


  ‘Nee. Wacht even. Sta stil, vervloekte idioot! Wat denk je dat je anders bereikt dan dat zij je dochter doden?’


  Heim stond stil, zwaaiend op zijn benen.


  ‘Misschien heeft Yore er iets mee te maken, misschien ook niet,’ zei Vadász. ‘Maar het is zeker dat niemand het fijne weet van je plannen, anders waren ze allang naar Vredestoezicht gegaan. Misschien maken de ontvoerders deel uit van een extreme vleugel van de Militanten die hun hoofd hebben verloren. De gevoelens zijn toch al tot het uiterste gespannen. En dat soort mensen moet de dingen altijd zeer dramatisch aanpakken, mensen aanvallen op straat, je dochter ontvoeren, hun eigen kleine egootjes strelen — jawel, ook in de hogere kringen op de Aarde zijn veel van dat soort mensen, manisch geworden door nutteloosheid en ledigheid. En elk doel is goed. ‘Vrede’ is toevallig het modewoord tegenwoordig.’


  Heim nam de fles weer ter hand. Hij schonk zich met veel morsen een glas vol. Lisa, leeft, hield hij zichzelf voor. Lisa, leeft. Lisa leeft.


  Hij gooide de drank in één keer achterover. ‘Maar hoelang nog?’ schreeuwde hij.


  ‘Wat?’


  ‘Ze is gevangen genomen door fanatiekelingen. En wat er ook gebeurt, mij zullen ze altijd blijven haten. En ze zullen bang zijn dat Lisa ze later zal herkennen. Endre, help mei’


  ‘We hebben tijd,’ snauwde Vadász. ‘Tijd die je voor betere dingen kunt gebruiken dan voor hysterie.’


  De gloeiende bal in Heim’s maag scheen zich door zijn hele lichaam te verspreiden. Ik ben vaker verantwoordelijk geweest voor mensenlevens, dacht hij, en hij voelde de oude reflexen van bevelvoeren weer in zich ontwaken. Je construeert een theoretische matrix en kiest de koers met het kleinste negatieve rendement.


  Zijn hersenen werden weer actief. ‘Dank je, Endre,’ zei hij.


  ‘Ik vraag me af of ze bluften, toen ze het hadden over spionnen bij de politie,’ zei Vadász.


  ‘Ik weet het ook niet, maar het risico is te groot.’


  ‘In dat geval… zullen we de expeditie afgelasten, terugtrekken wat we gezegd hebben over Nieuw-Europa en het beste ervan hopen.’


  Misschien is dat inderdaad het enige dat erop zit.’ Heim’s hoofd bonsde. ‘Maar ik geloof dat dat toch fout zou zijn, zelfs als we het zouden doen om Lisa weer veilig thuis te krijgen.’


  ‘Wat kunnen we anders doen? Terugslaan? Maar hoe? Misschien zouden we privé-detectives in kunnen schakelen om…’


  ‘Een hele planeet? Oh, zeker, we kunnen het wel proberen, maar… Nee, ik zat in een soort dikke mist, totdat ik dat idee kreeg van het piratenschip en nu zit ik er weer middenin. Ik moet er opnieuw uit zien te komen. We moeten iets doen, iets definitiefs, iets dat ze pas ontdekken wanneer het te laat is. Je hebt gelijk, het heeft geen enkele zin om Yore te bedreigen. Of zelfs een beroep op hem te doen, denk ik. Voor die mensen is alleen hun heilige doel belangrijk. Als we daar eens aan konden komen…’


  Plotseling stootte Heim een daverende kreet uit. Hij liep Vadász bijna omver, toen hij zich naar de telefoon haastte.


  ‘Wat is er verdomme in je gevaren, Gunnar?’


  Heim opende een la in zijn bureau en haalde er zijn privételefoon-boek uit. Na zijn bezoek aan Parijs bevatte het ook het geheime nummer en de storingscode van Michel Coquelins afgesloten telefoonrelais. En 0930 in Californië was… wat ook weer? In Parijs. Zijn vingers drukten ruw op de toetsen.


  Een privésecretaris verscheen op het scherm. ‘Bureau de… oh, monsieur Heim.’


  ‘,Donnez-vous mot Monsieur le Ministre tout de suite, s’il vous plait.’ Ondanks de ernst van de situatie kon Vadász een grimas om Heim’s idee van wat Frans was niet onderdrukken.


  De secretaris keek enige tijd naar het gezicht tegenover hem, zoog zijn adem tussen zijn tanden naar binnen en drukte op een knop. Coquelin’s vermoeide gezicht kwam in beeld.


  ‘Gunnar! Wat moet dat voorstellen? Nieuws over je dochter?’ Heim vertelde hem wat er aan de hand was. Coquelin verbleekte. ‘Oh nee,’ zei hij. Hij had zelf ook kinderen.


  ‘Uh-huh,’ zei Heim. ‘Ik zie maar één mogelijke oplossing. Ik heb mijn bemanning bij elkaar, taaie rakkers, allemaal. En u weet waar Cynbe is.’


  ‘Ben je belazerd?’ stamelde Coquelin.


  ‘U geeft me alleen de plaats, de ingang en de posities van bewakers en alarmsysteem,’ zei Heim. ‘De rest knap ik zelf wel op. Als het mislukt, zal ik u er volledig buiten houden. Ik zal Lisa redden, of althans proberen te redden, door de ontvoerders voor de keuze te stellen: of alles wereldkundig maken en hen aldus in discrediet brengen; of Lisa terugkrijgen, publiekelijk mijn woorden terugtrekken en mijn berouw tonen door zelfmoord te plegen. We kunnen een en ander op zo’n manier organiseren dat zij er zeker van zijn dat ik mijn woord gestand zal doen.’


  ‘Ik kan niet… ik…’


  ‘Ik weet dat dit een verrekt moeilijke beslissing voor je is, Michel,’ zei Heim. ‘Maar als jij me niet kunt helpen, verdomme, dan ben ik aan handen en voeten gebonden. Dan ben ik verplicht te doen en te laten wat die hufters mij voorschrijven. En dan zullen vijfhonderdduizend mensen op Nieuw-Europa een ellendige dood sterven.’


  Coquelin bevochtigde zijn lippen. Hij rechtte zijn rug en vroeg: ‘Gesteld dat ik je de inlichtingen verschaf waar je om vraagt, Gunnar. Wat gaat er dan gebeuren?’


  



  HOOFDSTUK 8


  ‘Ruimtejacht Kolibrie, GB-327-RP, straal Georgetown, Ascension Island. Wij zijn in moeilijkheden. Antwoord, Georgetown. Antwoord, Georgetown.’


  Het fluiten van de lucht veranderde in een oorverdovend gebrul. Door het voorcompartiment kon men de hete lucht voelen. De patrijspoorten van de brug leken in brand te staan en het radarscherm scheen op hol te zijn geslagen. Heim zette zich nog steviger in zijn riemen en worstelde met de stuurinrichting.


  ‘Garnizoen aan Kolobrie.’ De Engelse stem was nauwelijks hoorbaar, omdat de maserstralen slechts met moeite door de geïoniseerde lucht, die als een envelop om de stalen meteoriet sloot, heen konden dringen. ‘Wij ontvangen u. Antwoord, Kolibrie.’


  ‘Klaar voor noodlanding,’ zei David Penoyer. Zijn blonde haar plakte op zijn bezwete voorhoofd. ‘Over.’


  ‘U kunt hier niet landen. Dit eiland is tijdelijk gesloten voor alle verkeer. Over.’ De woorden gingen vrijwel verloren in het geratel. In het achterschip brulden motoren. Krachtvelden weefden hun vierdimensionale webben door de gravitronen. De compensatoren in de romp deden hun werk en de bemanning was zich niet bewust van de deceleratie die het schip in al zijn voegen deed kraken. Het ruimtejacht verloor snelheid en al gauw kwam er een einde aan de intense hitte-ontwikkeling. In de patrijspoorten werd langzaam de immense halve boog van de Zuidelijke Atlantische Oceaan zichtbaar. Boven het glinsterende oppervlak van het water zweefden wollige wolkjes. De horizon was een dunne lijn tussen diep blauw van de zee en inktzwart van de ruimte.


  ‘Of we hier kunnen landen,’ zei Penoyer. ‘Over.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ Ditmaal kwam de stem helder en duidelijk over.


  ‘Er is iets ontploft, toen we bijna onze parkeersnelheid hadden bereikt. We hebben een gat in de staart en er is iets mis met de stuurraketten. Met de hoofdaandrijving kunnen we verdomd weinig manoeuvreren. Ik geloof dat we met wat geluk op Ascension kunnen landen, maar vraag me niet waar. Over.’


  ‘Je kunt in de oceaan landen, dan sturen we wel een boot. Over.’


  ‘Heb je me niet goed verstaan, makker? We hebben een gat in onze romp. We zouden zinken als een baksteen. Misschien dat we er in ruimtepakken en zwemvesten op tijd uit zouden komen, misschien ook niet. Maar ik denk dat Lord Ponsonby hoe dan ook niet blij zal zijn, als hij zijn miljoenenjacht kwijtraakt. We hebben het wettelijk recht om te proberen het te redden. Over.’


  ‘Tja… wacht even. Ik zal je doorverbinden met de commandant…’


  ‘Vergeet het maar. Geen tijd. En maak je maar geen zorgen. We zullen niet riskeren de schuit op jullie Garnizoen te parkeren. We hebben onze vector op de zuidelijke punt gericht. We zullen proberen op een van de hoogvlakten te landen. Zodra we beneden zijn, zullen we een signaal uitzenden voor jullie. Over een paar seconden is het zover. Duim maar voor ons. Over en sluiten.’ Penoyer draaide beslist de knop om en wendde zich tot Heim. ‘Nu moeten we snel zijn,’ zei hij, zijn stem verheffend boven het geraas. ‘Als ze niet meteen iets van ons horen, zullen ze binnen de kortste keren gewapende vleugels op ons afsturen.’


  Heim knikte. Gedurende die paar seconden had Connie de hele afstand naar het eiland afgelegd. Onder het schip lag een woest, donker landschap. De detectors reageerden op metaal en elektriciteit daar beneden, waarschijnlijk van Cynbe’s verblijfplaats. Tussen zijn schip en de radar van Georgetown verhief zich de Groene Berg. Het was niet langer nodig alleen op de hoofdaandrijving te manoeuvreren. Dat was overigens niet zonder risico’s geweest!


  Hij schakelde de stuurraketten in. Het schip maakte een scherpe bocht, met huilende motoren. In de patrijspoorten werd een klein landingsveld zichtbaar, gehouwen uit het vulkanische gesteente. Toen het schip landde, ging dat gepaard met knallende luchtverplaatsing en hoog opstuivende stofwolken.


  De staartvinnen raakten de grond. Hij schakelde de aandrijving terug naar Vrij en gooide zijn riemen los. ‘Doe jij de rest maar, Dave,’ zei hij, zich op weg begevend naar de hoofdluchtsluis.


  De twintig bemanningsleden, allen in ruimtepak, vergezelden hem. Hun wapens glommen in de plafondverlichting. Heim vervloekte inwendig het veiligheidsslot dat er verantwoordelijk voor was dat de sluis zo tergend langzaam openging. Een spleet licht werd zichtbaar. Hij ging voorop, van de trap springend voordat deze de grond had bereikt, en hurkte neer in het neerdwarrelende stof.


  Aan de andere kant van het landingsveld stonden drie gebouwen, precies zoals Coquelin had gezegd: een barak voor een bezetting van maximaal vijftien soldaten, een garage en een plexiglas koepel. De vier schildwachten voor de koepel stonden verbaasd te kijken naar wat er gebeurde. Zij hadden hun geweren niet op de naderende mannen gericht. Van twee mannen op een raketwerper hing de mond verbaasd open. Georgetown had natuurlijk bevel gegeven niet te schieten, als er een ruimteschip zou landen. De overige schildwachten kwamen nieuwsgierig aangerend.


  Heim telde. Nog niet alle manschappen waren in zicht… Hij liep langzaam in de richting van de soldaten. ‘Noodlanding,’ zei hij. ‘Ik zag jullie landingsveld…’


  De jongeman met de strepen van een luitenant, klaarblijkelijk de commandant, wierp een onthutste blik op hem. ‘Maar…’ Hij zweeg en friemelde aan zijn boord.


  Heim kwam dichterbij. ‘Wat is er?’ vroeg hij. ‘Waarom zou ik geen gebruik mogen maken van dit veld?’


  Hij wist dat dit een gemene vraag was. Officieel bestond het hele ding niet eens.


  De opperheren van Alerion die deel uitmaakten van de delegatie konden niet samen in één gebouw worden ondergebracht. Op hun eigen planeet woonden zij altijd apart; het zou een belediging voor hen zijn geweest als hun geen volledige afzondering was geboden in hun gastverblijf, en het is niet uitgesloten dat hun gezondheid eronder zou lijden. Daarom woonden de Aleriona over de hele Aarde verspreid. Ascension was een goede keuze geweest. Buiten een kleine basis van de Wereld Zeepolitie was het eiland verlaten. Het was dus niet moeilijk onopgemerkt te komen en te gaan.


  ‘Opdracht van hogerhand,’ zei de luitenant vaagjes. Hij kneep zijn ogen half dicht om naar het glinsterende ruimtejacht te kijken. ‘Hé, erg beschadigd ziet het er niet uit.’


  Het was mogelijk een valse naam en een verzonnen registratienummer op de Connie te plakken, maar het schip zelf zou alle pogingen tot het fingeren van schade logenstraffen. De laatste paar mannen kwamen uit de barak. Heim hief zijn arm en wees: ‘Aan de andere kant,’ zei hij. Met een resoluut gebaar liet hij zijn arm zakken en gooide in dezelfde beweging de klep van zijn helm dicht. De twee mannen die nog in de luchtsluis stonden, deden een stap achteruit. Het gaskanon dat zij achter zich verborgen hadden gehouden, werd zichtbaar. De bedwelmende aerosol golfde er onder vijftig atmosfeer druk uit.


  Een. van de schildwachten opende het vuur. Heim liet zich in het stof vallen. Vlak voor zijn gezicht verpulverde een kogel een steen. Boven zijn hoofd klonk het rommelende geluid van het gaskanon; een gele stroom gas suisde voorbij. Nu hadden zijn manschappen het schip verlaten en kwamen met ratelende wapens aangesneld. Zij hadden verdovingsgeweren; hij zou voor geen goud mensen doodschieten die alleen maar hun plicht deden. Dit was een aanval van getrainde soldaten tegen mannen die nog nooit een serieus gevecht hadden geleverd; er hoefde niemand gedood te worden.


  Het wilde gevecht duurde maar kort. Heim stond op en rende in de richting van de koepel. Zucconi en Lupowitz volgden hem, een ramblok op een zwaartekrachtdrager tussen zich in houdend. De medisch officier en zijn assistenten verspreidden zich inmiddels over het landingsveld om waar nodig eerste hulp te verlenen. ‘Hier,’ zei Heim in de radio van zijn helm. Zucconi en Lupowitz zetten het ramblok op de grond en startten de motor. Vijfhonderd kilogram gehard staal ramde zestig keer per minuut tegen de wand van de koepel. Het lawaai werd enigszins gedempt door de nevel van aerosol die nog steeds over het hele veld hing. De wand barstte open. Heim sprong naar binnen, naar het licht van de rode zon. Een tiental mannen volgde hem. ‘Hij zit ergens in deze rotzooi,’ zei Heim. ‘Verspreid je. We hebben niet meer dan ongeveer drie minuten voordat de smerissen ter plekke zullen zijn.’


  Hij wierp zich op een willekeurige plaats in het weelderige struikgewas. Takken braken, lianen trokken zich sidderend terug, bloemen werden vertrapt onder zijn voeten. Een snelle schaduw… Cynbe! Heim stortte zich naar voren.


  Een laserstraal vlamde op. Heim voelde de hitte, zag dat zijn verdedigingsschild opging in heldere vlammen. Toen had hij de Aleriona te pakken. Hij rukte hem het lasergeweer uit de hand. Ik mag niet te dicht bij hem komen… hij zou zich branden aan dit gloeiende metaal. Cynbe grimaste van woede en sloeg zijn staart om Heim’s enkels. Heim viel, maar bleef Cynbe vasthouden. Zijn volgelingen arriveerden, scheidden de twee en namen de Intellectmeester van de Oorlogstuin aan handen en voeten mee naar buiten. Eenmaal buiten de koepel haalde Cynbe één keer adem en verloor het bewustzijn.


  Ik hoop dat de medische jongens gelijk hebben en dat dit spul hem inderdaad geen blijvende schade zal berokkenen, dacht Heim.


  Hij rende het landingsveld op en had meteen geen tijd meer voor dergelijke gedachten. Boven hen vlogen twee vleugels van Vredes toezicht. Als haviken stortten zij zich op de vluchtende mannen, hun boordwapens dreigend op hen gericht. Heim zag de stippellijn van inslaande kogels dichterbijkomen en hoorde geratel en een hoge fluittoon door zijn helm. ‘Verspreiden!’ riep hij. Zijn keel brandde. Zijn ondergoed was doordrenkt van het zweet. ‘Laat ze zien wie we bij ons hebben.’


  De vleugels maakten met gillende motoren een grote bocht en begonnen te klimmen.


  Ze zullen proberen mijn schip onklaar te maken. Als we niet snel…zijn De trap vóór hen was gemeen steil. Boven de top van de Groene Berg verscheen een nieuw escadrille. Bij het begin van de trap bleef Heim staan. Zijn mannen renden hem voorbij, het schip in. Cynbe was aan boord. Iedereen was aan boord. Een van de vleugels maakte een duikvlucht. Achter zich hoorde hij kogels afketsen op het metaal.


  Over het luikhoofd! Iemand gooide het veiligheidsslot dicht. De Connie wankelde op haar staartvinnen en klom het heelal in. Heim bleef enige tijd liggen waar hij was neergekomen.


  Tenslotte opende hij zijn helm en ging naar de brug. Het inktzwarte uitspansel was bezaaid met sterren, maar de vorm van de Aarde begon de patrijspoorten alweer te vullen. ‘Alweer op weg naar beneden, hè?’ vroeg hij.


  ‘Reken maar,’ antwoordde Penoyer. De spanning was van hem afgevallen en zijn jongensachtige gezicht was één grote grijns. ..Zonder problemen weggekomen, boven hun plafond en buiten radarbereik, voordat ze wisten waar ze aan toe waren.’


  Daarna volgde een lange, gebogen koers boven de atmosfeer van de Aarde, waarbij het schip snelheid vermeerderde, zodra de satellietdetectors van Vredestoezicht gealarmeerd werden, en een duikvlucht maakte naar de andere kant van de planeet. De operatie was zeer soepel verlopen, een goed voorteken voor de piraat. Dat wil zeggen, als de rest van de operatie even gesmeerd zou lopen.


  Heim trok zijn ruimtepak uit, borg het weg en wierp de spanning van zich af door via de intercom een routinecontrole uit te voeren op alle dekken. Toen Lupowitz hem mededeelde dat de gevangene wakker was, voelde hij geen opwinding, alleen maar een golf van vastberadenheid en wilskracht.


  ‘Breng hem naar mijn hut,’ beval hij.


  In het nachtelijk duister zette het schip langzaam koers naar het aardoppervlak. De Russische Republiek bracht op de haar bekende sympathieke manier al evenmin iets terecht van ruimtecontrole als van andere dingen en als je voorzichtig te werk ging, kon je onopgemerkt in het donker landen in de Siberische Toendra. Heim voelde de landing als een nauwelijks merkbare huivering van het schip.. Toen de motoren stil vielen, leek de absolute stilte op hem af te komen.


  De twee gewapende mannen buiten zijn hut groetten hem triomfantelijk. Hij ging naar binnen en deed de deur op slot.


  Cynbe stond bij zijn brits. Alleen het puntje van zijn staart bewoog, afgezien van zijn manen, die wuifden in de luchtstroom van de ventilator. Toen hij Heim herkende, vertrok het knappe gezicht zich in een glimlach die weinig bemoedigend was. ‘Ah-h-h,’ zei hij zacht.


  Heim gaf hem de formele Alerionbegroeting. ‘Imbïac, vergeef me,’ zei hij. ‘Ik ben ten einde raad.’


  ‘Waarheid moet dat zijn.’ De stem zong in zijn oren. ‘Als u zo denkt oorlog op te roepen.’


  ‘Nee, dat wil ik niet. Dat zou de enige manier zijn om mijn kant van het geschil volledig te compromitteren. Ik heb uitsluitend uw hulp nodig.’


  De groene ogen vernauwden zich. ‘Vreemd is de wijze waarop u dat vraagt, Kapitein.’


  ‘Een andere manier was er niet. Luister. De spanningen tussen de vredespartij en de zogenaamde militaristen zijn zo hoog opgelopen dat het al tot gewelddadigheden is gekomen. Een paar dagen geleden is mijn dochter ontvoerd. Ik heb een briefje gekregen waarin stond dat, als ik niet van standpunt veranderde, zij gedood zou worden.’


  ‘Smartelijk. Maar wat kan ik voor u doen?’


  ‘Doe alsjeblieft niet alsof het je spijt. Het zou jullie maar al te zeer geholpen hebben als ik mijn woorden had ingetrokken, dus voor hulp hoefde ik niet bij je aan te komen. Kijk, wat ik ook doe, ik kan er nooit zeker van zijn dat ze mijn dochter ongedeerd loslaten. Ik moest hen onder druk kunnen zetten. Ik heb iemand omgekocht, die wist waar je zat, een troepje mannen gerecruteerd en… en nu gaan we de leider van de organisatie van vredesagitators opbellen.’


  Cynbe’s staart streek langs zijn hielen. ‘Laten we aannemen dat ik weiger,’ zei hij in zijn koele muziek.


  ‘Dan dood ik je,’ zei Heim eenvoudig, zonder emotie. ‘Ik weet niet of dat vooruitzicht je beangstigt, maar het duurt nog maar één week, voordat de formele onderhandelingen met het Parlement beginnen. Zonder hun militaire deskundige zullen ze weinig kunnen doen, je mede-delegatieleden. En na de heibel die ik zal gaan schoppen zullen de onderhandelingen allesbehalve soepel verlopen.’


  ‘Zult u niet in elk geval een eind maken aan mijn bestaan, Kapitein, om te voorkomen dat ik u ooit zou beschuldigen?’


  ‘Nee. Als je meewerkt, laat ik je los. Ik wil alleen mijn dochter terug. Waarom zou ik een moord plegen, als ik mij daar de hele planeet op mijn hals haal? Ze zouden me ongetwijfeld vinden. Het type van mijn ruimteschip is bekend en op zich voldoende bewijsmateriaal, omdat ik geen enkel alibi heb voor de tijd van de overval.’


  ‘Nog hebt u niet gezegd waarom ik u later niet zou beschuldigen.’ Heim haalde zijn schouders op. ‘Dat zou tegen je eigen belangen indruisen. Het verhaal dat eruit zou komen zou veel te onverkwikkelijk zijn. Een wanhopige vader, buiten zijn zinnen gebracht door onverantwoordelijke Vredesmilitanten, en meer van dat werk. Ik zou mijn documenten van Nieuw-Europa in een rechtszaal publiek maken. Onder de leugendetector zou ik moeten prijsgeven wat jij, toen we elkaar het laatst spraken, mij onder vier ogen hebt verteld. Reken maar dat ik onder de gordel zou stoten als het zover kwam. De gevoelens op de Aarde zijn nog in een labiel soort evenwicht. Een proces tegen mij zou best eens de doorslag kunnen geven.’ Vliesdunne oogleden bedekten Cynbe’s groene ogen. Met een slanke hand wreef hij zich over zijn kin.


  ‘Ik denk,’ zei Heim. ‘Dat je Vredestoezicht het beste kunt vertellen dat je ontvoerd bent door een bende onbekende militaristen die het verdrag willen saboteren. Jij wist hen ervan te overtuigen dat zoiets hun eigen belangen alleen maar kon schaden en toen hebben ze je weer vrijgelaten. Vervolgens dring je er bij onze autoriteiten op aan dat ze de hele zaak stil moeten houden. Daar zullen ze zeker geen bezwaar tegen hebben. Een publiek schandaal zou hun op dit moment bijzonder slecht uitkomen.’ De Aleriona was nog steeds in zijn eigen gedachten verzonken. ‘Cynbe,’ zei Heim, zacht en doordringend. ‘Jij begrijpt de menselijke geest niet. Wij zijn net zo vreemd voor jou als jij voor ons. Tot nu toe heb je ons aardig weten te bespelen. Maar wat denk je dat al je berekeningen waard zijn, als we op deze manier plotseling een nieuwe factor inbrachten?’


  De ogen openden zich. ‘Op u zie ik geen wapen,’ zong Cynbe. ‘Als ik u niet ben behulpzaam, hoe zult u mij dan vervolgens doden?’


  Heim opende en sloot zijn handen. ‘Met deze handen.’


  Cynbe lachte luid. ‘Ruimtevos Kapitein, laat ons naar de radiofoon.’


  In Chicago was het bijna middag. Jonas Yore’s puriteinengezicht keek afkeurend. ‘Wat moet je, Heim?’


  ‘Weet je ervan dat ze mijn dochter hebben ontvoerd?’


  ‘Nee, Ik bedoel, het spijt me voor haar, meer dan voor jou, maar wat heb ik ermee te maken? Ik weet niets.’


  ‘Ik heb een berichtje gekregen waaruit blijkt dat de ontvoerders leden zijn van de vredespartij. Luister, ik beschuldig jou niet van medeplichtigheid. Iedere groepering heeft zijn bolsjewieken. Maar als je eens vertrouwelijke inlichtingen inwon bij ieder lid dat op de lijsten voorkomt, dan zou je, direct of indirect, heus wel op de schuldigen stoten.’


  ‘Jij moet eens even goed luisteren, smerige…’


  ‘Ik zou je opnameapparaat maar aanzetten. Dit is belangrijk. Mag ik je voorstellen aan de geachte gedelegeerde Cynbe ra Ta-ren.’ Zijn uiterlijke onbewogenheid ten spijt dacht Heim dat zijn hart zou barsten.


  De Aleriona kwam in beeld. ‘Edele heer,’ bracht Yore verbijsterd uit.


  ‘In naam van eer wendde Kapitein Heim zich mijwaarts,’ zong Cynbe. ‘Een band bestaat tussen ons, daar wij eens het slagveld deelden. Ook mag mijn oude ras niet gelaafd worden aan schande. Zoniet het kind wordt teruggegeven, dan moeten wij deze planeet verlaten en de catharsis oproepen die is in open krijg. Aldus doe ik een beroep op uw hulp.’


  ‘Edele h-h-heer… ik… Jazeker! Onmiddellijk!’


  Heim zette het toestel af. Hij ademde zwaar en zijn knieën knikten.


  ‘D-d-dank u wel,’ stamelde hij. ‘Uh… uh… ik zal u terugbrengen, zodra Vadász het bericht doorgeeft dat Lisa veilig thuis is. Ik zal u in de buurt van een stad afzetten.’


  Cynbe keek hem enige tijd zwijgend aan, voordat hij vroeg: ‘Speelt u schaak, Kapitein? Van Aarde’s alle creaties is deze de edelste. En zeer zou ik behagen scheppen, als u een ogenblik aan haar niet gedachtig was.’


  ‘Nee, dank u,’ zei Heim. ‘U zou toch iedere keer met narrenmat winnen. Ik kan er beter op toezien dat onze valse registratienummers verwijderd worden.’


  Hij was blij toen hij buiten stond, in de winterse kou.


  Hij en zijn bemanningsleden waren bijna klaar met het verwijderen van alle valse nummers op de romp van het schip, toen Cynbe’s silhouet zich aftekende tegen de lichte luchtsluis. Zijn gezang bereikte duizelingwekkende hoogten: ‘Kapitein, wees snel. De zwerfzanger zoekt u vanuit uw huis. Zij is weerom.’


  Later herinnerde Heim zich niet hoe hij bij de telefoon was gekomen. Het enige wat hem opviel, waren blauwe plekken op schenen en schouder. Maar hij vergat niet de deur van de radiokamer op slot te doen.


  Lisa keek hem aan. ‘Oh, pappie!’


  ‘Ben je gezond?’ riep hij. Hij stak zijn handen uit. Zij stootten tegen het scherm.


  ‘Ja. Ze… ze hebben me niets gedaan. Ik werd verdoofd. Toen ik bijkwam stonden we ergens middenin de stad geparkeerd. Ze zeiden dat ik per L-band naar huis moest gaan. Ik was nog steeds versuft en heb helemaal niets gezien… geen nummer… Kom alsjeblieft snel thuis.’


  ‘Ik… ja. Twee, drie uur.’


  De restanten van het verdovende middel in haar bloed waren er de oorzaak van dat zij zich beter wist te beheersen dan hij. ‘Ik geloof dat ik weet hoe dit kon gebeuren, pappie. Het spijt me verschrikkelijk. Die avond dat jij en Endre het over jullie… je weet wel… nou, jullie hadden vergeten dat de intercom nog aanstond. Ik kon alles horen in mijn kamer.’


  Hij herinnerde zich hoe geheimzinnig en samenzweerderig haar gedrag in de weken na dat gesprek was geweest. Toen had hij gedacht dat zij op deze manier indruk op Vadász wilde maken. Nu verwenste hij zijn onvoorzichtigheid.


  ‘Trek het je niet zo aan,’ zei zij. ‘Ik heb het tegen niemand verteld. Eerlijk niet. Alleen werd ik een keer kwaad, toen Dick en wat andere jongens me plaagden, omdat ik niet mee wilde doen aan die toestanden met de Alerion-rage, en toen heb ik gezegd dat één mens meer waard was dan honderd van die engerds en dat mijn vader dat wel eens zou bewijzen. Meer heb ik niet gezegd. Maar ik denk dat ze het doorgegeven hebben, want die vrouwen bleven maar aan het doorzagen over wat ik daarmee had bedoeld. Ik heb alleen maar gezegd dat ik gewoon wat opschepte. Zelfs toen ze dreigden me een pak slaag te geven. Ik bleef volhouden dat ik gewoon maar wat had gesnoefd en ik geloof dat ze dat uiteindelijk geloofden, want ze hebben me niet geslagen. Je bent toch niet erg kwaad, hè, pappie?’


  ‘Nee, ik ben niet kwaad,’ zei hij moeilijk. ‘Ik ben trotser op je dan ik eigenlijk verdien. En nu moet je snel naar bed om uit te rusten. Ik zal zorgen dat ik zo snel mogelijk bij je ben.’


  ‘Ik heb je zo gemist.’


  De Conniesteeg op en landde op ongeveer een kilometer afstand van Krasnoe. Heim begeleidde Cynbe de trap af. De grond was hardbevroren en hun voetstappen weerklonken. In de verte schenen wat lichten van eenzame woningen; zij waren zwak vergeleken met de heldere sterren in de winterhemel.


  ‘Hier.’ Heim duwde Cynbe onhandig een verwarmde mantel in de handen. ‘U zult dit nodig hebben.’


  ‘Mijn dank,’ klonk het vanonder de berijpte lokken. ‘Wanneer uw gezagdragers mij ophalen, zal ik hun vertellen wat u mij voorstelde. Aldus is de meest wijze koers voor Alerion; en voor mijzelf, die u niet verder gepijnigd wil zien.’


  Heim staarde naar het dunne, hardbevroren laagje sneeuw. Die schitterde als de pels van Cynbe. ‘Het spijt me dat ik dit moest doen,’ mompelde hij. ‘Het was een schande u zo te behandelen.’


  ‘Geen woede waart nog in mij.’ Cynbe’s stem zakte een octaaf. ‘Ik wist niet dat mensen hun jongen zo hoog in het hart droegen. Moge u wel varen.’


  ‘Vaarwel.’ Ditmaal greep Gunnar Heim de uitgestoken hand. Het schip steeg op, vond een baan om de Aarde en volgde een standaardkoers naar Port Mojave. Voor het oog van de wereld keerde het terug van een inspectietocht naar de kruiser; deze werd op dit ogenblik geladen. Heim was verbaasd dat hij zo kalm kon wachten op het weerzien met zijn dochter.


  En dan te bedenken dat het samenzijn zo kort zou zijn. Binnen enkele dagen moest het schip vertrekken, met hemzelf als gezagvoerder.


  Hij wist dat dat juist was. Het kwaad dat dreigde, was zo sterk geworden dat hij het met niet minder dan zijn eigen kracht tegemoet wilde treden: en zijn kracht lag in de sterren, niet op deze zieke Aarde. En hij was niet waardig Lisa’s vader te zijn, als hij er mensen op uitstuurde om te vechten tegen de wezens die haar bijna hadden verslonden, en zelf thuisbleef.


  Onder Wingate’s hoede zou zij veilig zijn. En wat Heimdal betrof; misschien zou die het zonder hem redden, misschien ook niet. Maar eigenlijk liet hem dat onverschillig. Als er iets gebeurde, zou Lisa’s grootvader ervoor borg staan dat haar leven er niet onder zou lijden. En vergeet niet dat je misschien schatrijk wordt door je oorlogsbuit!


  Heim voelde zich plotseling zo uitgelaten dat hij bijna luidkeels in lachen uitbarstte. Misschien rationaliseer ik nu een egoïstisch, atavistisch verlangen om op grote schaal heibel te schoppen. Nou en? Kome wat wil, heibel zou het worden.


  HOOFDSTUK 9


  Dat jaar vierden zij Kerstmis erg vroeg. In de huiskamer stond een wat triest aandoende kerstboom. Buiten kletterde de regen tegen de ramen.


  ‘Ik vind het zo erg,’ zei Lisa. ‘Dat het oorlog zal worden.’


  ‘Dat zal het niet worden, schat,’ antwoordde Heim. ‘Dat proberen we nu juist te voorkomen.’


  Zij keek hem verbijsterd aan.


  ‘Als we nu geen vuist maken tegen Alerion,’ zei Heim. ‘Zullen er steeds opnieuw moeilijkheden ontstaan, steeds grotere moeilijkheden. En wij zullen voortdurend aan het kortste eind trekken, net zo lang tot de Aarde in een hoekje is gedreven. En het menselijk ras vecht altijd terug, wanneer het in een hoek wordt gedreven, met alle middelen die het ter beschikking heeft. Planeet tegen planeet — dat zou echt een godenschemering zijn. We moeten hun nulaten zien dat we ons niet in een hoekje willen laten dringen. Pas dan kunnen we met hen om de tafel gaan zitten. Omdat het heelal inderdaad groot genoeg is voor iedereen, tenminste zolang iedereen het bestaansrecht van anderen respecteert.’ Hij sloeg een cape om. ‘Werk aan de winkel.’


  Zwijgend liepen zij naar de lift, zwijgend zakten zij af naar de garage, zwijgend stapten zij in zijn vleugel… hijzelf, zijn dochter, haar grootvader, twee gevaarlijk uitziende mannen die haar moesten bewaken totdat alles voorbij was, en Vadász. Zij reden de deur uit en stegen op in de storm. De romp van de vleugel trilde en resoneerde, maar toen zij hoger gingen vliegen, in de bovenste verkeerslagen, waren zij omringd door het stille, blauwe uitspansel en lagen de wolken als besneeuwde bergpieken onder hen. Wingate stak een sigaar op en trok er ingespannen aan, zijn spitse gezicht tot een grimas vertrekkend. Na een tijdje zei hij ruw: ‘Ik heb de pest aan dit soort afscheiden, waarbij je met je duimen zit te draaien en je hersens pijnigt om iets zinnigs te zeggen. Laten we even luisteren naar wat ze in het Parlement te vertellen hebben.’


  ‘Dat kan nooit veel zijn,’ antwoordde Heim. ‘Ze gaan ervan uit dat er minimaal een week aan voorbereidende debatten nodig is, voordat ze de delegatie van Alerion kunnen ontvangen. Iedere derderangs politicus zal erop staan om tenminste éénmaal gehoord te worden.’


  ‘Maar volgens de nieuwsberichten van gisteren was Frankrijk door de loting bijna bovenaan de lijst terechtgekomen. Coquelin kan elk moment aan het woord komen.’


  ‘Hij zal… och, zet maar aan.’ Heim was met zijn gedachten voornamelijk bij het ineengedoken hoopje mens tussen hem en Vadász.


  In Mexico-Stad was het niet veel later dan hier, maar dat was ook nauwelijks belangrijk in de grote zaal van het Capitool. De camera zwaaide door de Raadskamer en toonde gezichten, gezichten — gezichten, blanke, bruine, zwarte en gele, gezichten wier ogen alle strak op het spreekgestoelte waren gericht, dat zojuist door de spreker voor Finland werd verlaten. Voorzitter Fazil maande met zijn voorzittershamer tot stilte; het gehamer klonk als het dichtspijkeren van een doodkist. Wingate, wiens Spaans niet al te best was, drukte een knop in om de Engelse vertaling te ontvangen. ‘… de geachte afgevaardigde van Frankrijk, Monsieur Michel Coquelin.’


  Heim stelde de automatische piloot in en leunde achterover om te kunnen kijken. De gedrongen figuur liep zonder zich te haasten, bijna arrogant door het middenpad en nam zijn plaats in op het spreekgestoelte. De camera liet een gezicht zien dat schokkend oud leek, maar dat gegoten scheen uit staal.


  ‘Meneerde Voorzitter, geachte afgevaardigden, dames en heren. Op dit moment lijkt het mij beter uw tijd niet in beslag te nemen. De hele wereld weet hoe Frankrijk denkt over de situatie op Nieuw-Europa. Mijn land wil zijn houding volledig duidelijk maken en bepaalde inzichten naar voren brengen. Daar wij er zeker van zijn dat een en ander heftige discussies tot gevolg zal hebben, verzoek ik u, meneer de Voorzitter, mijn toespraak uit te stellen tot nadat alle andere geachte afgevaardigden het hunne hebben gezegd.’


  ‘Zie je wel?’ zei Heim. ‘Hij moet tijd rekken om ons de kans te geven buiten bereik te komen. Het was je reinste pech voor Frankrijk dat het zo hoog op de sprekerslijst terecht is gekomen, maar hij weet zich wel te redden.’


  ‘Maar wat gaat hij eigenlijk zeggen, pappie?’ vroeg Lisa. ‘Hij kan jullie toch niet als piraten gaan voorstellen?’


  Heim grinnikte. ‘Let maar eens op.’


  ‘Meneer de Voorzitter! Een punt van orde, alstublieft.’ De camera zwaaide om zijn as en toonde Harold Twyman. Deze was overeind gesprongen en keek woedend naar de spreker. ‘Bij een zaak van een dergelijk levensbelang dient iedere afwijking van het protocol door een motie te worden aangevraagd.’


  Coquelin trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik zie geen enkele reden waarom Frankrijk andere geachte afgevaardigden niet voor zou laten gaan,’ zei hij.


  ‘Meneer de Voorzitter, geachte leden van het huis,’ zei Twyman kwaad. ‘De geachte afgevaardigde van Frankrijk heeft laten doorschemeren dat hij een verrassing voor ons in petto heeft. Dit is een moment voor serieus debat, niet voor trucs. Als we straks plotseling voor iets totaal nieuws komen staan moet onze ontmoeting met de geachte gedelegeerden van Alerion misschien opnieuw een week worden uitgesteld. En er is al uitstel genoeg geweest. Ik sta erop dat het huis via stemming«beslist of Monsieur Coquelin zijn spelletjes met ons kan spelen of niet.’


  ‘Meneer de Voorzitter…’ Het antwoord van de Fransman werd onderbroken. Fazil gaf een klap met zijn hamer en zei:


  ‘De voorzitter vindt het verzoek van afgevaardigde Twyman alleszins redelijk, zij het wat scherp verwoord. Is er iemand die een motie wil indienen om de Franse verklaring uit te stellen, totdat iedere zegsman zijn verklaring heeft afgelegd?’


  ‘Oh, oh,’ mompelde Vadász. ‘Dat ziet er slecht uit.’


  Heim reikte naar een instrumentenpaneel en zette de automatische piloot op topsnelheid. Het gezoem van de motoren werd harder. Boven het geluid hoorde hij een lid van de Argentijnse afvaardiging zeggen: ‘Motie hierbij ingediend,’ gevolgd door een Nederlander die zei: ‘Ik steun de motie.’


  ‘Via een motie welke ingediend en gesteund is…’


  ‘En als ze hem dwingen meteen te spreken?’ vroeg Lisa angstig. ‘Dan moeten we als gekken maken dat we wegkomen,’ zei Heim. Coquelin begon de motie te verdedigen. Na een paar minuten klakte Vadász met de tong en zei bewonderend: ‘Zoiets breedsprakerigs heb ik van mijn leven nog niet gehoord. Die man is een artiest.’


  ‘Um,’ gromde Wingate. ‘Als hij ze maar niet allemaal tegen zich in het harnas jaagt.’


  ‘Dat is duidelijk,’ zei Heim toonloos. ‘Ik geloof niet dat hij verwacht er als de overwinnaar uit te voorschijn te komen, wat er ook gebeurt.’


  Het debat ging verder. De vleugel liet de storm achter zich en vloog verder over een bergachtig landschap. Wie weet wordt ons die schoonheid op een kwade dag ontnomen, dacht Heim.


  Het grote landingsveld Mojave kwam in zicht. Hij liet de vleugel in een glijvlucht dalen en zag de Connie midden op het terrein staan. Het stallen van de vleugel, uitklaringsformaliteiten, de lange wandeling over het beton onder een brandende zon — was het het zonlicht dat hem verblindde?


  Bij het talud aangekomen, stonden zij stil. ‘Goed,’ zei Wingate nors. ‘Jullie hebben geen tijd te verliezen. Moge God je begeleiden, mijn zoon.’ Zijn hand werd slap in Heim’s greep.


  Lisa viel in Heim’s armen. ‘Pappie, pappie, het spijt me. Ik k-k-kafi het niet helpen dat ik moet huilen.’


  ‘Dondert niet.’ Hij haalde zijn hand door haar haar en drukte haar stevig tegen zijn borst. ‘We komen heus wel terug, hoor. Rijk en beroemd en met een schat aan verhalen.’ Hij slikte. ‘Je… je hebt… je bent een brave meid. Ik zou me geen betere dochter hebben kunnen wensen. Tot ziens. Gewoon pa gensyn.’


  Hij gaf haar door aan Vadász, die haar even omhelsde en een kus op haar natte wang drukte. ‘Isten veled,’ zei de Hongaar zacht. ‘Ik zal een liedje voor je meebrengen.’


  Daarna haastten zij zich het talud op, wuifden naar de achterblijvers, terwijl de trap langzaam werd opgetrokken, en keken naar de sluitende deuren van de luchtsluis.


  ‘Dank je, Endre,’ zei Heim. Hij draaide zich abrupt om. ‘Laten we de handen uit de mouwen steken.’


  Het zou mogelijk zijn geweest het jacht in één snelle sprong zijn baan te laten innemen, maar het was beter niet zoveel haast te maken dat het de aandacht trok. Heim steeg op volgens het voorgeschreven patroon. De hemel werd donkerder en sterren werden zichtbaar, totdat op het laatst het uitspansel bezaaid leek met fonkelende juwelen. Vadász draaide net zo lang aan de knoppen van hun ontvanginstallatie, totdat hij erin slaagde via een satelliet de gebeurtenissen in Mexico op te vangen.


  Er was geen ongelimiteerde tijd beschikbaar voor een debat over een te aanvaarden motie van orde. Voordat de Connie rendez-vous had gemaakt, was de stemming al begonnen. De motie werd met een verpletterende meerderheid verworpen.


  ‘Meneer de Voorzitter,’ hoorden zij de stem van Coquelin uit de 3D, gesmoord, zacht als het zoemen van een insect. ‘Dit is een hoogst merkwaardige ontwikkeling. Frankrijk had gedacht te kunnen rekenen op de gebruikelijke hoffelijkheden. Daar het huis zich heeft uitgesproken voor een onmiddellijk afleggen van een verklaring aangaande Frankrijks principiële standpunt in dezen, zal ik mij daaraan houden. Ik vraag echter uw aandacht voor het feit dat het bijna twaalf uur is en ik waarschuw de geachte afgevaardigden dat ik veel te zeggen zal hebben. Ik stel dan ook voor dat wij de vergadering verdagen tot na de lunchpauze.’


  ‘Zo zij het,’ stemde Fazil in. ‘De vergadering zal om precies 14.00 worden hervat.’ Zijn hamer kwam met een harde klap neer. ‘Wat zei ik je, een artiest,’ zei Vadász lachend.


  "Twee uur is niet veel tijd om een ruimteschip met een nieuwe bemanning de lucht in te krijgen,’ herinnerde Heim hem.


  In de verte doemde de grote, torpedoachtige vorm van de Ruimtevos II op. Toen zij dichterbij kwamen groeide het beeld in de patrijspoorten, totdat het alle poorten aan de boeg van de Connie vulde. Het schip was nog niet gecamoufleerd en het zonlicht weerkaatste van de staart met de vele voorzieningen: stuwraketten, Mach-ringen, bootsluizen, geschutskoepels en luikhoofden wierpen langwerpige schaduwen op de metalen romp.


  ‘Jacht Connie aan kruiser Ruimtevos II. Wij komen binnen. Maak u gereed, alstublieft. Over.’


  Wingate had bezwaar gehad tegen de naamsverandering. ‘Ik weet heus wel hoeveel je gezagvoerderschap op dat schip voor je betekende, Gunnar,’ zei hij. ‘Maar ook zonder dat je de naam van een schip van de Ruimtevloot steelt, zul je mensen genoeg op de kast jagen.’


  ‘Ik steel niets,’ zei Heim. ‘Voorzover ik weet, zijn vossen nog steeds niet beschermd. Bovendien ben ik van plan de mensen godverlaten duidelijk te maken wat de Vloot eigenlijk zou moeten doen. En wat de meeste mariniers ook willen doen.’


  Bootsluis Vier stond open voor hen. Hij zette het jacht in de sluis — het was niet veel groter dan een gewone sloep — en wachtte ongeduldig op het moment dat de pompen de sluis met lucht zouden hebben gevuld. In de gangen hoorden zij gedruis van stemmen en gekletter van gereedschap. De voltallige bemanning was aan boord geweest voor instructies en taakverdeling, maar Heim had het liefst eerst een proefvaart gemaakt. Daar was de tijd echter te kort voor geweest.


  Eerste Officier Penoyer groette hem op de brug. ‘Welkom, meneer.’ Pas toen Dave hem op die manier begroette, herinnerde hij zich weer hoe alleen de gezagvoerder eigenlijk staat. ‘Bemanning voltallig. Voorbereidingen in volle gang. Geschatte versnellings-tijd 2300 uur GMT.’


  ‘Zorg dat dat minstens een uur vroeger wordt,’ zei Heim.


  ‘Meneer?’


  ‘Je hoort me toch!’ Heim ging zitten en bladerde snel door het handboek. ‘Hier, bijvoorbeeld. Het is niet nodig dat de boordwerktuigkundige de interne krachtveldcompensatoren opnieuw controleert. Als ze niet mochten werken, versnellen we met maximaal 1,5 G; als we in vrije val komen, moeten we maar met de gewichtloosheid leren leven, totdat ze gerepareerd zijn. Ik verwacht overigens totaal geen moeilijkheden op dat gebied. De boordwerktuigkundige verstaat zijn vak. Zeg dat hij onmiddellijk overgaat tot het instellen van de pulsometers. Hoe zorgvuldiger dat wordt gedaan, des te dichter bij Sol we op Mach-aandrijving over kunnen gaan.’


  ‘In orde, meneer.’ Met duidelijke tegenzin zette Penoyer de schakelaar van de intercom om en voerde een kort gesprek met Uthg-a-K’thaq. Heim ging voort met manieren zoeken om tijd te besparen.


  En op de een of andere manier werd het karwei op een typisch onhandig-menselijke werkwijze toch geklaard. Om 21.45 uur klonken sirenes, echoden bevelen, spleten atomen in generatoren en drukten zwaartevelden op mens en lading. Langzaam, geleidelijk, met een gebrom dat meer in de botten dan in de oren werd gevoeld, verliet de Ruimtevos II zijn parkeerbaan om de Aarde. Heim stond op de brug en zag zijn wereld onder hem wegvallen. De Aarde domineerde nog steeds de hemel, een onmetelijke bol met onmetelijke schoonheden, wolken en zeeën en een saffierblauwe atmosfeer. Tijdens hun omwentelingen had hij de werelddelen in hun dag en hun nacht gadegeslagen: Afrika, waar de mens was geboren; Azië, waar hij voor het eerst meer was geworden dan een wild dier; Europa, waar hij de mythen ontgroeide en de sterren ontdekte; Australië, een langgezochte droom; Antarctica, het continent van de helden. Maar hij was blij dat zijn laatste blik er een was op Amerika, waar de wet dat alle mensen vrij zijn het eerst werd geschreven.


  Twijfels en angsten, heimwee zelfs, waren weggevallen. De teerling was geworpen en hij voelde alleen nog maar vreugde.


  ‘Alle afdelingen rapporteren situatie bevredigend,’ kondigde Penoyer na enige tijd aan.


  ‘Prima. Ga door.’ Heim pakte de intercommicrofoon en zocht contact met de afdeling van de hofmeester. ‘Endre? Heb je alles zover in de hand dat je de zaak even alleen kunt laten…? Goed, kom maar naar de brug. En breng je gitaar mee.’


  De stem van de Hongaar klonk bezorgd. ‘Hebt u nog naar het Parlement geluisterd, Kapitein?’


  ‘Uh… nee. Te druk gehad. Lieve hemel, het is al meer dan een uur geleden dat ze de beraadslagingen hervat hebben, nietwaar?’


  ‘Ja. We luisteren op het ogenblik via de radiostraal naar Mars. Ik heb het een beetje bijgehouden en… tja, Coquelin heeft nauwelijks de kans gekregen om tijd te rekken. Hij probeerde het eerst met een lange inleidingstoespraak, maar de voorzitter gebood hem om bij het onderwerp te blijven. Toen probeerde hij het bewijsmateriaal uit Nieuw-Europa ter tafel te brengen en daar maakte iemand bezwaar tegen, waarop ze besloten om het hele probleem ter stemming te brengen om te beslissen of het bewijsmateriaal ontvankelijk verklaard moest worden. De stemmen zijn nog niet allemaal binnen, maar er is al een meerderheid tegen.’


  ‘Oh-oh.’ Heim was niet bijzonder onder de indruk, niet op de dag dat hij na zoveel jaar opnieuw het bevel voerde over een schip van de Aarde. Maar hij voelde de drang tot handelen bezit van hem nemen. ‘Meneer Penoyer,’ zei hij. ‘Bereid iedereen voor op maximale versnelling en laat iedereen zich klaarmaken voor noodsituatie A.’


  De Eerste Officier keek verbaasd, maar gehoorzaamde. ‘Laat Sparks dat debat binnenbrengen via onze 3D,’ vervolgde Heim. ‘Meneer Vadász, wees zo vriendelijk om naar de brug te komen.’ Hij grinnikte vreugdeloos ‘Jazeker, gitaar meebrengen.’


  ‘Is er iets aan de hand, meneer?’ vroeg Penoyer ongerust.


  ‘Dat zal je wel zien,’ antwoordde Heim. ‘Frankrijk staat op het punt om een spaak te steken in het parlementaire wiel. Onze oorspronkelijke bedoeling was de Vos zo ver mogelijk buiten het bereik van de Aardse autoriteiten te hebben, maar zoals de zaken er nu voor staan, kunnen we al het geluk dat we hebben meer dan gebruiken.’


  Het scherm flikkerde en vertoonde een vaag beeld. Het toegenomen gezoem van de motoren overstemde Coquelin en Heim moest het volume opdraaien. Buiten werd de Aarde steeds kleiner en groeide het pokdalige gezicht van de maan.


  ‘… dat de vergadering vastbesloten is om mijn land geen centimeter speelruimte te geven. Zoals u wilt, dames en heren. Ik was van plan dit voorzichtig te brengen, omdat de klap op zijn zachtst gezegd hard zal aankomen. Nu zult u mij aan moeten horen, of u erop voorbereid bent of niet.’


  De camera zoemde zo dicht in op Coquelin dat zijn gezicht het hele scherm vulde. Dat was een gemene streek, vond Heim. Maar toch, als hij zich niet te zeer liet verblinden door zijn eigen vooroordelen, scheen het dit keer niet te lukken. In plaats van ieder schoonheidsfoutje te accentueren — wratten, vlekjes, haartjes, rimpels — toonde de close-up gerechtvaardigde woede en onwrikbare kracht. Heim geloofde dat de cameraman tot dezelfde conclusie was gekomen, toen de lens weer werd ingedraaid en van Coquelin weer een mannetje maakte dat achter een spreekgestoelte met papieren stond te schuiven.


  ‘Meneerde Voorzitter, geachte afgevaardigden…’ Het was nauwelijks te horen in de vertaling dat de toon van zijn stem veranderde, veranderde in het nuchtere, droge stemgeluid van een advocaat die een technische verhandeling voordraagt. ‘De Federatie is gesticht en bestaat nog steeds om een einde te maken aan de betreurenswaardige anarchie die tussen de naties onderling bestond en alle landen te onderwerpen aan een grondwet die het goede voorhad met alle, zonder een land voordeel te geven boven een ander. Gelijkgerechtigdheid is de basis van alle wetgeving. Een gezichtspunt dat sterk leeft bij de bevolking mag niet op die basis worden gesteund. Wij dienen uitsluitend oog te hebben voor de wettelijke aspecten ervan. Uit naam van Frankrijk wil ik daarom de volgende punten naar voren brengen.


  



  1. De Grondwet verbiedt aan elke lidstaat het hebben van gewapende strijdkrachten, afgezien van een binnenlands politieapparaat. Zij verbiedt tevens elke vorm van schending van de territoriale integriteit van de andere lidstaten. Het Vredestoezicht. de enige toegestane militaire macht, bestaat om deze wet kracht bij te zetten. Zij moet en mag de maatregelen nemen die zij noodzakelijk acht om agressief handelen te voorkomen of te verhinderen. De verantwoordelijke individuen moeten worden gearresteerd en voorgeleid worden voor het Wereldhof.


  2. De Vloot van het Vredestoezicht is in het verleden gebruikt om buiten ons zonnestelsel in te grijpen, zij het voornamelijk op kleine schaal, om opstanden en muiterijen te bestrijden en de levens en eigendommen van mensen te beschermen op verre planeten. Door dergelijk handelen goed te keuren en door met verscheidene andere beschavingen in onderhandeling te treden heeft de Federatie de facto en de jure een positie ten opzichte van niet-menselijke beschavingen ingenomen, zoals die vóór de Grondwet bestond tussen de regeringen op de Aarde. Daaruit volgt dat de Aarde een soevereine staat is met het prerogatief van zelfverdediging.


  3. Alerion heeft zich schuldig gemaakt aan territoriale agressie, toen het Nieuw-Europa aanviel en bezette.


  4. Indien Alerion niet wordt beschouwd als een soevereine staat, is het wettelijk onmogelijk onderhandelingen te openen over dit dispuut en is Vredestoezicht verplicht militaire maatregelen te nemen tegen wat wij als niets anders zouden kunnen zien dan als struikroverij.’


  Deze woorden werden gevolgd door luid geroep in de zaal. Fazil hamerde op zijn lessenaar. Coquelin wachtte, sardonisch glimlachend. Toen de orde hersteld was, vervolgde de zegsman van Frankrijk:


  ‘Ik geloof dat het duidelijk is dat dit huis Alerion beschouwt als even soeverein als de Aarde zelf. Ik kan dus verder gaan…


  5. Als Alerion inderdaad een legitieme staat is, dan behoort het volgens de Grondwet tot de grote familie van naties. Om die reden moet het worden beschouwd als of (a) gehouden aan het verbod op territoriale agressie, op straffe van militaire tegenmaatregelen, of (b) niet gehouden aan dat verbod omdat het geen lid is van de Federatie.


  6. In geval (a) dienen onmiddellijk militaire maatregelen genomen te worden door Vredestoezicht. In geval (b) echter is het Vredestoezicht óók verplicht om de belangen van individuele leden en lidstaten van de Federatie te beschermen, op grond van wat in de Grondwet is geregeld en op grond van precedenten. Let wel, het Vredestoezicht heeft deze verplichting. Niet dit geachte huis, niet het Wereldhof, maar het Vredestoezicht, dat onder de omstandigheden maatregelen moet nemen van militaire aard.


  7. Daaruit volgt dat, wat het geval ook is, er op dit moment automatisch een staat van oorlog bestaat tussen Alerion en de Wereldfederatie.’


  



  De vergadering ging verloren in een chaos.


  Vadász was inmiddels binnengekomen. Hij bleef even naar het beeld staan kijken; honderden afgevaardigden joelden of juichten of gilden om hun standpunt duidelijk te maken. Hij mompelde: ‘Is dat niet een zwak punt in zijn redenering?’


  ‘Nee,’ zei Heim. ‘Denk eens aan het geval met de Mohammedaanse Liga. Ik heb er de Grondwet op nageslagen en die laat er geen twijfel over bestaan. We worden overigens natuurlijk wel in de kaart gespeeld door het feit dat, toen de Grondwet werd opgesteld, we nog geen contact hadden met beschaafde niet-mensen.’ Hij wendde zich tot de Eerste Officier. ‘Iets op de radar?’


  ‘Hè? Oh, oh, jawel. Een groot schip ongeveer tienduizend kilometer aan stuurboord boven ons, op ongeveer dezelfde vector.’


  ‘Verdommel Dat is zeker een van de Vlootschepen die een cordon rond de Aarde heeft gelegd. Maar goed, we zullen zien wat er gebeurt; er zit weinig anders op.’ Heim liet het gewoel op het 3D-scherm voor wat het was en richtte zijn blik op de koele sereniteit van de Melkweg, denkend dat dat in ieder geval blijvend was. Op de een of andere manier wist de voorzitter de orde te herstellen. Coquelin wachtte totdat het doodstil was geworden. Hij nam een nieuw getypt vel papier en vervolgde op gortdroge toon:


  



  8. ‘In het geval van territoriale agressie zijn de lidstaten van de Federatie verplicht uit naam van de Federatie het Vredestoezicht alle vereiste steun te geven bij de uitoefening van haar plicht.


  9. Naar het oordeel van Frankrijk legt dit een onontkoombare plicht op de Federatie om de kolonisten op Nieuw-Europa te hulp te komen. Als lid van deze Federatie is het Frankrijk verboden atoomwapens te fabriceren of in haar bezit te hebben.


  10. Er bestaat geen zelfde verbod dat het individuen onmogelijk maakt buiten ons zonnestelsel voor zichzelf wapens te verkrijgen, vooropgesteld dat zij deze niet terugbrengen naar het zonnestelsel.


  11. Er is evenmin enig verbod op het eenzijdig uitrusten door een lidstaat van de Federatie van een particuliere militaire expeditie, welke in alle opzichten losstaat van zo’n staat. Het is waar dat in vroeger tijden de verplichting gold dat vrijbuiters onderdanen waren van het land waarvan zij de vlag voerden en dat dit in strijd zou kunnen zijn met de wet op de nationale ontwapening. Het is evenzeer waar dat er uiteindelijk een eind werd gemaakt aan het gebruik van het uitgeven van kaperbrieven, door de Declaratie van Parijs in 1856. Maar waar dergelijke verdragen bindend zijn voor de individuele ondertekenaars, waar Frankrijk ook bijhoort, zijn zij niet bindend voor de Federatie als geheel, daar deze het verdrag nooit heeft ondertekend en zelfs lidstaten heeft, zoals de Verenigde Staten van Noord-Amerika, die de Declaratie nooit hebben gesteund of ondertekend. En wij hebben inmiddels gezien dat de Federatie een soevereine staat is, met alle rechten en verantwoordelijkheden die niet uitdrukkelijk bij de wet zijn opgeheven.


  12. Daarom heeft de Federatie het onverkorte recht tot het uitgeven van kaperbrieven.


  13. Daarom, mede ook gezien de artikelen 7, 8 en 9 van de Grondwet, heeft Frankrijk het recht en de plicht uit naam van de Federatie kaperbrieven uit te reiken.


  Frankrijk heeft van dit recht gebruik gemaakt.’


  



  De 3D scheen te krijsen — een gekrijs dat overigens steeds zwakker werd, naarmate de Ruimtevos II verder en verder het heelal inschoot. Toen het schip de radiostraal naar Mars had verlaten en zij geen beelden of geluid meer ontvingen, was er nog geen eind gekomen aan de commotie in het Capitool.


  Penoyer zei: ‘Wauw zeg! Wat staat er nu te gebeuren?’


  ‘Een eindeloos debat,’ zei Heim. ‘Coquelin zal iedere komma van zijn verklaring met hand en tand verdedigen. Intussen moeten alle slijmerijen met Alerion worden stopgezet. En nu maar hopen dat de mensen die nog een pitje pit in zich hebben, inzien dat alles nog niet verloren is en zich allemaal achter ons zullen scharen en dan — ik weet het niet.’


  ‘En wij dan?’


  ‘Hopelijk kunnen we ontsnappen voordat iemand zich realiseert wie die Franse vrijbuiter moet zijn. Ze kunnen ons strikt wettelijk gezien niet tegenhouden, voordat ze een aanhoudingsbevel van de Admiraliteit hebben gekregen — en je weet hoeveel tijd daar overheen gaat — maar een atoomtorpedo is nogal definitief en wie hem afvuurt zal zich kunnen verheugen in de vriendschap en bescherming van menig machtig man.’


  Vadász sloeg een paar akkoorden aan op zijn gitaar en zong zacht:


  ‘.Morgenrot, Morgenrot…’ Heim vroeg zich af welk lied het was. Toen herinnerde hij zich het oude Oostenrijkste cavalerielied:


  Morgenrood, morgenrood,


  Wilt ge nog schijnen na mijn dood?


  Spoedig schallen de trompetten,


  Moeten wij ons in beweging zetten,


  Naar het slagveld, de dodenwei,


  Ik, en menig trouwe vriend met mij…


  



  Maar het was niet echt triest, dat lied. Jonge, vrolijke mannen hadden het onstuimig en in koor gezongen, terwijl zij voortgaloppeerden met het fiere zonlicht op vaandels en speren.


  Hij lachte hardop. ‘Hé, da’s toevallig. Coquelin had zijn toespraak verdeeld in precies dertien punten. Ik vraag me af of hij dat expres heeft gedaan.’


  Niemand antwoordde, alleen de klagende snaren. Hij gaf zichzelf over aan zijn gedachten… Lisa, Connie, Madelon, Jocelyn… De Aarde en de Maan lagen ver achter hem.


  ‘PCA-SN Neptunus aan kruiser Ruimtevos II. Antwoord, Ruimtevos II.’


  Het plotselinge stemgeluid deed hen allen geschrokken rechtop zitten. ‘Heilige Judas,’ fluisterde Penoyer. ‘Da’s een vernietigingsschip.’


  Heim keek de tapes van de radar na. ‘Het schip dat al een tijd een parallelle koers met ons volgt. Het is nu op een onderscheppings-koers gaan varen. Als ze ons in het Engels aanspreken, hoewel we een Frans registratienummer hebben, dan weten ze hoe laat het is en…’ Hij beet op zijn lippen en nam plaats voor het radiopaneel. ‘Vos II aan Neptunus,’ zei hij. ‘Boodschap ontvangen. Gezagvoerder hier. Wat is de bedoeling? Over?’


  ‘Hier Schout-bij-nacht Chin-Kuo, gezagvoerder van Neptunus. Stop versnelling en bereid u voor op inspectie. Over.’


  Heim voelde een wee gevoel in zich opkomen. ‘Waar heeft u het over?’ vroeg hij ruw. ‘We zijn uitgeklaard. Over.’


  ‘U wordt verdacht van illegale bedoelingen. Ik beveel u terug te keren in een baan om de Aarde. Over.’


  ‘Heeft u een aanhoudingsbevel? Over.’


  ‘Ik zal u al mijn papieren laten zien zodra ik aan boord ben, Kapitein. Over.’


  ‘Dan is het te laat, als u er geen mocht hebben. Maak video-contact en laat me ze zien. Anders ben ik wettelijk niet verplicht te gehoorzamen. Over.’


  ‘Kapitein,’ zei Chin-Kuo. ‘Ik heb mijn bevelen. Als u mijn instructies niet opvolgt, zal ik gedwongen zijn het vuur te openen. Over.’


  Heim wierp een wanhopige blik op de sterren. Nee, nee, nee, alsjeblieft dit niet. Nog één uur en we zouden weg zijn geweest!


  Eén uur!


  Woede vlamde in hem op. ‘Goed, Admiraal, u wint,’ zei hij; het was alsof hij een vreemde hoorde praten. ‘Ik stem toe, onder protest. Geef ons wat tijd om een aanpassingsvector te berekenen, dan zullen wij daarna langszij komen. Over en sluiten.’


  Met een klap zette hij de schakelaar om en nam contact op met de machinekamer. ‘Gezagvoerder aan werktuigkundige,’ zei hij. ‘Ben je daar?’


  ‘Ben ik inderdaad,’ zei Uthg-a-K’thaq. ‘Alles werloopt redelijk.’


  ‘Helemaal niet. Iemand heeft alle duivels op ons losgelaten. We zijn onderschept door een vernietigingsschip en als we ons niet overgeven, zal het vuur op ons worden geopend. Maak alles klaar voor Mach-aandrijving.’


  ‘Kapitein!’ schreeuwde Penoyer. ‘Zo ver in het zonneveld?’ ..Als de synchronisators perfect werken, lukt het,’’ zei Heim. ‘Doen ze dat niet — dan zijn we dood, da’s alles. Uthg-a-K’thaq, denk je dat we het zouden klaren?’


  ‘Gwurru! Wat een vraag?’


  ‘Jij hebt persoonlijk alle motoren en instrumenten nagekeken,’ zei Heim. ‘Ik kan op je oordeel vertrouwen.’


  Vadász’ gitaar jammerde achter zijn rug.


  Even was alleen het gezoem van de motoren hoorbaar door de intercom. Toen: ..Kawitein, ik ben niet God. Maar ik geloow dat we een goede kam maken. En ik wertrouw op u.’


  Heim nam contact op met alle afdelingen. ‘Luister goed,’ zei hij, zijn woorden kort afbijtend tegen de achtergrond van Endre’s gitaarmuziek. ‘Alles klaarmaken voor Mach-aandrijving.’


  Penoyer balde zijn vuisten. ‘Komt in orde, meneer.’


  In het achterschip veranderde het gelijkmatige gezoem in het geraas van stormen en grote golven. De ruimte scheen verwrongen te worden. In de patrijspoorten dansten de sterren.


  Heel lang geleden was het Ernst Mach uit Oostenrijk (‘Morgenrot, Morgenrot…) geweest die de sleutel had gevonden. Niets bestaat in afzondering. Traagheid heeft geen betekenis meer zonder een denkpatroon waarin traagheid een plaats heeft: en dat moet het gehele universum omvatten. Einstein heeft aangetoond dat traagheidsmassa en zwaartekrachtmassa hetzelfde zijn. Maar de verschijnselen op zich — Gravitatie is te beschrijven in ruimtevereffeningen van een verwrongen universum. Dientengevolge is de traagheid een inductie-effect van het kosmische zwaarteveld op de massa. Als de gravitronen de ruimte kunnen beïnvloeden, niet alleen voor relatief kleine dingen als aandrijving en opstijgen, maar zo ver dat het schip geen weerstand meer biedt aan de versnellingskracht, dan is de snelheid die je kunt bereiken theoretisch onbeperkt. Grenzen vallen weg.


  De Neptunus opende het vuur. Het projectiel moet de Vos minimaal met een miljoen kilometers hebben gemist. De gezagvoerder van het vernietigingsschip schreeuwde om gegevens van de instrumenten. Misschien, welnee, zeker, zeker, zijn prooi was vernietigd door de krachten die vrijkwamen bij zijn vluchtpoging, toen het web van krachtbogen zich in het nog steeds allesoverheersende krachtveld van de zon niet volmaakt in balans kwam. Er was niets over, geen rond vliegende wrakstukken, geen spoor van radioactief afvalmateriaal, alleen het gehuil van waterstofatomen in de boeggolf en het kielzog van een schip dat de snelheid van het licht overschreden had. Toch durfde hij de achtervolging niet in te zetten. Heim richtte zich op. Hij ontspande zijn spieren een voor een. ‘Goed,’ zei hij. ‘Het is ons gelukt.’ De woorden waren maar armzalige getuigen van het zegevierende gevoel in zijn binnenste. Vadász weerde zich beter:


  ‘Glory, glory, hallelujah!


  Glory, glory, hallelujah!


  Glory, glory, hallelujah!


  Wij gaan het zeegat uit!’


  Deel Twee:


  



  VLIEGHAVEN ARSENAL


  HOOFDSTUK 1


  Toen het Aardschip landde, was Heim juist aan het onderhandelen met een gevleugelde afgevaardigde van een nucleaire smidse. Het Arendsnest van Trebogir, waar Ro de woordvoerder van was, had inderdaad wapens te koop. Maar onder bepaalde voorwaarden.


  In Heim’s helm sisten niet-menselijke woorden. Gregorios Koumanoudes vertaalde projectiel krijgt een dergelijke geweldige snelheid, omdat het zijn initiële versnelling krijgt van de gravitrons van het schip zelf.’


  Heim zou het liefst als op een paardenmarkt op de Aarde nadenkend achter zijn oor hebben gekrabd, maas hij was bang dat dat in de omstandigheden niet helemaal op zijn plaats was. Wat een gedoe ook met die ruimtepakken! Zelfs op het platform waarop hij nu stond en dat zijn gewicht op de normale aardse waarde hield, en zelfs met zijn bijna twee meter lange lichaam dat hij op de reis hierheen weer in topconditie had gebracht, was de enorme hoeveelheid uitrusting die hij op zijn schouders torste uiterst vermoeiend. Hij was eigenlijk van plan geweest om aan boord te blijven, een 3D-camera buiten de Connie op te stellen en op deze manier met de Staumi te onderhandelen. Koumanoudes had hem echter tot andere gedachten gebracht. ‘Als u hen in hun eigen atmosfeer te woord staat, zullen ze meer respect voor u hebben, Kapitein,’ had de Griek gezegd. ‘Toegegeven, het is volkomen irrationeel, maar zij vinden fysieke kracht bijzonder belangrijk. En als ze iemand respecteren, zullen ze minder eisen stellen.’


  En daarom keek Heim nu met weinig animo in het scherpe blauwe zonlicht van deze planeet. ‘Dat lijkt me inderdaad een voordeel,’ antwoordde hij. ‘Maar ik zal veel van mijn wendbaarheid verliezen en dan is het een klein kunstje om me neer te halen.’


  Koumanoudes vertaalde zijn tegenwerping in de taal die de belangrijkste voertaal was tussen het Kimreth-gebergte en de Uzeren Zee. Ro spreidde zijn klauwen uit, een gebaar dat onverwacht menselijk leek. ‘Er is nauwelijks sprake van verlies van wendbaarheid,’ zei hij. ‘Daar de lancering niet meer dan een fractie van een seconde in beslag neemt. Meteen daarna kunt u weer volledig beschikken over uw versnellingskracht. Zeker, het systeem moet gesynchroniseerd worden met het machinecomplex, maar het maken van de noodzakelijke aanpassingen aan uw schip zal niet veel tijd in beslag nemen.’


  Zonder zich ervan bewust te zijn keek Heim naar boven. Ergens achter die dieppaarse koepel, boven die ijsblauwe wolken, draaide de Ruimtevos II in een parkeerbaan om Staurn; sloepen vlogen af en aan met helse ladingen, mensen en niet-mensen zwermden over de kruiser in een gezamenlijke inspanning om deze uit te rusten voor oorlogsdoeleinden. Het werk was al bijna klaar. In elke vezel van zijn lichaam voelde hij de drang om op weg te gaan. Iedere dag die zij doorbrachten op Staurn was een dag winst voor Alerion. Iedere dag werd Alerion sterker en de toestand van de mensen op Nieuw-Europa hopelozer.


  Toch was één enkele vrijbuiter in de hele Phoenix belachelijk weinig. Hij zou ieder voordeeltje, hoe microscopisch klein ook, best kunnen gebruiken. Bijvoorbeeld die projectielen werper die ze volgens Ro in het Arendsnest van Trebogir konden vervaardigen. Het klonk veelbelovend… ‘Hoe lang zou het duren om hem te installeren?’ vroeg Heim.


  Opnieuw een gebaar van vier klauwachtige vingers die rondom de hele handpalm waren geplaatst. ‘Een paar dagen. Het is moeilijk te zeggen met de weinige kennis die mijn stamvaders en hun technologen van uw speciale soort schepen hebben. Mag ik voorstellen dat de gezagvoerder zijn geëerde boordwerktuigkundige naar onze technici stuurt om te overleggen?’


  ‘Um-m-m,’ Heim dacht even na. Hij keek naar Galveth, die achter Ro stond en onbeweeglijk afwachtte of er iets aan de orde zou komen dat rechtstreeks betrekking had op het Nest. Maar het straalgeweer bleef stil liggen in de gevouwen armen. Als er al sprake was van een uitdrukking op het gezicht van Galveth, was het er een van slaperigheid, nog versterkt door de halfgesloten gele ogen. Een mens kon er echter onder geen enkele omstandigheid zeker van zijn dat hij wist wat zich afspeelde in de hoge, smalle schedels van de Staurni.


  Het was al moeilijk genoeg om individuen van elkaar te onderscheiden. Eventuele afwijkende details vielen in het niet bij de allesoverheersende buitenaardsheid van de Staumi. Ro en Galveth waren allebei een kleine drie meter lang. De helft van die lengte bestond echter uit een dikke, afgeronde staart die de Staumi onder zich oprolden, als zij zaten en die het gebrek aan onderste ledematen opving. Het borstbeen stak als een boeg naar voren. Het gezicht was een snuit, met wolfachtige slagtanden en kleine ronde oren. Dat het geheel zo op een masker leek, kwam veeleer door het feit dat de neusgaten onder de kin niet zichtbaar waren dan door de donkere band over de ogen. Hun hele lichaam was bedekt door iets dat het midden hield tussen veren en bont. Ze waren naakt en droegen alleen twee buidels, schuin over hun lichaam, van schouder tot middel. Alles werd overschaduwd door de gigantische vleermuisachtige vleugels die een spanwijdte hadden van zeven meter en hun het aanzien gaven van de oude pterodactyli.


  Als je beter keek, zag je verschillen, in dit geval voornamelijk dat Galveth tanig en grijs aan het worden was, terwijl Ro nog steeds de onstuimigheid van zijn jeugd had behouden. En Galveth droeg het met goud versierde leren harnas dat uitsluitend was voorbehouden aan leden van het Nest. Ro droeg het roodzwart geblokte patroon van Trebogir.


  Heim wendde zich tot Koumanoudes. ‘Wat denk jij ervan?’ vroeg hij.


  De gezette Griek haalde zijn schouders op. ‘Ik ben geen technicus.


  ‘Verdomme, jij en Wong zitten hier al verscheidene maanden. Je weet onderhand toch wel wie er een beetje te vertrouwen is en wie niet. En wie een beetje competent is en wie niet?’


  ‘Oh, dat. Allicht. Trebogir is niet een van de roverbaronnen. Hij heeft een goede naam. Ik geloof dat u gerust met hem in zee kunt gaan.’


  ‘Goed.’ Heim nam een besluit. ‘Zeg maar tegen zijn boodschapper dat ik akkoord ga. Ik zal zo spoedig mogelijk de boordwerktuigkundige naar beneden halen — op het ogenblik moet hij aanwezig zijn bij de installatie van de afvuurcontrole-computers van de Horst van Wenilwain — en samen met hem naar het Arendsnest komen om verder over deze zaak te onderhandelen.’


  ‘Zo bot mag je dat niet zeggen,’ zei Koumanoudes. ‘De leden van het Nest kunnen zich dat veroorloven, maar die zijn anders. Iemand van de lagere nesten is nog erger dan een Arabier of een Japanner als het aankomt op het gebruiken van bloemrijke taal.’ Hij draaide zich om en begon te spreken.


  Boven het ritselende geluid van de wind door het roodgebladerde bos rond het landingsveld, boven het gelijkmatige geluid van de branding op ongeveer een kilometer afstand van hen, werd plotseling een jankend geluid hoorbaar. Het werd luider, groeide tot donderend gerommel, de zware lucht werd gespleten en over het betonnen landingsveld en de gebouwen van vulkanisch gesteente viel een lange schaduw. Alle hoofden draaiden zich om.


  Een lange cilinder ging landen. Het blauwwitte zonlicht weerkaatste fel van het blinkende metaal van de romp; er waren zwarte vlekken voor Heim’s ogen, toen hij zijn hoofd afwendde. Maar hij had het model herkend. Zijn hart klopte pijnlijk in zijn keel. ‘Een ruimteschip! Op Aarde gebouwd… Wat gebeurt er allemaal?’ ..Ik… zou… het… niet… weten.’ Koumanoudes’ gezicht, met de grote neus, nam achter de donkere glasplaat van zijn helm een verbeten trek aan. ‘Niemand heeft hier iets van gezegd. Galveth!’ Hij vuurde een vraag op hem af.


  De vertegenwoordiger van het Nest gaf hem vriendelijk antwoord. ‘Hij zegt dat hij het niet belangrijk vond,’ vertaalde Koumanoudes.


  ‘De idioot,’ zei Heim woedend. ‘Hij weet alles van de crisis rond Alerion af! En hij moet iets afweten van de moeilijkheden die wij hebben met onze eigen regering. Het kan niet minder dan twaalf uur geleden zijn dat het Nest dat schip heeft aangehouden voor controle. Waarom hebben ze ons niet gewaarschuwd?’


  ‘Ik weet eigenlijk niet of de Staumi alles van die crisis wel hebben begrepen,’ zei Koumanoudes. ‘Zij vinden het belachelijk dat wij onszelf op de Aarde niet zouden kunnen bewapenen en vertrekken zoals het ons beliefde. Bovendien zijn er zeker geen echte wapens aan boord van dat schip, want anders zouden ze niet eens toestemming hebben gekregen om te landen.’


  ‘Misschien hebben ze handwapens,’ snauwde Heim. ‘Wij hebben die ook. Zorg dat je zo snel mogelijk van die figuren afkomt, Greg, en kom dan weer aan boord. Ik moet de jongens boven waarschuwen.’


  Hij liep haastig over het platform, beklom de landingstrap en verdween in de luchtsluis. Daar moest hij ongeduldig wachten totdat de pompen de atmosfeer van Staurn hadden vervangen door iets dat hij wel kon inademen en totdat zijn lichaam aan de veranderde luchtdruk en zwaartekracht was gewend. Het gevoel van machteloze woede, waarvan hij dacht dat hij het op de Aarde had achtergelaten, nam opnieuw bezit van hem. Er kon zoveel gebeurd zijn daar in de paar weken die de Vos II nodig had gehad om de honderd en nog wat lichtjaren naar deze ster af te leggen en in de daaropvolgende drie weken, gedurende welke het schip opnieuw werd uitgerust. Als de vredesstroming het pleit had gewonnen, als zijn kaperavontuur onwettig was verklaard…


  Maar, hield hij zichzelf telkens opnieuw voor, dat is geen schip van de Ruimtevloot van de Federatie. Het is een klein burgerverkenningsschip. Maar daar staat tegenover dat de Staurni geen enkel oorlogsschip van een andere planeet bij zich in de buurt dulden. Als het schip nu eens alleen maar een officieel bevel kwam brengen om terug te keren naar de Aarde… Goed, wat zou je dan doen? Gewoon doorgaan…als een piraat?


  Een gevoel van wanhoop maakte zich van hem meester. Dat zou weinig zin hebben. Hij had de hoop gehad een situatie te creëren waarvan de Aarde gebruik zou kunnen maken. Als de Aarde die gelegenheid voorbij laat gaan en niets met ons te maken wil hebben, is het enige dat we kunnen bereiken wat speldenprikken uitdelen aan Alerion, net zo lang tot we gevangen en gedood zullen worden. Ik zal Lisa nooit meer terugzien. Even was het alsof hij opnieuw een tenger lichaampje tegen het zijne voelde, zoals bij het afscheid op de Aarde. Ze zal de rest van haar leven moeten horen dat haar vader een misdadiger was.


  Maar wie weet, misschien kon zelfs een piraat iets bereiken. Denk maar eens aan Drake van de Gouden Hinde…Maar die voer in een andere tijd, toen de mensen nog moed hadden.


  De binnenste afsluiter van de luchtsluis ging open. Hij ging het jacht, dat inmiddels dienst was gaan doen als sloep voor het grote schip, binnen en opende zijn helm.


  Endre Vadász was op de brug. Het smalle, donkere gezicht van de zanger was naar de sterren gericht, naar de donkere hemel achter de patrijspoort, waar het andere schip in een flikkerende lichtstroom van gravitronen naderbij kwam. Toen het geluid van Heim’s laarzen hoorbaar werd, draaide hij zich niet om, maar zei met toonloze stem: ‘Ik heb de bemanning opdracht gegeven zich voor de strijd klaar te maken en je geweer uit je hut laten halen.’


  ‘Prima.’ Heim nam het wapen op en liet het op één arm rusten. Er straalde een geruststellende kracht uit het gewicht en de soliditeit en de prachtige dodelijke vormgeving. Het was een .30-kaliber Browning cyclic, waarmee hij veertig schoten per minuut kon lossen, door elke soort atmosfeer en zonodig door een vacuüm. Het wapen was het pronkstuk van zijn verzameling. Vadász, ook gekleed in een leeggelopen ruimtepak met open helm, had zich tevreden gesteld met een laserpistool.


  ‘Ik weet eigenlijk niet,’ zei de Hongaar. ‘Wat wij met zijn zessen kunnen uitrichten, als ze proberen ons te bestormen. In dat schip daar zitten misschien wel vijf keer zoveel mensen.’


  ‘We kunnen proberen ze lang genoeg van ons lijf te houden om de jongens van de Vos tijd te geven zich ermee te bemoeien,’ zei Heiin. ‘En dan zijn we met meer dan honderd mensen. Vooropgesteld dat het Nest geen einde maakt aan het gevecht.’


  ‘Oh, dat betwijfel ik,’ zei Vadász met een scheve glimlach. ‘Het is niet waarschijnlijk dat wij hun prachtige landingsveld beschadigen en voor zover ik weet hebben ze geen enkele wet tegen bloedvergieten.’ Hij wees naar verscheidene gevleugelde vormen die als zwarte vlekken afstaken tegen de wolken boven het westelijke deel van het eiland Orling. ‘Waarschijnlijk zullen ze van het schouwspel komen genieten.’


  Heim gaf de telegrafist opdracht contact te zoeken met de Vos. Hij wist dat daar enige tijd overheen zou gaan. De straal moest via een grondstation en een aantal relais-satellieten het schip bereiken. Wong was boven om als tolk te fungeren tussen de mensen en de plaatselijke arbeiders en ingenieurs en Spark sprak en verstond de taal nauwelijks. En het nieuw aangekomen ruimteschip kon nu elk moment landen.


  Ik zie problemen die er niet zijn, probeerde Heim zichzelf gerust te stellen. Maar toch, wat heeft iemand van de Aarde hier te zoeken, behalve als het iets met mij te maken heeft?


  Handelaars misschien? Jazeker, zo nu en dan komen er inderdaad handelaars hier, van de Aarde of Naqsa of een van de andere hoogontwikkelde werelden. Dat is ook de reden dat de wapenmakers van Staurn mijn Federatiegeld accepteren. Maar met die gevaarlijke situatie rond Nieuw-Europa is dat nauwelijks waarschijnlijk.


  Vadász, die naast hem stond, floot zachtjes een paar regels van ‘Die Schone Blaue Donau’. Waarom in ’s hemelsnaam? Toen drong het tot hem door dat de Hongaar, terwijl het nog mogelijk was, terug wilde denken aan het land van zijn jeugd…


  Er voer een lichte trilling door het oppervlak, de romp en de lichamen, toen de staartvinnen van het vreemde schip de grond raakten. De schaduw ervan viel dreigend over de Connie. Door de intercom hoorde hij een veelheid aan geluiden: verscheidene mannen die binnensmonds vloekten, Sparks, die met horten en stoten zijn boodschap overbracht, het gezoem van een atoommotor die klaar was gemaakt voor onmiddellijk gebruik. Een ventilator stuurde een stroom koude lucht langs zijn natbezwete wangen. Toen Koumanoudes binnenkwam, draaide Heim zich naar hem om met een krampachtigheid die verried hoe gespannen hij was. ‘En?’ vroeg de gezagvoerder kortaf. ‘Ben je iets te weten gekomen?’


  De Griek leek opgelucht. ‘Ik geloof dat we kunnen heradamen, meneer. Volgens Galveth willen ze hier een tijdje blijven om wat rond te kijken en vragen te stellen. Met andere woorden: het is een xenologische expeditie.’


  ‘Naar deze planeet?’ vroeg Heim schamper.


  ‘We zitten per slot van rekening in Hydrus,’ legde Vadász uit. ‘En de moeilijkheden spelen zich af in de Phoenix. Daar zit nogal wat afstand tussen.’


  ‘Niet veel verder dan De Eith van Alpha Eridani verwijderd is,’ zei Heim. ‘En daar hebben we de zwaarste schermutseling met de Aleriona gehad. En dat is inmiddels jaren geleden. Heel deze sector is van de Aleriona vergeven. Bovendien is een expeditie niet zomaar een-twee-drie op touw gezet. Hoe komt het dat we er op de Aarde niets over gehoord hebben?’


  ‘Omdat we op zijn zachtst gezegd nogal druk bezig waren,’ merkte Vadász droogjes op. Hij ging naar de radiofoon. ‘Zal ik proberen contact met hen op te nemen?’


  ‘Wat…? Oh, ja hoor. Ga je gang.’ Heim vloekte in zichzelf dat hij zo’n voor de hand liggend ding had vergeten.


  De verbinding kwam meteen tot stand. ‘MDS Speurder uit de V.S’ klonk de vriendelijke stem van een jongeman. ‘Kapitein Guderrez is op het ogenblik druk bezig, meneer, maar ik kan u dr Bragdon geven. Dat is het hoofd van het medische team.’


  De opluchting kwam als een slag. Heim voelde zijn knieën knikken. ‘Dat betekent dat u hier alleen maar een studie komt maken?’


  ‘Jawel, meneer, voor de Universiteit van Hawai, in opdracht van het Federale Onderzoekbureau. Een ogenblik, alstublieft.’


  Op het scherm verscheen het beeld van een hut waarvan de wanden bekleed waren met naslagwerken, zowel op gewoon formaat als in de vorm van microfilm-cassettes. De man, die in beeld verscheen, was eveneens jong, stevig gebouwd, donker en intelligent.


  ‘Hier Victor Bragdon,’ zei hij. En vervolgens, met van verbazing openvallende mond. ‘Mijn God! Bent u niet Gunnar Heim?’


  De kaperkapitein gaf geen antwoord. Zijn eigen verbazing hield hem te zeer bezig. De vrouw die achter Bragdon stond, keek Heim met grote, reebruine ogen aan. Zij was lang; een nauwsluitend, grijs pak omsloot een stevig en volwassen figuur. Uit haar gezicht sprak veeleer kracht dan conventionele schoonheid: rechte neus, brede mond, hoge jukbeenderen, dat alles omlijst door kastanjebruin, krullend haar. Jaren geleden achtervolgde dit gezicht hem tot in zijn droom. Eens, toen hij de naam Jocelyn Lawrie in grote letters op een vleugel van de Militanten voor de Vrede had zien staan, had hij het gevoel dat een oude wond opnieuw werd opengereten en hij ging verder met zijn oorlogsvoorbereidingen met verdubbelde kracht.


  Zijn verbazing maakte langzaam plaats voor achterdocht. ‘Wat heb jij hier te zoeken?’ snauwde hij.


  



  HOOFDSTUK 2


  Achteraf dacht hij met enige ironie en droefheid terug aan het feit hoe voorzichtig hij was geweest. Hij deed het voorkomen alsof zijn aanwezigheid van de Vos II dringend gewenst was en was binnen een uur na het radiofoongesprek met zijn jacht opgestegen. Koumanoudes had aangeboden op de Speurder te blijven voor een ‘beleefdheidsbezoek’ . Heim wist dat de Griek goed werk had verricht bij zijn voorbereidende bezoek aan Staurn; hij wist niet hoe goed hij hetzelfde werk zou doen nu hij tegenover medemensen stond, maar hij had weinig keus. Wong en hij waren de enigen die de taal vloeiend spraken en daarom de enigen die gebruik konden maken van het gesloten masercircuit van de ruimtehaven.


  Na twee wisselingen van de wacht kwam zijn rapport binnen. ‘Alles in orde, Schipper. Ik heb het hele schip gezien en met iedereen gepraat. De bemanning bestaat uit vijf maten, de gezagvoerder, de eerste officier en de boordwerktuigkundige. Het zijn allemaal ouwe ruimtejongens, die hebben aangemonsterd voor deze reis om dezelfde reden als ze op een ander schip zouden hebben aangemonsterd. Zoiets kan je niet simuleren. Iemand die zo goed kan acteren zou op de 3D zitten, niet in de ruimte.’


  ‘Er valt niets te acteren,’ zei Heim. ‘Het enige wat ze hoeven te doen is geen spier van hun gezicht vertrekken.’


  ‘Maar dat deden ze helemaal niet. Ze hebben me het hemd van mijn lijf gevraagd over ons en onze plannen. Over het algemeen genomen vonden ze dat we het bij het rechte eind hadden en er waren er zelfs een paar die best mee gewild zouden hebben.’


  ‘Uh-huh. Dat verbaast me niets. De gewone man heeft meestal meer gezond verstand dan de zogenaamde intellectuele elite. Maar wacht even, reken je de officieren ook onder ‘ze’?’


  ‘De boordwerktuigkundige wel. Kapitein Gutierrez en de eerste officier… tja, die zijn nog stijver dan een hitteschild. Ik heb er geen idee van wat zij denken. Waarschijnlijk zien ze ons in principe niet zitten, omdat ze vinden dat oorlog aan de echte Vloot overgelaten moet worden. Maar ik heb met een smoesje inzage gevraagd in de expeditiepapieren. Alles is bona fide, officiële toestemming en de hele rataplan.’


  ‘En hoe zit het met de wetenschappers aan boord?’


  ‘Van alles en nog wat door elkaar. Ik geloof dat Bragdon en mevrouw Lawrie de enigen zijn die het zonnestelsel ooit uit zijn geweest. Verder is er nog een xenoloog, een semantist, een glossematist, een bioloog en een stuk of zes student-assistenten. Niemand van hen is ooit eerder op Staurn geweest.’


  ‘Da’s vreemd.’


  ‘Charlie Wong en ik waren hier ook nog nooit geweest, baas, toen u ons hier naartoe stuurde. En zij hebben precies hetzelfde gedaan als wij toen: alle informatie bij elkaar zoeken die er op de Aarde over Staurn te krijgen was en de taal leren met de RNA-electro-leermethode op weg hierheen. U kunt van mij aannemen dat we van die academische typen niks te vrezen hebben. Ik geloof niet dat er buiten Bragdon iemand is die weet wat-ie met een wapen moet doen. Ze hebben nauwelijks belangstelling voor ons en onze zaak, dus zelfs zonder dat er onvriendelijkheden werden uitgewisseld was onze verhouding op zijn zachtst gezegd enigszins gespannen. Maar, zoals gezegd, bang hoeven we er niet voor te zijn.’


  ‘Denken ze er allemaal zo over?’ vroeg Heim, met een plotseling gevoel van teleurstelling.


  ‘Nee, vreemd genoeg waren zowel Bragdon als mevrouw Lawrie erg vriendelijk. De dokter zei terloops dat hij het met je ideeën niet eens kon zijn, maar dat hij je respecteerde om je moed. En zij zei, dat ze hoopte dat je gauw weer terug zou zijn.’


  ‘Dat zal ik,’ zei Heim heel zacht. ‘Dat zal ik.’


  Een uur later lag de Connie op een koers naar de planeet.


  Op de brug luisterde Heim naar het gezoem van de motoren en zijn eigen hartslag, die beide vrijwel werden overstemd door de flamenco die uit Vadász’ gitaar naast hem scheen te spatten. Een tijdlang zei geen van beide mannen een woord en hielden zij hun blik gericht op het schouwspel buiten de patrijspoorten.


  Staurn was een gigantische lichtende massa tegen de zwarte ruimte. De planeet had een diameter die tweeëneenhalve keer zo groot was als die van de Aarde, maar de aanblik die de zeeën en continenten boden was in grote lijnen hetzelfde: diepblauw en indigo het water, oker en vermiljoen het land, het geheel soms verborgen achter sneeuwwitte wolkenpartijen. De rand van de atmosfeer stak fel af tegen de ruimte en was verlicht door de felle stralen van een hete F5-zon, die een fluorescerende gloed over de planeet wierp, welke bij de beide polen de vorm aannam van een hoog in de ruimte optorenend avond- of morgenrood. Achter de planeet schenen twee kille manen en daarachter glinsterden vreemde constellaties.


  ‘Als ik zoiets zie,’ zei Heim tenslotte, meer tot zichzelf dan tegen zijn metgezel. ‘Vraag ik me altijd af…’


  Vadász hield op met spelen en wierp een blik op hem. ‘Wat vraag je je dan af?’


  ‘Waarom we verdomme tijd verdoen met haat en oorlog, terwijl we die veel beter zouden kunnen gebruiken om… Ach, laat ook maar zitten.’ Heim pakte zijn pijp. ‘Er is maar één man nodig om de hele wereld in oorlog te storten.’


  Vadász nam hem enige tijd zwijgend op. ‘Ik heb je de laatste tijd goed genoeg leren kennen, Gunnar,’ zei hij, ‘om te weten dat je helemaal niet bent weggelegd voor de rol van Hamlet. Wat zit je dwars?’


  ‘Niets.’


  ‘Ah. Neem me niet kwalijk dat ik me ermee bemoei, maar vergeet niet dat de hele onderneming van jou afhangt. Is het misschien de onverwachte aankomst van de dame die je zo van streek brengt?’


  ‘Dat was alleen maar een verrassing, meer niet. We zijn ooit vrienden geweest.’ Heim scheen zich helemaal te moeten concentreren op het stoppen van zijn pijp. De Hongaar bleef hem aankijken, zodat hij wel gedwongen was verder te spreken. ‘Jaren geleden hadden mijn vrouw en ik veel contact met de Lawries. Ze verhuisden naar Ouriana in het Epsilon Indi Systeem om in de kolonie daar een gereedschappenfabriek te beginnen. Dat was kort voor Connies dood. Het schijnt niet goed gegaan te zijn, want vorig jaar kwam Jocelyn terug naar de Aarde, alleen. Gescheiden. Op dat moment begon de spanning tussen de Aarde en Alerion al te stijgen, ook al was er nog niets gebeurd met Nieuw-Europa, en Jocelyn stortte zich in de vredesbeweging. Ze reisde over de hele wereld met haar boodschap, dus ik heb haar sinds haar terugkomst alleen een paar keer gesproken op grote, luidruchtige feestjes. Ik, eh, ik had eigenlijk verwacht dat ze na wat ik allemaal had gedaan niets meer met me te maken zou willen hebben.’


  ‘En dat kwam je op een aangename verrassing te staan, hè? Ze is inderdaad een aantrekkelijke vrouw. Vooral voor jou, denk ik.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ stoof Heim op.


  ‘Oh…’ Vadász schonk hem een ontwapenende glimlach. ‘We moeten niet te persoonlijk worden, Gunnar. Maar toch, het moet me van het hart dat je er, ondanks alle drukte, verkeerd aan hebt gedaan door je niet, ahem, voor te bereiden op een lange tocht in uitsluitend mannelijk gezelschap.’


  Heim grinnikte terug. ‘Ik had al problemen genoeg om verhalen te verzinnen om jouw afwezigheid telkens te verklaren. Ik kon Lisa moeilijk vertellen dat haar held achter de wijfjes aanzat.’


  ‘Touché!’ Vadász bloosde diep en wierp zich met veel overgave op zijn gitaar.


  Maar misschien zit er iets in, dacht Heim. Het zou misschien beter zijn geweest als ik — Connie zou het zeker hebben begrepen. Dat met Jocelyn begreep ze ook. En er zijn wel meer vrouwen geweest sinds… Misschien was ik te veel met mijn gedachten bij Madelon op Nieuw-Europa. Wat een dwaasheid. Of… ik weet het niet, ik weet helemaal niets meer.


  Dat was alles wat hij zich later herinnerde.


  Zijn vinger beefde, toen hij op het knopje drukte van haar deur. Zij deed open, terwijl het geluid van de gong nog niet was weggestorven. ‘Gunnar,’ zei zij, zijn beide handen in de hare nemend. ‘Ik ben zo blij dat je hebt kunnen komen.’


  ‘Het was lief van je dat je me hebt uitgenodigd.’ zei hij.


  ‘Onzin. Wat moet je anders, wanneer twee oude vrienden elkaar halverwege de Aarde en het Zuiderkruis ontmoeten? Een klein feestje geven, toch? Kom binnen!’


  De deur zoefde achter hen dicht. Hij keek om zich heen. Haar hut was ruim en comfortabel en met veel smaak ingericht. Hij herken de wat voorwerpen die hij in haar huis in San Francisco had gezien… een Matisse en een reproductie van Hiroshige, een klein aantal versleten boeken van Catullus, Yeats, Tagore, Pastemak, Musonic-Lopez, de fluit waar hij haar vroeger zo graag op hoorde spelen… en wat souvenirs uit de tijd die zij had doorgebracht in het Epsilon Indi Systeem, meer van het onherbergzame Nieuw-Mars dan van Ouranië zelf. Zijn belangstelling voor het vertrek was van korte duur. Hij wendde zich weer naar haar. Zij droeg een glinsterende blauwe jurk en een Geaanse halsketting van zwaar zilver. Zij zag er tegelijkertijd eenvoudig en adembenemend uit; deden de kleren dat of enkel zijzelf?


  Wat een stuk! Hij dwong zich tot andere gedachten. Hardop zei hij: ‘Je bent helemaal niet veranderd.’


  ‘Leugenaar. Maar toch bedankt.’ Zij nam hem zwijgend op. ‘Jij bent wel veranderd. Je ziet er vermoeid uit, en verbitterd.’ ..Welnee, ik voel me gelukkiger dan ik…’ Zij wilde zijn protesten niet eens horen. Zij liet zijn handen los en liep naar een tafeltje waarop een paar flessen en een emmertje ijs stonden.


  ‘Laten we er dan maar eens iets aan doen,’ zei zij. ‘Als ik me goed herinner, dronk jij altijd Scotch. Ik heb hier wat eersteklas Glenlivet.’


  ‘Hé. Ik dacht dat jij altijd alleen maar lichte wijntjes dronk.’


  ‘Tja, zie je, Vic… dr Bragdon, weet je… heeft dezelfde smaak als jij en was zo vriendelijk ons mee te laten delen in zijn drankvoorraad.’ Zij schonk twee glazen vol. Een paar seconden was het klokkende geluid van de fles het enige geluid in het universum. Met welk recht voel ik me nu plotseling jaloers, verdomme? ‘Ik weet eigenlijk niet precies wat… eh… wat je hier met hem doet.’


  ‘Officieel ben ik de secretaresse van de expeditie. Voordat ik trouwde heb ik daar een opleiding voor gehad en door mijn werk voor de vredesbeweging heb ik mijn oude vaardigheden weer een beetje opgehaald. Bovendien had ik ervaring met het werken op andere planeten, ook op die waar je speciale uitrustingen moet hebben om te kunnen leven. Ik ben vaak op Nieuw-Mars geweest, zogenaamd om te zien wat Edgars mijnonderzoekers daar deden, maar in werkelijkheid om een tijd van hem verlost te zijn… Ach, het is ook helemaal niet belangrijk. Wat voorbij is, is voorbij. Toen ik hoorde dat deze expeditie werd uitgerust, probeerde ik erbij te komen, wat tot mijn verbazing nog lukte ook. Ik denk dat dat was omdat de echte experts Staurn een beetje te dicht bij het grote boze Aleriona vinden liggen, deels ook omdat Vic me een beetje kende en wist dat ik het werk aan zou kunnen.’ Zij gaf hem zijn glas en hief het hare. ‘Welkom aan boord, Gunnar. Laten we drinken op de goede oude tijd.’


  Zwijgend tikten zij hun glazen tegen elkaar.


  ‘Toen het leven nog simpel en vreugdevol was,’ voegde zij eraan toe. Zij nam een slok, hief opnieuw haar glas en zei uitdagend: ‘En op de toekomst. Laten we zorgen dat die weer hetzelfde wordt.’


  ‘Laten we het in ieder geval hopen.’ Hij glimlachte tegen wil en dank. Zij was altijd al een beetje theatraal geweest, maar dat had hij, ondanks zijn eigen nuchtere instelling, altijd een sympathieke karaktertrek gevonden.


  ‘Ga zitten.’ Zij wees naar een sofa, maar hij gaf de voorkeur aan een stoel. Jocelyn grinnikte zacht en nam plaats op het zachte kunstleer, dat zich automatisch aanpaste aan de vorm van het menselijk lichaam. ‘Goed,’ zei zij. ‘Vertel maar eens wat je al die tijd hebt gedaan.’


  ‘Heb je niet meer dan genoeg over me gehoord in de nieuwsberichten?’


  ‘Ze hadden het inderdaad vaak genoeg over je.’ Zij klakte met haar tong. ‘Het hele zonnestelsel stond op zijn kop. De helft van de mensen wilden dat je opgehangen zou worden en dat er een atoombom op Frankrijk gegooid moest worden, omdat ze jou de kans hadden gegeven voor je piraterij. De andere helft…’ Haar vrolijke stemming verdween. ‘Ik wist niet dat er zoveel mensen waren die jouw visie op het gebeuren deelden. Ik geloof dat jouw vertrek de verschillen heeft uitgekristalliseerd.’


  Hij raapte zijn moed bijeen en zei: ‘Dat is eerlijk gezegd ook wat ik hoopte dat zou gebeuren. Eén beslissend gebaar om klaarheid te scheppen in die warboel… Goed, gooi me er maar uit.’


  ‘Nee, Gunnar, dat zou ik nooit doen.’ Zij leunde voorover en gaf zijn hand een klopje. ‘Ik vind dat je het bij het verkeerde eind hebt, hopeloos bij het verkeerde eind, maar ik heb er nooit aan getwijfeld dat je het beste voor had.’


  ‘Datzelfde geldt natuurlijk ook voor jou. En ik wou dat ik hetzelfde kon zeggen van een paar van je collega’s. En niet te vergeten van de mijne, dat moet ik toegeven. Ik ben helemaal niet blij met de steun van enge fanatici.’


  ‘Ik ook niet. De Militanten… toen ze openlijk hun goedkeuring begonnen te hechten aan massale gewelddadigheid ben ik er uitgestapt.’


  ‘Ze hebben geprobeerd me te chanteren via mijn dochter,’ zei hij. ‘Oh, Gunnar!’ Haar hand greep de zijne. ‘En ik ben je helemaal niet komen opzoeken in de tijd dat ze weg was. Ik moest helemaal naar Venus voor de beweging en tegen de tijd dat ik daarvan terug was en ervan hoorde, was Lisa alweer veilig thuis en was jij verdwenen. Maar… meen je dat serieus? Hebben Yores mensen echt…?’


  ‘Ik heb me eruit gered,’ zei hij. ‘Meer zou ik er liever niet over willen zeggen. We moesten de hele affaire buiten de publiciteit houden. Ik ben blij dat je met hen gebroken hebt, Joss.’


  ‘Maar ik heb niet gebroken met hun aanvankelijke idealen,’ zei zij. In de grote, reebruine ogen glinsterden plotseling tranen; hij vroeg zich af wie of wat daar de oorzaak van was. ‘Dat was ook een reden waarom ik weg wilde van de Aarde. Alles was zo’n onoverzichtelijke puinhoop, waar je ook keek of zocht, goed en verkeerd waren nauwelijks meer van elkaar te onderscheiden.’ Ze haalde diep adem, voordat zij vervolgde, snel enjemstig: ‘Maar zie je dan niet wat voor een schade de Fransen hebben berokkend met hun beslissing om jou erop uit te sturen? Het leek erop dat het geschil met de Aleriona op vreedzame wijze zou kunnen worden opgelost, maar nu zijn de vredestichters verstrikt in de mazen van jullie legale net en hebben ze de grootste moeite om de extremisten ervan te weer houden de leiding in het Parlement over te nemen. De delegatie van Aleriona heeft aangekondigd dat ze niet langer kon wachten en is naar huis gegaan. Zodra we ons uit deze impasse hebben verlost, moeten we ze weer opnieuw laten komen.’


  ‘Of ze gaan halen, als het afloopt zoals ik het graag zou hebben,’ zei hij. ‘Wat je niet begrijpt, of niet wilt begrijpen, is dat ze helemaal niet van plan zijn om een blijvende vrede te stichten. Wat ze willen is de volledige uitschakeling van de Aarde als macht in de ruimte.’


  ‘Maar waarom?’ vroeg zij, smekend bijna. ‘Wat heeft dat voor zin?’


  Hij keek fronsend in zijn glas. ‘Ik moet toegeven dat me dat nog niet helemaal duidelijk is. Ik veronderstel dat het voor henzelf allemaal logisch genoeg is; en zij denken heel anders dan wij. Maar kijk eens naar wat er in het verleden gebeurd is, niet naar hun lieve woordjes, maar naar wat ze gedaan hebben sinds de eerste keer dat wij contact met hen kregen. En vergeet niet dat bewezen is dat ze Nieuw-Europa met voorbedachten rade hebben aangevallen en nu met even voorbedachten rade bezig zijn de overgebleven Franse kolonisten uit te roeien. Jouw mensen hebben de geldigheid van dat bewijs steeds ontkend en bestreden, maar maak je niets wijs, Joss.’


  ‘Als jij jezelf ook niets wijsmaakt, Gunnar… Nee, kijk me aan.


  Wat kan één enkele piraat anders doen dan het vuur nog eens opstoken? Begrijp je dan niet, dat het tijdperk van de vrijbuiters voorgoed voorbij is? Tot nu toe is Frankrijk er, samen met zijn bondgenoten in het Parlement, in geslaagd om het onwettig verklaren van jouw expeditie tegen te houden. Maar de Admiraliteit heeft alle scheepstransacties bevroren en er is meer voor nodig dan een parlementair relletje, zoals Frankrijk georganiseerd heeft, om daar een eind aan te maken. Je zult daar alleen aan je eind komen, Gunnar, alleen en voor niets.’


  ‘Ik heb altijd nog de hoop dat de Ruimtevloot zich ermee zal gaan bemoeien,’ zei hij. ‘En als ik, zoals jij het stelde, het vuur alleen nog maar op zou stoken… Inderdaad. Maar niet uit een soort hoogmoedswaanzin. Alleen maar een flauwe hoop. Maar iedereen moet het zijne bijdragen.’


  ‘Inderdaad,’ zei zij. ‘Iedereen.’


  Zij stond abrupt op en pakte zijn glas om dat opnieuw te vullen. Zij glimlachte; gedwongen maar niet ongemeend: ‘Laten we geen ruzie meer maken. Laten we vanavond alleen onszelf zijn. Het is al zolang geleden dat we elkaar hebben gezien.’


  ‘Dat is het inderdaad. Ik was van plan je op te zoeken, echt waar, toen ik hoorde dat je terug was op de Aarde, maar ik veronderstel dat we het, toen puntje bij paaltje kwam, allebei te druk hadden. Op de een of andere manier heb ik er nooit tijd voor gehad.’


  ‘We hadden het te druk, omdat we te stom waren,’ stemde zij in. ‘Zelfs in de beste tijden zijn goede vrienden een zeldzaamheid. En dat waren we toch, vroeger, nietwaar?’


  ‘Nogal,’ zei hij, er evenals zij zoveel mogelijk zorg voor dragend dat het gesprek in veilige banen bleef. ‘Weet je nog hoe we de bloemetjes buiten hebben gezet in Europa?’


  ‘Hoe zou ik dat kunnen vergeten?’ Zij gaf hem zijn glas terug en ging weer zitten, ditmaal echter rechtop, zodat haar knie soms de zijne raakte. ‘Ik weet nog goed dat we in dat gekke kleine kroegje zaten in Amsterdam en dat jij elke keer als je opstond je hoofd stootte, net zo lang tot je van een politieman een helm leende. En jij en Edgar begonnen iets te brullen uit de Noorse mythologie en… Maar jullie waren alletwee ontzettend lief buiten de Sacre Coeur die keer, toen we vreeën en de zon zagen opgaan boven Parijs.


  ‘Jij en Connie waren anders nog veel liever,’ zei hij, zich niet helemaal op zijn gemak voelend. Er viel een stilte. ‘Het spijt me dat het tussen jou en hem niet blijvend geweest is,’ waagde hij.


  ‘Het was een vergissing om weg te gaan uit het zonnestelsel,’ zei zij. ‘Tegen de tijd dat we ons realiseerden hoezeer de omgeving ons op de zenuwen werkte, was het al te laat. Maar hij heeft alweer een goede vrouw gevonden.’


  ‘Oh, dat is in ieder geval iets.’


  ‘En jij, Gunnar? Ik vond het zo verschrikkelijk, toen ik dat hoorde van Connie. Maar heb jij na die vijf jaar…?’


  ‘Na die vijf jaar nog steeds niets,’ zei hij bruusk. ‘Ik weet niet waarom.’


  Zij schoof wat achteruit op de sofa en vroeg, heel zacht en teder. ‘ik durf me nauwelijks te vleien met de hoop, maar ben ik daar misschien een beetje verantwoordelijk voor?’


  Hij schudde zijn hoofd. Zijn gezicht gloeide. ‘Nee. Daar ben ik al heel lang geleden overheen gekomen. Laten we het alsjeblieft over iets anders hebben.’


  ‘Goed. Per slot van rekening moet dit doorgaan voor een vrolijke hereniging. A nuestra salud.’ De glazen werden weer geheven.


  Zij begon te praten over dingen die zij had meegemaakt en het duurde niet lang of hij droeg het zijne bij aan het gezamenlijk herinneren van de kleinigheden die een vriendschap haar vorm geven — weet je nog, wat is er toch geworden van, hoe deden we dat ook weer, jij zei toen nog, en we dachten, herinner je je dat nog, en niet te vergeten, we hoopten, ik wist helemaal niet dat, weet je nog, weet je nog? — en de tijd en de woorden en de lege glazen volgden elkaar op en op het eind van de avond speelde zij als vanouds weer voor hem op haar fluit. ‘Au Clair de la Lune’ en ‘Gaudeamus Igitur’, ‘September’ en ‘Shenandoah’. Zuivere tonen die koel en verfrissend werkten op zijn woelige gedachten en gevoelens. Hij was ook op de sofa gaan zitten en leunde achterover, dromerig naar het licht kijkend dat een koperen glans over haar haar wierp en verderop wegstierf in de inktzwarte duisternis. Toen zij aan de eerste noten begon van ‘Het Meisje van Skrydstrup’


  ‘Oh, was zij dan degene die ik had moeten liefhebben,


  In de luikende lente van dat koude land…’ liet zij plotseling de fluit in haar schoot zakken en zag hij dat zij haar ogen sloot en dat haar lippen trilden.


  ‘Nee,’ zei zij. ‘Het spijt me verschrikkelijk. Daar heb ik helemaal niet bij stilgestaan. Dat liedje heb jij me geleerd, Gunnar.’


  Hij ging rechtop zitten en legde onhandig en zacht zijn grote hand op haar schouder. ‘Probeer dat alsjeblieft uit je hoofd te zetten,’ zei hij. ‘Ik had mijn grote mond moeten houden. Maar ik geloof niet dat er blijvende schade was aangericht. Het was eigenlijk niet meer dan… dan een soort kalverliefde. Connie heeft het je nooit kwalijk genomen. Zij heeft ervoor gezorgd dat ik mij er heelhuids uit heb gered.’


  ‘Zo gelukkig was ik niet,’ fluisterde zij.


  Heim was met stomheid geslagen. Met moeite stamelde hij: ‘Maar… Joss, en je hebt me nooit iets verteld!’


  ‘Dat heb ik nooit gedurfd. Maar dat was de echte reden waarom ik Edgar ertoe heb overgehaald om weg te gaan van de Aarde. Ik had gehoopt… Oh, Gunnar, waarom zijn we alletwee zulke dwazen geweest toen ik weer terugkwam?’


  Toen lachte zij plotseling, diep in haar keel, en zij liep op hem toe en zei: ‘Maar het is nog niet te laat, wel? Zelfs nu?’


  HOOFDSTUK 3


  Staurn draaide in ongeveer achttien aardse uren om zijn as. Er waren zeven van die dagen voorbijgegaan, toen Uthg-a-K’thaq klaar was met zijn werk aan de nieuwe computers en met een sloep naar het landingsveld Orling vloog.


  Toen zijn enorme, walvisachtige gestalte de kaartenkamer van de Connie binnenwaggelde, deed Endre Vadász, die op hem had gewacht, onwillekeurig een stap achteruit. Jezus, dacht de minstreel. Het is een aardige kerel en een prima vakman, maar ik moet altijd wel even wennen aan die moeraslucht… Ik vraag me af hoe hij mijn luchtje vindt.


  ‘Ha, die monteur,’ begroette hij hem. ‘Ik hoop datje niet te moe bent om onmiddellijk te vertrekken. We hebben hier al tijd genoeg verknoeid.’


  ‘Inderdaad,’ antwoordde de rommelende, borrelende stem. ‘Ik wen net zo ongeduldig als jij. Ik geloof dat ze nu wel wooruit kunnen zonder wij en als we geluk hewwen, is ook die sweciale projectielenwerwer ow tijd klaar. Als het systeew wan de Staurni tenminste net zo goed is als ze weweren.’


  ‘Wat jij overigens moet beoordelen.’ Vadász knikte. Het was een irriterende gewoonte van de Naqsanen om op plechtstatige toon de meest voor de hand liggende dingen te debiteren. In dat opzicht staken zij bijna de mensen naar de kroon. ‘Goed, ik heb gezorgd dat de voorraden er zijn. Zoek je spullen bij elkaar en kom over een half uur op het zwaartekrachtplatform. Wij zullen op je wachten.’


  ‘Wij? Wie gaan er allemaal naar dat Nest?’


  ‘Jij, en natuurlijk de schipper, die moet de beslissingen nemen, en Gregorios Koumanoudes, om te vertalen. En ikzelf… eh… zie je, officieel valt deze hele affaire ook onder de verantwoording van de hofmeester, omdat de extra-bewapening zijn gevolgen zal hebben voor ons laadvermogen. Maar in feite ga ik mee, omdat dit hele hofmeesterbaantje een vervelende sinecure is:en ik best aan een opkikkertje toe ben. Vervolgens krijgen we gezelschap van twee mensen van de Speurder, Victor Bragdon en Jocelyn Lawrie.’


  ‘Waarom gaan die wee?’


  ‘Die zijn hierheen gekomen voor xenologische studies, begrijp je wel? Dit zou een unieke gelegenheid voor hen zijn om kennis te maken met een hooggeplaatst stamvader en van dichtbij de wetten en gewoonten te bestuderen. Bragdon heeft ons een van zijn vleugels aangeboden, op voorwaarde dat hij en die vrouw mee mochten. Hij wilde eigenlijk nog meer van zijn mensen meenemen, maar de Nesten laten maar een beperkt aantal personen tegelijkertijd toe in hun versterkingen. Achterdochtige hufters. Maar hoe dan ook, als we zijn vleugel gebruiken, kan de Connie voor vervoer worden gebruikt, zodat we er alleen maar op vooruit gaan.’


  ‘Geroken. Oh nee, jullie zeggen “begrepen”.’ Uthg-a-K’thaqs toon drukte geen enkel gevoel uit. Hij draaide zich om en flapte op zijn zwemvliezen in de richting van zijn hut.


  Vadász keek hem bedachtzaam na, totdat hij uit het zicht was verdwenen. Ik vraag me af hoeveel hij door heeft van onze ruzies en spanningen, overwoog de Hongaar. Misschien ziet of voelt hij er niets van. A Is hij er al iets van gemerkt heeft, zal hij wat er tussen Gunnar en Jocelyn gaande is zonder verdere gedachten opzij schuiven.


  En waarschijnlijk heeft hij nog gelijk ook. Tot nu toe heeft het alleen maar geresulteerd in veel bezoeken aan de Speurder. Niet dat dat zo erg is, voorlopig althans. En de mannen roddelen aan één stuk door, gelukkig zonder afgunst, alleen maar met wat goedaardige jaloezie. En ikzelf zou de laatste zijn om mijn vriend een beetje geluk te benijden. Maar waarom geeft me dit dan zo’n onbehaaglijk gevoel?


  Hij zette de sombere gedachten van zich af en drukte op een paar knoppen van de radiofoon. Op het beeld verscheen het weinig toeschietelijke gezicht van een man van middelbare leeftijd, duidelijk een geleerde.


  ‘Goeiendag, dr Towne,’ zei Vadász opgewekt. ‘Zou u Kapitein Heim er misschien even aan willen herinneren dat we over een half uur vertrekken?’


  ‘Dat moet hij zichzelf maar herinneren,’ snauwde de glossematist.


  ‘Hebt u zoveel bezwaren tegen onze bescheiden onderneming dat u zelfs niet bereid bent om iemand even een berichtje te geven over de intercom?’ vroeg Vadász met een veelzeggende glimlach. ‘Of geeft u het bericht liever door aan Mme. Lawrie?’


  Towne bloosde en verbrak de verbinding. Die moest er wel erg ouderwetse zeden op na houden, dacht Vadász. Hij grinnikte en ging naar zijn eigen hut om de laatste voorbereidingen te maken. Hij floot zacht een melodietje:


  ‘Malbrouck se va-t-en guerre…’


  En aan boord van de Speurder keek Heim op een klok die was aangebracht in een luikhoofd. Hij zei: ‘We moesten maar eens aanstalten maken.’


  Jocelyn legde een hand op zijn rossige haar, pakte met de andere zijn kin beet en draaide het innemende, wat grove gezicht naar zich toe: ‘Moeten we echt gaan?’


  Hij werd pijnlijk getroffen door de zorglijke blik in haar ogen. Hij probeerde te lachen. ‘Wat? Zou je het tochtje af willen zeggen en Vic al zijn gegevens door de neus boren? Dat zou hij ons nooit vergeven.’


  ‘Jawel, Gunnar. Hij zou bijna net zo gelukkig zijn als ikzelf. Want het is veel belangrijker dat… dat je terugkomt van die… die dwaasheid die je op het punt staat te begaan.’


  ‘Liefste,’ zei hij. ‘Het enige dat een beetje een smet heeft geworpen op onze heerlijke tijd hier is het feit dat jij steeds opnieuw weer probeerde om mij van mijn plannen met de Vos te weerhouden. Dat is onmogelijk. Waarom neem je het advies van de oude Chinese wijzen niet ter harte? Ontspan je en probeer iets van de situatie te maken.’ Hij gaf haar een vluchtige kus op de lippen.


  Zij beantwoordde de kus niet, maar verliet het bed en ging naar de andere kant van de hut. ‘Als ik maar jonger was geweest,’ zei zij verbitterd. ‘Dan was ik misschien in mijn opzet geslaagd.’


  ‘Hè? Hé, luister nou…’


  ‘Ik kan beter kijken.’ Zij stond voor een lange spiegel naast haar toilettafel. Langzaam liet zij haar handen langs haar wangen, borsten en heupen gaan. ‘Oh, voor iemand van drieënveertig zie ik er nog best goed uit. Maar de eerste kraaienpootjes verschijnen al en ik krijg al een beetje een dubbele kin en alles begint een beetje af te zakken. Je bent erg — vriendelijk en aardig geweest — in de laatste paar dagen, Gunnar. Maar ik heb heus wel gemerkt dat je je niet wilde vastleggen.’


  Hij stond eveneens op, overbrugde de afstand tussen hem en haar in twee reuzenschreden en torende hoog boven haar uit. Toen wist hij niet meer wat te doen. ‘Dat kon ik toch ook niet,’ zei hij tenslotte. ‘Wie weet wat me in de ruimte zal overkomen? Ik heb niet het recht om beloften te doen of…’


  ‘Je had je beloften kunnen doen afhankelijk daarvan,’ zei zij. De wanhoop, die even boven was gekomen, was weer verdwenen of onderdrukt. Haar gezicht drukte niets uit, haar stem klonk onpersoonlijk. ‘’Als ik het er levend afbreng’, had je kunnen zeggen, dan zou ik het volgende willen doen, gesteld dat jij er iets voor voelt’.’


  Hij wist niet wat te zeggen. Een paar seconden keken zij elkaar ademloos aan. Toen zuchtte zij en wendde zich af. Zij liet haar hoofd zakken. ‘Goed, laten we ons aankleden,’ zei zij.


  Hij trok het kledingstuk aan dat tegelijk dienst deed als ondergoed en als wattering van zijn ruimtepak. Hij bewoog als een automaat; in zijn hoofd woelden de gedachten en emoties. Goed dan, wat wil ik dan echt? Wat was er echt aan mijn gevoelens (heb ik ze nog wel, nu?) en in hoeverre is alles terug te voeren naar mijn verlangen om in mijn eenzaamheid te proberen het verleden te doen herleven?


  Ik zou het echt niet weten.


  Zijn verbijstering duurde niet lang, want hij was geen man voor zelfanalyse. Hij schoof al die vragen opzij om er later op terug te komen en maakte daarmee tegelijkertijd een eind aan de pijnlijke gevoelens die in hem waren losgeslagen. Hij bleef zich bewust van zijn genegenheid voor Jocelyn en betreurde het dat zij zich gekwetst voelde; hij zocht naar een manier om haar te helpen, maar boven alles voelde hij het verlangen om op weg te gaan. Hij had al meer dan genoeg tijd hier gesleten. De vlucht naar Trebogirs adelaarsnest zou in ieder geval iets van de opgekropte spanningen wegnemen.


  ‘Kop op,’ zei hij, met iets van zijn vroegere vrolijkheid. Hij gaf de vrouw een speels klapje. ‘Het zal een gezellig reisje worden, daar kan je op rekenen.’


  Zij draaide zich naar hem om. Uit haar ogen en mond sprak verdriet. ‘Gunnar…’ Zij keek naar haar handen die zij stijf tegen elkaar drukte. ‘Denk je echt niet… vind je niet dat ik een idioot ben, of zelfs een verrader… omdat ik niet wil dat er oorlog komt… denk je dat niet?’


  ‘Hvad for pokker?’ riep hij uit, volledig van zijn stuk gebracht door de onverwachte vraag. ‘Hoe kom je daarbij?’


  Zij slikte moeilijk en antwoordde niet.


  Hij nam haar bij haar arm en schudde haar zacht door elkaar. ‘Je bent een idioot als je zoiets kunt denken,’ zei hij. ‘Luister Joss, ik wil net zo min als ieder ander dat er oorlog komt. Wat ik geloof is dat een beetje krachtsvertoon, nu, op het juiste moment, even de tanden laten zien… misschien de uiteindelijke uitbarsting kan voorkomen. Meer niet. Goed, jij ziet dat anders. Ik respecteer jouw opvatting en jij de mijne. Wat heb ik gezegd of gedaan dat je daaraan twijfelt? Vertel me dat alsjeblieft.’


  ‘Niets.’ Zij richtte zich op. ‘Ik stel me weer eens aan,’ zei zij werktuiglijk. ‘We moesten maar eens voortmaken.’


  Zij liepen zwijgend door de gang. Naast Boothuis Drie stond Victor Bragdon zijn ruimtepak aan te trekken. ‘Hallo,’ riep hij. ‘Ik begon me al af te vragen waar jullie bleven. Jouw spullen zijn voor de laatste wacht door iemand van je bemanning hierheen gebracht, Gunnar. Gelukkig maar, want we hebben hier niets dat je zou passen.’


  Heim pakte het pak van het stugge materiaal, trok de ritssluitingen dicht en trok zijn handschoenen en laarzen aan, er nauwkeurig op toeziend dat de aansluitingen luchtdicht waren. Als de zuurstof in het pak zich vermengde met de waterstof in de atmosfeer van Staurn, zou hij in een wandelende fakkel veranderen. In een vleugel hoefde je natuurlijk strikt genomen geen ruimtepak te dragen, maar hij had al vaak genoeg gezien hoe weinig er nodig was om duidelijk te maken dat de ruimte de mens niet vriendelijk gezind was. Hij maakte de verbinding tussen de zuurstofflessen op zijn rug en zijn helm, maar opende de kranen niet en liet de voorkant van de helm open. Nu nog de riem met voedselstaven, de afvalregenerator, drankvoorraad; niet het machinepistool, want je kwam niet met wapens op bezoek in een Nest… Hij zag dat Jocelyn moeite had met het aantrekken van haar uitrusting en liep op haar toe om haar te helpen.


  ‘Het is zo zwaar,’ klaagde zij.


  ‘Maar dit is ongeveer hetzelfde pak als wat je op Nieuw-Mars zou dragen,’ zei Heim.


  ‘Daar was de zwaartekracht maar de helft van die van de Aarde.’


  ‘Prijs je maar gelukkig dat we niet bloot staan aan de volledige aantrekkingskracht van Staurn,’ zei Bragdon opgewekt. Hij bukte zich om een koffertje van de grond op te rapen.


  ‘Wat heb je daar?’ vroeg Heim,


  ‘Extra filmapparatuur. Op het laatste moment besloten om mee te nemen. Maar maak je geen zorgen, het overlevingspakket is al aan boord en tweemaal gecontroleerd.’ Bragdon grinnikte nog steeds, toen hij naar de luchtsluis liep. Hij hield zijn scherpgesneden gezicht zorgvuldig naar Jocelyn gericht, alsof hij Heim niet durfde aankijken. Heim moest er inwendig om lachen.


  Het boothuis leek onvoorstelbaar groot. De sloep, die er onder normale omstandigheden in zou zijn opgeslagen, was vervangen door drie atmosfeervleugels, gebouwd voor verkenningsvluchten; een van de drie was niet lang geleden uitgevlogen voor het in kaart brengen van de onmiddellijke nabijheid van het landingsveld. Zij wrongen zich door de luchtsluis van een vleugel, maakten hun riemen vast en wachtten op Bragdon, die plaats nam achter het controlepaneel. Hij riep per radiofoon zijn boordwerktuigkundige op. Het boothuis werd leeggepompt. De lucht van Staurn stroomde binnen en de deuren gingen open. Met een gezoem van motoren steeg de vleugel op.


  Hij landde onmiddellijk om Vadász, Koumanoudes en Uthg-a-K’thaq in te laten stappen. In zijn ruimtepak zag de Naqsaan er nog minder appetijtelijk uit dan naakt, maar in ieder geval hield het bijna alle stank tegen. Bragdon controleerde voor de laatste keer zijn instrumenten en steeg op.


  ‘Ik voel me net weer een jongen op avontuur,’ zei hij. ‘Nu kan ik voor de eerste keer deze planeet eens goed bekijken.’


  ‘Nou, in ieder geval zal het weer je niet tegen zitten als je de toerist uit wilt hangen,’ zei Koumanoudes. ‘Volgens het weerbericht is er niets aan de hand en dat is maar goed ook. Ik moet er niet aan denken dat we in zo’n plaatselijke storm terechtkomen. Die zijn hier tien keer zo sterk als op de Aarde.’


  ‘Oh ja? Ik dacht dat de wind op een planeet met zo’n hoge atmosferische druk geen hoge snelheden kon bereiken.’


  ‘Zo dicht is de atmosfeer van Staurn niet. Ongeveer drie keer zo dicht als op de Aarde op zeeniveau, maar een deel van de druk komt op het conto van de hogere zwaartekracht hier. Je hebt hier een hoop waterdamp en die veroorzaakt stormen en onweer. En er is hier veel te veel zonne-energie naar mijn smaak.’


  ‘Wat?’ Jocelyn wierp een verbaasde blik op de zon die zojuist was opgegaan. Deze stond op ongeveer anderhalf maal de afstand van Sol van de Aarde en leek daardoor iets kleiner; weliswaar was zij minstens tweemaal zo fel als Sol en wierp zij een stekend, blauwachtig licht over de hele planeet, maar in totale lichtkracht was zij iets zwakker dan Sol. ‘Nee toch, dat is onmogelijk. Staurn krijgt ongeveer — hoeveel was het ook weer — twintig procent meer straling dan de Aarde.’


  ‘Alleen vergeet je even hoeveel ultraviolet daarbij zit,’ merkte Heim op. ‘Want er is geen vrije zuurstof hier om een ozonlaag ter bescherming op te bouwen.’


  ‘Geen bijster geschikte plek om een nudistenkolonie te beginnen,’ zei Vadász. ‘Als je niet stikt in de waterstof, de stikstof en het helium, of niet wordt vergiftigd door het methaan en de ammoniak, word je door het ultraviolet licht gebraden als een biefstuk in een stralingsoven.’


  ‘Brrr. En dan te bedenken dat het allemaal zo mooi is.’ Jocelyn drukte haar neus tegen de patrijspoort naast haar en keek naar beneden.


  Zij hadden inmiddels al een grote hoogte bereikt en Orling werd snel kleiner. Het eiland verhief zich uit de indigo-blauwe zee als de Rots van Gibraltar, met diepzwarte stranden en land dat door zijn bebossing in tientallen tinten rood was gekleurd. Even nog zagen zij het skelet van een radartoren en toen waren zij te hoog om details waar te nemen en bleef het eiland als een vredig sluimerend stukje land liggen onder een hoop optorenende stapelwolken. Kilometers verderop zagen zij een vlucht Staurni in V-formatie, met onbekende bestemming opgestegen.


  Alsof zij haar gedachten uit haar hoofd wilde zetten, wees Jocelyn op de vliegende gestalten en zei: ‘Neem me niet kwalijk als het een domme vraag is, maar hoe is het mogelijk dat zij vliegen? Is het niet zo dat waterstofgebruikers een veel minder snelle stofwisseling hebben dan zuurstofgebruikers? En is de luchtdruk hoog genoeg om hen te dragen in deze hoge zwaartekracht?’


  ‘Ze hebben net zo’n beendergestel als de vogels op de Aarde,’ zei Koumanoudes.


  ‘En wat de energie betreft,’ voegde Heim eraan toe. ‘Het is waar dat waterstof per molecule minder energie geeft dan zuurstof, waar het zich verbindt met koolstofverbindingen. Maar daar staat tegenover dat je met één ademhaling ontzettend veel waterstofmoleculen binnenkrijgt. En de enzyme-systemen zijn erop berekend. En… tja, het klinkt ingewikkeld, maar het komt erop neer dat de planten op Staurn via fotosynthese water en methaan veranderen in vrije waterstof en koolhydraten. De dieren doen het tegenovergestelde. Alleen zorgt die constante stroom van ultravioletstraling ervoor dat de planten verbindingen maken die veel meer energie in zich hebben dan ooit op de Aarde voor zou kunnen komen.’


  ‘ik begrijp het, min of meer tenminste.’ Zij zonk weer weg in haar eigen gedachten.


  Het eiland verdween achter de lange horizon. Onder hen was enkel nog dieprode duisternis, doorschoten met wit schuim. Een hele tijd later kwam het vasteland in zicht, vol grote bergmassa’s, roodbegroeid aan de voet, grijs van gesteente en schaduwen daarboven en met witbesneeuwde toppen. In de verte weerkaatste het zonlicht van iets metaalachtigs. Heim zette zijn patrijspoort en die van Jocelyn op maximumvergroting. In het beeld verscheen een vleugel van een grimmig model, duidelijk niet vervaardigd door mensenhanden. De vleugel patrouilleerde boven een groepje hoge torens van gesmolten en gesmede steen, meer dan duizend meter boven de branding op een overhangende rotspunt. ‘De Roest van Rademir,’ zei hij. ‘Als ik jou was, zou ik wat verder naar het zuiden afzakken, Vic. Ik heb gehoord dat de oude Rademir een beetje boos op ons is en wie weet, krijgt hij het in zijn hoofd om ons aan te vallen.’


  Bragdon stelde de automatische piloot bij. ‘Waarom?’


  ‘Hij wilde ons atoomkoppen aansmeren, toen Charlie Wong en ik aankwamen om tot zaken te komen,’ zei Koumanoudes. ‘Maar de Rots van Kragan deed ons een veel beter aanbod.’


  Bragdon schudde zijn hoofd. ‘Ik snap niets van deze cultuur,’ zei hij. ‘Anarchie en atoomkracht. Die kunnen toch niet naast elkaar bestaan?’


  ‘Wat?’ Vadász wendde zich verbaasd naar de xenoloog. ‘Staurn heeft een indrukwekkende literatuur,’ zei hij langzaam. ‘Heeft u die niet eens gelezen?’


  ‘Oh, allicht, natuurlijk,’ haastte Bragdon zich hem te verzekeren. ‘Maar dat is allemaal even onsamenhangend. Niets wetenschappelijks. Ik heb mijn praktisch werk voornamelijk op Isis gedaan.’


  ‘We zijn niet bepaald de best voorbereide expeditie die er ooit op uit getrokken is,’ voegde Jocelyn eraan toe. ‘Alles is nogal haastig gegaan, ben ik bang. Maar omdat deze sector toch al zoveel problemen heeft, wilde Onderzoek op korte termijn zoveel mogelijk te weten komen over de ruimtevarende planeten in deze omgeving.


  ‘Strikt genomen is Staurn dat niet,’ zei Heim. ‘Ze hebben alle benodigde technische kennis, maar gebruiken die alleen voor het verdedigen van hun planeet. Ze willen best handel drijven met bezoekers, maar zullen er niet naar zoeken.’


  ‘Eens zullen ze dat toch moeten… Hé.’ Bragdon draaide zich om in zijn stoel om de anderen aan te kijken. ‘We hebben toch nog een hele vlucht voor ons. Waarom geef jij jullie versie van de situatie op Staurn niet even? Ik heb het natuurlijk allemaal al gelezen, maar het helpt altijd als het materiaal weer in andere woorden wordt gegoten.’


  Vadász kneep zijn ogen half dicht, maar deed er het zwijgen toe. Heim was zich voornamelijk bewust van Jocelyns gehandschoende hand op de zijne. Hij had het gevoel dat zij hem dringend iets wilde meedelen. Bedoelde zij dat hij niet moest spreken over dat ene grote geschilpunt tussen hen beiden? Hij leunde achterover, liet zijn uitrusting op de speciaal daarvoor aangebrachte uitsparing rusten en zei:


  ‘Denk eraan dat ik ook geen expert ben. Maar voor zover ik het begrijp zijn de Staurni leden van een vleesetende en intelligente soort. Je weet natuurlijk dat vleeseters normaal gesproken meer vermogens ontwikkelen om te vechten dan om te denken. Ik heb eens een keer een gesprek gehad met iemand die hier wat had rondgesnuffeld en die zei dat hij fossiele sporen had gevonden die erop wezen dat dit continent heel lang geleden werd aangevallen door een aanverwante maar veel grotere soort. Misschien moesten de voorvaderen van de huidige Staurni een zekere mate van intelligentie ontwikkelen om zich te kunnen verdedigen. Ik weet het ook niet. Maar hoe het ook is gebeurd, we hebben hier nu een ras met een sterk ontwikkeld dodersinstinct en zonder enig gevoel voor saamhorigheid. De maatschappelijke grondvorm is een soort… eh… laten we zeggen, familie. Een heel grote familie met een systeem van kameraadschapshuwelijk dat zo ingewikkeld is dat geen mens er tot nu toe wijs uit is kunnen worden, plus een hele hoop lagere volgelingen, ieder met hun eigen vrouwen, of wijfjes, en kinderen, of jongen; maar hoe dan ook een soort patriarchale huishouding met aan het hoofd één groot, sterk mannetje.’


  De vleugel werd opzij geslingerd door een plotselinge windvlaag. Heim keek naar buiten. Zij zaten al boven het hooggebergte en door hun hoge snelheid zou het ook niet lang duren, voordat zij de lage voetheuvels bereikt zouden hebben. En daarna de grote rode en geelbruine vlakte van de Landen des Onrusts.


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat dat voldoende zou zijn om verder te komen dan je reinste barbarisme,’ merkte Bragdon op.


  ‘Op Staurn was het blijkbaar wel voldoende, voorlopig tenminste. Vraag me alleen niet hoe. Maar is er iemand die precies weet hoe de evolutie van de menselijke beschaving te werk is gegaan? Misschien werden de Staurni geholpen door het feit dat ze konden vliegen en beweeglijker waren dan de mensen. In ieder geval hadden ze na verloop van tijd een industriële cultuur die over de hele planeet was verspreid en verdeeld was in bondgenootschappen. Op de een of andere manier ontdekten ze de wetenschappelijke benaderingsmanier en volgden ze de bekende lijn van uitvindingen, totdat ze aankwamen bij atoomenergie en gravitronen wetenschap.’


  ‘Ik denk.’ gromde Uthg-a-K’thaq, ‘dat deze naties gebouwd zijn op werowering en slawernij. Dat is onnatuurlijk en daarom la wiel.’


  Heim wierp een verbaasde blik op het gezicht met de vele voelsprieten, haalde zijn schouders op en vervolgde: ‘Mogelijk. Eén stabiliserende factor is er overigens wel. In zijn vruchtbare jaren is het mannetje van de Staurni veel woester dan de mens, maar zodra hij de middelbare leeftijd bereikt, ondergaat hij een veel grotere endocrine verandering dan wij. Hij wordt niet zwakker, maar hij verliest zowel zijn geslachtsdrift als zijn woestheid en geeft er de voorkeur aanzijn dagen in alle rust thuis te slijten. Ik veronderstel dat dat een evolutionair overlevingsmechanisme was om de wijfjes en jongen te beschermen, als zij in het Nest waren en de jonge krijgers op jacht waren. Op de beschaving heeft het een enigszins verzachtende invloed gehad. De ouderen worden gerespecteerd vanwege hun levenservaring en soms luisteren de jongeren naar hun adviezen.


  Toch werd op een gegeven moment de hele beschaving ontworteld door een kernoorlog. Kennis en het meeste materiaal bleef bewaard, maar de hele organisatie verdween van de ene dag op de andere. De Staurni trokken zich allemaal terug in hun Nesten. Omdat iedereen vrijwel automatische machines heeft en er weer volop wild is om op te jagen, is elke gemeenschap zo goed als zelfstandig. Niemand voelt voor een betere of ingewikkelder maatschappelijke structuur. Ze zijn dik tevreden met de manier waarop ze nu leven.’


  ‘En het Grote Nest dan?’ vroeg Jocelyn.


  ‘Oh ja. Er moet een soort overkoepelend orgaan zijn om de onderhandelingen tussen de Nesten onderling te regelen, om de planeet te verdedigen en om te onderhandelen met andere planeten. Dat Grote Nest is gegroeid in de vorm van — laten we zeggen een kwasi-godsdienstige organisatie, maar hou me ten goede, ik weet totaal niets van de symboliek erachter. De leiders van het Grote Nest zijn de oudere mannetjes. De werkzaamheden worden gedaan door wat je zou kunnen noemen de novicen of acolieten, de jongste zoons van andere families en zo, die hun diensten aanbieden vanwege de concubines die ze er krijgen, of gewoon uit zucht naar avontuur en in de hoop dat ze uiteindelijk volledig ingewijd zullen worden. Het systeem werkt goed.’


  ‘Dat zou bij mensen wel anders zijn,’ zei Bragdon.


  ‘Dat wel,’ zei Koumanoudes. ‘Maar dit zijn nou eenmaal geen mensen.’


  ‘Meer weet ik er ook niet van,’ zei Heim. ‘Ik veronderstel dat ik je weinig nieuws heb kunnen vertellen.’


  Hij keek weer naar buiten. Onder hem gleed de prairie snel voorbij; hij hoorde en voelde de fluittoon van de lucht en het trillen van de grond. Even werd de lichte ondergrond verduisterd door een uitgestrekte kudde, toen was ook die weer verdwenen. In het oosten zag hij de laatste bergtoppen wegvallen. Het bleef geruime tijd stil. Toen Bragdon de stilte verbrak, was Heim verbaasd te zien hoeveel tijd er voorbij was gegaan, terwijl iedereen in zijn eigen gedachten verzonken was geweest.


  ‘Er is één ding dat ik nergens verklaard heb gehoord,’ zei hij.


  ‘Ieder Nest schijnt zijn eigen atoomvoorraden en wapenfabrieken te hebben. Waar hebben ze die voor nodig?’


  ‘Om te vechten,’ zei Koumanoudes. ‘Als ze ruzie krijgen over land of zoiets, en het Grote Nest kan de partijen niet met elkaar verzoenen… zoef!II Dan gaat het hele landschap er weer aan. We zullen nog wel de nodige kraters tegenkomen.’


  ‘Maar… nee. Door dat soort waanzin is hun beschaving ook in elkaar gestort.’


  ‘Je bedoelt de laatste fase van hun beschaving,’ merkte Heim op. ‘De huidige fase is niet zo kwetsbaar. Het grootste gedeelte van een Nest zit onder de grond en zelfs de gebouwen boven de grond zijn voor het grootste deel bestand tegen bommen. De Staurni hebben veel minder last van de straling, omdat ze hun hele leven aan de nodige straling blootstaan. En net als wij hebben ze medicijnen voor het geval iemand een echte overdosis te verwerken heeft gehad. In deze waterstof atmosfeer heb je bovendien weinig last van brand. Voordat ze aan kernenergie toe waren, hadden de Staurni maar één methode om metalen te smelten: vulkanische hitte… en vulkanen zijn er genoeg op een grote planeet met een hete kern.’


  ‘Dat wil dus zeggen dat ze zichzelf totaal geen restricties opleggen,’ fluisterde Jocelyn. ‘Ook niet waar het wapens betreft waar anderen mee willen gaan doden.’


  ‘Daar hebben we het verdomme nou wel vaak genoeg over gehad,’ gromde Koumanoudes.


  ‘Kalm aan, Greg,’ zei Heim op waarschuwende toon. Het gezicht van de vrouw stond erg ongelukkig.


  Koumanoudes verschoof in zijn stoel, wierp een woedende blik door de patrijspoort en verstijfde plotseling.


  ‘Hé!’ riep hij kwaad.


  ‘Wat is er?’ vroeg Bragdon.


  ‘Waar denk je dat je heen vliegt?’


  ‘Waar denk je dat je heen vliegt?’


  ‘Da’s ook een vraag. Naar het Nest van Trebogir natuurlijk.’ vinger door de voorste patrijspoorten. Boven de horizon was een witte kegel zichtbaar, spookachtig doordat hij scheen te zweven. De vlakte beneden hen werd begrensd door een zilveren draad die oogverblindend schitterde in een vallei die vol hing met nevels. ‘Verdomme!’ raasde hij. ‘Dat is de Morh Rivier. Dat kan niet anders. Ik ben de enige die een beetje de kaart kent. En Trebogir woont totaal niet in de buurt van een besneeuwde bergpiek. Die moet bij de hooglanden van Kimreth horen. Dat betekent dat we minstens vijfhonderd kilometer ten noorden van onze eigenlijke bestemming zijn!’


  Op Bragdon’s voorhoofd glinsterden plotseling zweetdruppels. ‘Ik heb de piloot op een wat langere koers gezet om iets van het landschap te zien,’ gaf hij toe.


  ‘Zonder iets tegen ons te zeggen?’ Koumanoudes rukte aan zijn riemen. ‘Ik had het moeten weten aan de hand van de stand van de zon. Donder op voor dat paneel. Ik bestuur dit ding wel voor de rest van de reis.’


  Heim keek naar Jocelyn. Zij had haar vuisten gebald en ademde zwaar en onregelmatig.


  Bragdon’s hand schoot als een slang in de richting van het koffertje dat hij al die tijd bij zich had gehad. De hand kwam weer omhoog en Heim keek in de loop van een laserpistool. ‘Ga zitten!’ beval Bragdon. ‘De eerste die zijn riemen losmaakt, schiet ik neer.’


  HOOFDSTUK 4


  Toen Heim buiten de luchtsluis kwam en het zwaartekrachtveld van het schip verliet, trok Staurn zo hevig aan hem dat hij bijna tegen de grond sloeg. Hij spande zijn beenspieren en richtte zich op, maar hoe hij ook zijn evenwicht hervond, het gewicht van zijn uitrusting bleef nauwelijks te torsen.


  Jocelyn was als eerste uitgestapt om de gevangenen onder schot te houden, terwijl zij de vleugel verlieten. Zij zag er volkomen onherkenbaar uit in het ruimtepak dat zij droeg en de donkergetinte gezichtsplaat maakte haar gelaatstrekken onzichtbaar. Heim liep naar haar toe.


  ‘Sta stil!’ Ondanks het feit dat de microfoons en ontvangers in de helmen waren afgesteld op de veranderde parameters, herkende hij haar stem nauwelijks in dat hoge, vreemde geluid dat in zijn oren klonk. Zij richtte haar geweer op hem en hij stond stil. Zij had een automatische .45 die kogels met loden punten afvuurde, langzaam genoeg om door een eventueel elektromagnetisch schild heen te dringen.


  Hij haalde een paar maal diep adem. De lucht, die hij inademde, was een zorgvuldig afgewogen mengsel dat onder drie atmosfeer druk stond, enerzijds om enig tegenwicht te bieden aan de druk van buitenaf en anderzijds om de longen de extra zuurstof te geven die de cellen bij die inspanning hard nodig hadden. Zijn stem galmde door zijn helm: ‘Joss, wat moet deze klucht voorstellen?’


  ‘Je zult waarschijnlijk nooit weten hoezeer dit me spijt,’ zei zij met hortende stem. ‘Als je op het schip nu maar naar me geluisterd had…’


  ‘Dus je bent vanaf het begin van plan geweest om mijn hele expeditie in het honderd te laten lopen,’ verweet hij haar ruw.


  ‘Ja. Iemand moest het doen. Snap je dat dan niet, het móest gebeuren! De enige mogelijkheid tot onderhandelingen met de Aleriona zou vernietigd worden, als… als jij je privé-oorlogje zou gaan voeren. Dat hebben hun afgevaardigden, vlak voor hun ver trek, aan de autoriteiten op de Aarde gezegd.’


  ‘En jij gelooft dat verhaal? Weet je dan niets van de geschiedenis?’


  Zij scheen hem niet te horen. Zij praatte maar door. Ondanks de vele vervormingen hoorde hij dat ^ij hem smeekte te begrijpen.


  ‘De Inlichtingendienst van Vredestoezicht vermoedde al dat jij hierheen zou komen voor je wapens. Ze konden geen oorlogsschip sturen, omdat de Staumi dat niet toegelaten zouden hebben. Bovendien zou Frankrijk bij elke officiële poging om je tegen te houden dwars kunnen gaan liggen. Alleen onofficieel… We zetten deze expeditie op touw en gingen je achterna. Ik hoorde ervan, omdat de Inlichtingendienst wist dat ik een… een oude vriendin van je was en zij me wilden verhoren. Ik vroeg of ik mee mocht, omdat ik hoopte, geloofde dat ik je tot andere gedachten zou kunnen brengen.’


  ‘Op welke manier dan ook,’ beet hij haar toe. ‘Daar is lang geleden al een naam voor gevonden.’


  ‘Ik heb gefaald,’ zei zij wanhopig. ‘Vic zei dat dit tochtje onze laatste kans zou zijn. We willen je geen kwaad berokkenen. We nemen je mee terug naar de Aarde. Verder niets. Je zult zelfs niet voor de rechter komen.’


  ‘Ik zou jullie kunnen aanklagen wegens ontvoering,’ zei hij. ‘Als je dat wilt,’ fluisterde zij.


  Hij voelde zich overvallen door wanhoop. ‘Ach, wat zou het voor zin hebben? Jullie zouden toch wel een rechter weten te vinden die je voorwaardelijk zou veroordelen.’


  Vadász kwam naar buiten, gevolgd door Koumanoudes en Uthg-a-K’thaq. De Griek uitte een stroom van verwensingen.


  Nu de gezagvoerder is uitgeschakeld en de boordwerktuigkundige, zal de Vos onverrichterzake naar huis terug moeten keren, dacht Heim. Verslagen voordat er een schot is gelost.


  Hij keek om zich heen. Ze waren geland op de westelijke oever van de Morh. De rivier was breed en helder hier, en stroomde door een vallei met een zanderige bodem, bezaaid met rotsblokken en ingeklemd tussen lage rotswanden. Ver weg rezen de bergen van Kimreth omhoog, kilometers verderop nog, een wat onwezenlijke indruk makend in het blauwe waas van de ondergaande zon. Ondanks de afstand was het duidelijk dat het gebergte monsterachtig hoog was en dat het werd overheerst door de gigantische vulkanische piek die zij al eerder hadden gezien. De grond onder zijn voeten was begroeid met het veerkrachtige, mosachtige, roodgele spul dat in deze wereld voor gras doorging. De lucht boven hem was donkerblauw. Lichtere wolken vlogen voorbij, voortgedreven door een harde wind die duidelijk hoorbaar bulderde in zijn oortelefoons. Even was een vlucht duivelvisachtige vormen zichtbaar. Zij waren weer even snel verdwenen.


  Hoe ver zijn we eigenlijk gekomen? Wat gaat er nu verder gebeuren?


  Vadász kwam naast Heim staan, legde zijn helm tegen die van Heim en mompelde: ‘Snel, denk je dat we haar zouden kunnen verrassen? Ik denk dat ze niet kan richten hier.’


  ‘Net zo min als wij iets snel zouden kunnen doen hier,’ antwoordde Heim. Maar toch… zou je me echt neerschieten, Joss?


  Zijn hart klopte snel en hij kreeg de scherpe geur van zweet in zijn neus. Maar voordat hij een poging kon wagen, verscheen Bragdon en aan diens vastbeslotenheid om dat laserpistool te gebruiken, hoefde niemand te twijfelen.


  ‘G’yaaru!’ brulde Uthg-a-K’thaq. ‘Je hewt de luchtsluis open laten staan!’


  ‘Dat weet ik,’ zei Bragdon. ‘En ik heb de automatische piloot ook op een bepaalde manier afgesteld. Jullie kunnen beter gaan liggen.’ Hij liet zich voorzichtig in een zittende houding op de grond zakken.


  De vleugel kwam met jankende motoren in beweging en maakte een sprong voorwaarts. De glinsterende romp verblindde Heim en hij sloot snel de ogen. Toen hij ze opende zag hij het schip in een steile baan omhoogschieten, op honderd meter hoogte om zijn as draaien en weer naar beneden storten. Instinctief liet hij zich plat op zijn buik vallen.


  Een paar honderd meter verderop sloeg de vleugel te pletter. Het explosieve mengsel van waterstof en zuurstof ontplofte. Een blauwe steekvlam schoot omhoog. Er klonken verscheidene doffe knallen en Heim hoorde het gefluit van voorbijvliegende brokstukken. Daarna was er alleen nog een dikke kolom van rook en stof, terwijl de laatste echo’s wegrolden en verloren gingen in de wind.


  Met moeite krabbelde hij overeind. Zijn oren tuitten nog steeds. De andere mannen stonden eveneens op. Alleen Jocelyn bleef zitten.


  ‘Jezus… Maria… en Jozef,’ bracht Koumanoudes uit. ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Bragdon. ‘Er komt zo ander transport.’ Hij zweeg even. ‘Ik kan het jullie ook net zo goed vertellen, denk ik. Het is onze bedoeling jullie vervloekte piraterij onmogelijk te maken door jullie mee terug te nemen naar de Aarde. Ik had allerlei plannen in mijn hoofd, maar dit tochtje bood ons de kans om het eenvoudig aan te pakken.


  Er is nóg een vleugel uitgevlogen met een aantal mannen aan boord die weten wat er gaande is en in grote lijnen weten waar ik jullie wilde verrassen. Het wrak van onze vleugel zal over een zeer grote afstand zichtbaar zijn. Zodra ze hier zijn, zullen we allemaal aan boord gaan en terugvliegen naar de Speurder. Alleen zullen we allemaal op de vloer moeten reizen en zullen jullie in een speciaal daarvoor aangebrachte cel worden opgesloten. Jocelyn en ik zullen ons ook niet laten zien. Als jullie je niet melden, zal je bemanning zich ongerust gaan maken en naar jullie gaan zoeken. Het spreekt vanzelf dat Kapitein Gutierrez alle mogelijke hulp en assistentie zal bieden. Ze zullen het wrak zeker vinden — een aller-betreurenswaardig ongeluk, geen overlevenden. Waarschijnlijk zal niemand de wrakstukken van zo dichtbij gaan bekijken dat ze in de gaten krijgen dat er geen lichamen zijn. Maar als iemand dat wel doet, zal hij zeker denken dat de overlevenden met de moed der wanhoop aan een lange voettocht zijn begonnen en ergens van uitputting gestorven zijn. En twee expedities keren bedrukt huiswaarts.’


  ‘Weet je zeker dat je je bemanning kunt vertrouwen?’ vroeg Vadász ijskoud.


  ‘Die zullen niet achter de waarheid komen, totdat de Speurder alweer in de ruimte is,’ zei Bragdon. ‘Kapitein Gutierrez en Eerste Officier Hermann zijn al op de hoogte. Ik geloof niet dat de bemanning zal muiten.’


  ‘Verdomde smeerlap…’ Koumanoudes deed dreigend een stap naar voren.


  ‘Halt,’ zei Bragdon waarschuwend. ‘Ik ben volkomen bereid om je neer te schieten, als de situatie dat vereist. Als jullie je gedragen, zal ik jullie ongedeerd op de Aarde vrijlaten.’


  Heim liet zijn schouders moedeloos zakken. ‘Hoe denk je ons ervan te weerhouden om onmiddellijk opnieuw te vertrekken?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben bang dat je iets over het hoofd hebt gezien. Je schip is nu uitgerust voor het voeren van atoomwapens. Op het moment dat het het zonnestelsel binnenkomt, is Vredestoezicht wettelijk verplicht om het in beslag te nemen. En waar anders zouden je mannen heen moeten gaan dan naar de Aarde, nu hun twee voornaamste mensen verdwenen zijn?’


  ‘Voor wie werk jij, Bragdon?’ vroeg Heim sarcastisch. ‘Alerion?’


  ‘Voor de mensheid.’ Het was een trots antwoord. ‘En voor het geval het je interesseert. Ik ben geen xenoloog, maar een officier van het Vredestoezicht. Ik heb hiervoor verlof genomen en ik weet dat dit mijn baantje zal kosten, maar dat heb ik er ruimschoots voor over. De Militanten voor de Vrede zullen wel voor een nieuwe baan zorgen.’


  ‘Dus dat zijn degenen die dit op touw hebben gezet, huh?’ zei Koumanoudes verachtelijk. ‘Als ik het niet dacht. De regering is ook al vergeven van dat soort.’


  Heim zei tegen Jocelyn: ‘Jij hebt helemaal niet gebroken met die bende, hè?’


  ‘Alsjeblieft, alsjeblieft,’ fluisterde zij, nauwelijks hoorbaar door het geloei van de wind.


  ‘Als ik jullie was, zou ik het me maar gemakkelijk maken,’ zei Bragdon. ‘Anders zijn we straks allemaal aan het eind van ons Latijn door die verdomde zwaartekracht. Ik denk dat dat andere schip de eerste paar uur nog niet zal komen, want we hebben geen exacte afspraken kunnen maken voor tijd en plaats en we durfden het risico van radiocontact niet te nemen.’ Hij maakte een gebaar met zijn pistool. ‘Jullie moeten vóór mij gaan zitten.’


  Vadász zat zo dicht bij Heim dat alleen hij hoorde hoe de zanger plotseling inademde. Vadász spande zijn spieren en mompelde: ‘Hé, ho, Roger! Enter de eerste maan die je tegenkomt.’


  ‘Wat was dat?’ vroeg Bragdon achterdochtig, want hij zag dat zijn gevangenen plotseling waakzaam werden.


  ‘Dat vertaal ik liever niet waar een dame bij is,’ snauwde Vadász. Heim voelde zijn krachten terugkeren. Het geheimtaaltje van ruimtevaarders. ‘Er staat iets te gebeuren. Neem je kans waar zodra je die ziet.’ De moedeloosheid en neerslachtigheid verlieten hem als bij toverslag. Zijn hart klopte sneller bij het vooruitzicht van het komende gevecht.


  ‘Dat meen je toch niet?’ vervolgde Vadász. ‘We kunnen onmogelijk hier blijven.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Bragdon.


  ‘Naast die rivier? Wat dacht je van de springvloed? Die veegt ons op en gooit ons door elkaar en als we onze pakken openhalen gaan we eraan. We moeten het hogerop zoeken.’


  ‘Leugens!’


  ‘Natuurlijk niet. Kijk eens naar die bergen en denk na. We hebben hier een hoge atmosferische druk gecombineerd met een hoge zwaartekracht. Dat veroorzaakt snelle en belangrijke temperatuurwisselingen. Het is inmiddels herfst. Boven de sneeuwlijn wordt het ’s nachts koud genoeg om ammonia te bevriezen. Maar rond de middag smelt alles weer en stroomt in de rivier. De zwaartekracht geeft de vloeistof zo’n versnelling dat die een snelheid bereikt van minstens vijftig kilometer per uur, voordat alles weer verdampt. Is dat waar of niet, Gregorios. Jij bent degene die het mij heeft verteld.’


  ‘Ja hoor,’ zei Koumanoudes. ‘Dat verklaart ook de naam van deze rivier. Morh betekent ‘Vloedwater’.’


  ‘Als dit een trucje is…,’ begon Bragdon.


  En allicht is het dat, dacht Heim plotseling. Zoiets bestaat helemaal niet hier. Maar voor een nieuwkomer lijkt het verhaal sluitend genoeg te zijn — hoop ik — mijn God, wat hoop ik dat!


  ‘ik zweer je dat ik bij de minste verdenking zal schieten,’ zei Bragdon.


  Heim liep weg van het groepje. ‘Doe maar wat je niet laten kan,’ snauwde hij. ‘In ieder geval is dat een snellere dood dan te verdrinken in een stroom ammonia. Ik klim die helling op en probeer me maar tegen te houden.’


  Hij verwachtte elk moment de laserstraal, maar toen hoorde hij Jocelyn roepen: ‘Nee, Vic, niet doen! Dit kan toch helemaal geen kwaad.’


  ‘Ik… denk het ook niet, maar het lijkt me een verrekt moeilijke klim,’ zei Bragdon na enig nadenken. ‘Goed dan. Jullie gaan voor. Ik volg onder dekking van Jocelyns geweer. Als je er behoefte aan hebt om weg te lopen, zal ik je niet tegenhouden. Je zult niet ver komen voordat de vleugel arriveert en als je een schuilplaats weet te vinden, dan hoef ik je niet meer te doden; dat kan ik dan gevoeglijk aan Staurn zelf overlaten.’


  Stap voor stap zocht Heim moeizaam zijn weg tussen de rotsblokken, totdat hij de dichtstbijzijnde rotswand had bereikt. Dichterbij gekomen zag hij dat de wand bestond uit losse aarde met stenen en dat hij niet hoog of steil was, maar toch een moeilijk karwei met de heersende zwaartekracht. Hij begon aan de klim. Het zand brokkelde af onder zijn laarzen, gleed naar beneden en bracht hem aan het wankelen, zodat hij op handen en knieën zakte.


  Hij richtte zich moeizaam op en klom voorzichtig verder. Het duurde niet lang of hij was doordrenkt van het zweet, zijn hart bonkte en de lucht brandde in zijn keel. Door het zweet zag hij vaagjes dat Vadász en Koumanoudes achter hem aan zwoegden. Uthg-a-K’thaq had er minder moeite mee; hij lag op zijn buik en werkte zich omhoog met zijn voeten en zijn krachtige zwemmers-armen, maar zijn ademhaling was duidelijk hoorbaar.


  Op de een of andere manier wisten ze de top te bereiken. Heim en zijn boordwerktuigkundige trokken hun makkers de laatste meters omhoog. Zij lieten zich op de grond zakken en hijgden uit. Onder Heim’s handschoen lag een steen. Zijn vingers sloten zich er omheen.


  Toen hij weer op krachten was gekomen zag hij dat Bragdon halverwege was. De officier van Vredestoezicht nam er zijn tijd voor. Hij gunde zich lange rustperioden, die hij doorbracht met het werpen van dreigende blikken op de gevangenen boven hem. Hij hield zijn pistool voortdurend op hen gericht. Jocelyn wachtte beneden. Zo nu en dan werd zij gebombardeerd door steentjes en zand die door Bragdon werden losgemaakt, maar zij deed geen enkele poging om ze te ontwijken. Haar figuur in het zwarte ruimtepak stak zwart af tegen het felle blauw van de zon; haar pistool leek gesmolten in haar hand.


  Vadász knielde neer tussen Heim en Koumanoudes. Hij pakte hun hand en drukte er even op. Verdere signalen of verklaringen waren overbodig.


  Heim wierp zijn steen. Nog geen seconde later gooiden ook zijn mannen hun projectielen. Met een versnelling van negentienhonderd centimeter per seconde leek het alsof de stukken rots door een katapult waren afgeschoten.


  Heim wist niet welke steen Bragdon raakte. Hij zag de man wankelen en vallen. Een seconde later waren hij en zijn mannen alweer aan het afdalen.


  Springen — glijden — rennen — springen — je evenwicht zien te bewaren in de kleine steenlawine die je zelf veroorzaakte — je volle gewicht achter je aanval, als een oude ridder in volle galop!


  Jocelyn was niet door een steen getroffen. Hij zag hoe zij achteruitwankelde, langzaam, aarzelend, en rende verder, voorbij het punt waar Koumanoudes in botsing kwam met Bragdon. Stof dwarrelde op onder zijn laarzen. Tweemaal viel hij bijna. Bij deze snelheid zou hij zijn nek kunnen breken. Hij wist zijn evenwicht te hervinden en stormde voort.


  Naar beneden, naar de bodem van het dal! Het was een kwestie van vallen of rennen, sneller rennen dan een mens ooit vóór hem had gedaan. Zijn lichaam was een op hol geslagen machine en hij worstelde om het onder controle te krijgen; het momentum was echter te sterk. Bij elke stap voelde hij zijn botten kraken en zijn tanden klapperen. Het bloed ruiste in zijn oren.


  Jocelyn had één schot afgevuurd, toen zij aan de afdaling begonnen. De patroon miste hem op meters. Hij zag dat ze het geweer beter richtte om nogmaals te vuren. Geen tijd nu voor hoop en vrees. Hij had alleen zijn snelheid om hem te redden. Die was echter groot genoeg om verraderlijk te zijn. Zij aarzelde even, voordat zij opnieuw de trekker overhaalde. Slechts een fractie van een seconde. Op de Aarde zou haar aanvaller de kogel recht in de borst hebben gekregen. Heim was voorbij, voordat het schot viel. Hij stak zijn vuist uit. Hij deed geen poging om het geweer te pakken. Zijn slag deed het uit haar hand vliegen en meters wegrollen. Eenmaal beneden remde hij af: eerst tot normale loopsnelheid, toen tot een sukkeldrafje, uiteindelijk tot stilstand. Hij draaide zich om. Hij had Jocelyn nauwelijks aangeraakt, maar zij was uit balans gebracht en neergevallen. Zij probeerde nog steeds wanhopig overeind te komen. Hij hoorde haar gesnik boven zijn eigen gehijg uit. Hij rende moeizaam terug om haar wapen te pakken. Toen hij het had opgeraapt, keek hij waar de anderen waren. Uthg-a-K’thaq krabbelde juist overeind. Naast hem stonden twee mannen, gespannen en op hun hoede. Een van hen had het laserpistool. Tussen hen in lag een figuur languit op de grond. Zijn ruimtepak was opengescheurd en zwartgeblakerd.


  Heim ondersteunde zijn ene, trillende hand met de andere en richtte zijn wapen op het groepje. ‘Endre!’ riep hij, hees van angst.


  ‘We hebben hem,’ klonk de stem van de gewapende man. De wind maakte het antwoord bijna onhoorbaar. ‘Maar Gregorios heeft het niet overleefd.’


  Langzaam, moeizaam legde Heim de afstand af die hem van het drietal scheidde. Hij kon het gezicht van de Griek niet zien door de zwartgeblakerde helm. Daar was hij eigenlijk blij om. De laserstraal had ruimtepak en lichaam in één keer opengelegd. De gassen hadden zich vermengd en waren ontploft. Overal was bloed, alles was roodgekleurd.


  De Naqsaan hief plotseling een luide jammerklacht aan. ‘Gumrru shka ektrush, is dit oorlog? Thuis hebben wij niet dit gebeuren. Rahata. Rahata.’


  ‘Bragdon heeft zich waarschijnlijk op tijd hersteld om te schieten, toen Gregorios hem besprong,’ zei Vadász terneergeslagen. ‘Door de klap liet hij zijn pistool vallen. Dat heb ik opgehaald. Onze boordwerktuigkundige hield Bragdon inmiddels in bedwang.’ Heim wierp een lange blik op de man van Vredestoezicht. Tenslotte vroeg hij werktuiglijk: ‘Verwondingen?’


  ‘Nee,’ antwoordde Bragdon op dezelfde, toonloze manier. ‘Althans niets gebroken. Maar ik heb een barstende koppijn.’ Hij strompelde weg, wierp zich op de grond en bleef liggen met een arm over zijn gezichtsplaat geslagen.


  ‘Ik had gehoopt dat dit zou lukken,’ zei Vadász, die zijn ogen niet van de dode af kon houden.


  ‘Het is gelukt,’ zei Heim. ‘In oorlogen vallen altijd slachtoffers.’ Hij sloeg de minstreel op zijn schouder en liep naar Jocelyn. Het zweet liep tappelings over zijn lichaam en hij voelde het soppen in zijn laarzen. In zijn keel en borst had hij een gespannen gevoel, alsof hij in tranen zou kunnen uitbarsten. Maar de verlossende huilbui kwam niet.


  ‘Alles in orde, Joss?’ vroeg hij.


  Zij trok zich verschrikt terug. ‘Ik zal je niets doen,’ zei hij. ‘Maar ik heb op je geschoten!’ Haar stem klonk als die van een verschrikt kind.


  ‘Dat hoort er nu eenmaal bij.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar helm tegen zijn borst. Minutenlang snikte zij het uit. Hij wachtte tot zij klaar was uit een vaag soort plichtsbesef. Hij haatte haar niet; alleen was er nu een vreemd, naar vacuüm in hem waar zij was geweest. Zijn gevoelens waren betrokken bij de man die zojuist was gestorven, zijn gedachten bij wat hun nu te doen stond.


  Tenslotte kon hij haar weer alleen laten; zij bleef stil op de grond zitten toen hij wegliep. Hij ging naar het wrak van de vleugel. Brokstukken van romp en lading lagen overal verspreid. Hij vond een onbeschadigd stuk pioniersgereedschap en een paar kapmessen en nam die met zich mee.


  ‘Graven, Bragdon,’ zei hij.


  ‘Wat?’ De man op de grond was geschokt.


  ‘Je dacht toch niet dat we Greg Koumanoudes onbegraven achter zouden laten? Het zal geen diep graf worden, maar… Schiet op. Als je moe bent, zal iemand anders het wel overnemen.’ Bragdon richtte zich centimeter voor centimeter op. ‘Zie je verdomme niet wat je gedaan hebt?’ riep hij. ‘Ik heb die man niet gedood. Dat hebben jullie gedaan met die waanzinnige poging om… om wat te doen? Denken jullie soms dat je iets uit kunt richten tegen onze vleugel?’


  ‘Nee,’ zei Heim. ‘Maar tegen die tijd hoop ik hier niet meer te zijn.


  ‘Maar… maar… maar…’


  ‘Je hebt vergeten je motor af te zetten,’ zei Heim. Hij gaf hem het gereedschap en liep door naar Vadász. Uthg-a-K’thaq kwam ook in beweging en hielp Bragdon met zijn handen.


  ‘Had je iets in gedachten voor als we zover waren?’ vroeg Heim aan de Hongaar.


  ‘Nee,’ zei Vadász. ‘Wel een vaag idee om… ik weet het eigenlijk niet precies, alleen dat mijn voorvaderen zich nooit zonder slag of stoot overgaven.’


  ‘Laten we eerst de kaarten dan eens bekijken.’ In ieder ruimtepak zat een afdeling met stafkaarten, tabellen en alle mogelijke informatie. Er was weinig over Staurn beschikbaar. Heim vouwde de kaart open van het gebied waar zij zich bevonden. Ze sloeg dubbel door de wind en dreigde weggeblazen te worden. Hij drukte haar plat op zijn knieën. ‘Greg zou wel geweten hebben wat deze tekentjes voorstellen. Maar kijk eens hier…’ Zijn vinger volgde de lijnen op de kaart. ‘Deze bergen liggen aan de rand van het Kimrethmassief en dit is de Morh rivier, dat weten we in ieder geval. En kijk, de berg Lochan staat aangegeven als de hoogste top in de noordelijke siërra. Er is geen enkele piek die zo ver boven de naburige toppen uitsteekt. Dat wil zeggen dat deze vulkaan hier Lochan moet zijn. En dat wij ongeveer hier moeten zitten.’


  ‘Inderdaad.’ Er klonk weer wat hoop in Vadász’ stem. ‘En hier i$ dan de Horst van Wenilwain, op de noordelijke helling van de Lochan. Wat dacht je, ongeveer honderd kilometer luchtgemeten, nietwaar? Ik betwijfel of we zo’n lange wandeling overleven. Maar wie weet, als we redelijk in de buurt komen, worden we misschien opgepikt door een patrouille of een jager.’


  ‘En Wenilwain kent ons. Inderdaad. Maar…’ Heim schudde zijn hoofd. ‘We nemen risico’s als we aan deze tocht beginnen, dat is zeker. Wat zijn dat voor gebieden tussen ons en de Horst? Het Wandelende Woud; de Machines van de Dood; Dondernevel.’


  ‘Ik zal eens kijken…’ Vadász bladerde door het al te dunne handboekje. ‘Niet opgenomen. Maar dit is een fotokopie van de kaart die Gregorios en Charles hebben gemaakt met behulp van inlichtingen van de Staurni. Ik veronderstel dat ze van plan waren ons later alle verdere inlichtingen te verstrekken. Dat gebeurt wel vaker.’


  ‘Dat weet ik. Alleen is Greg dood. Maar goed, we zullen er heus wel achterkomen.’


  ‘Wat doen we met die twee?’ Vadász wees naar de moeizaam gravende Bragdon en de ineengedoken Jocelyn.


  ‘Die zullen mee moeten komen, ben ik bang. Ten eerste zullen hun vrienden niet weten wat er gebeurd is, als ze hier komen en niemand aantreffen en dat zal ons hopelijk wat extra tijd geven om dekking te zoeken. En ten tweede zullen we blij zijn met elke hulp onderweg, voorals als we die heuvelrij bereiken.’


  ‘Wacht!’ Vadász sloeg met zijn vlakke hand op de grond. In zijn stem klonk wanhoop. ‘Gunnar, het is onmogelijk. Onze lucht is geen probleem, die wordt gezuiverd en opnieuw gebruikt, maar we hebben geen druppel water, af gezien van een voorraad voor één dag in onze flessen. Dat zou zelfs niet genoeg zijn om ons voedsel aan te lengen. En je weet zelf dat we met een vordering van tien kilometer per dag in onze handen mogen klappen.’


  Heim kon zowaar even glimlachen, zij het wat scheef. ‘Ken je dat trucje niet? We zullen nooit ver weg zijn van stroompjes of rivieren, kijk maar op de kaart. Wat we doen is onze flessen vullen, het laserpistool zo wijd mogelijk afstellen en de ammonia die in het water zit, eruit verdampen.’


  ‘Zo put je het pistool wel snel uit,’ wierp Vadász tegen. ‘En dan zijn we voor onze verdediging verder aangewezen op dat geweer.’


  ‘Onzin, Endre. Voor plaatselijke tijgers hoeven we niet bang te zijn. Wij zijn net zo’n onsmakelijke hap voor hen als zij voor ons. Onze grootste vijand is de zwaartekracht en onze op een na grootste de kleine voedsel- en medicijnen voorraad; en misschien krijgen we nog een derde vijand, als we pech hebben: zwaar weer.’


  ‘M-m-m… dat klopt wel zo’n beetje. Ik zou overigens best willen weten wat die Machines van de Dood precies zijn. Maar… tja, natuurlijk, we zullen het moeten proberen.’ De minstreel stond op, bijna vrolijk. ‘Ik geloof dat je me zoveel hoop hebt gegeven dat ik meen wel even te kunnen gaan graven.’


  Veel tijd hadden zij niet, nauwelijks genoeg om een dun laagje aarde over de gesneuvelde te gooien en te luisteren naar Vadász die het Pater Noster zong. Daarna vertrokken zij.


  HOOFDSTUK 5


  Vier Staurndagen? Vijf? Heim wist het niet zeker. De nachtmerrie had al te lang geduurd.


  Aanvankelijk waren zij vrij snel gevorderd. Het landschap golfde enigszins en steeg langzaam, maar zij konden voortdurend dekking zoeken onder de bomen van het magere bos, dat vrij was van kreupelhout, zodat zij niet gezien konden worden vanuit de lucht, en redelijk snel konden doorlopen. Ze waren allemaal in goede lichamelijke conditie. En hun overlevingspakket, hoe onhandig het in het begin ook leek, was bij nader inzien onvoorstelbaar licht en compact.


  Toch droegen zij, vanwege de meer dan aardse zwaartekracht op Staurn, meer dan hun eigen gewicht aan bagage. ‘Redelijk snel’ betekende dan ook ongeveer een kilometer per uur.


  Toen begon het land scherper te stijgen en waren zij op de hellingen van de voetheuvels van het Kimreth massief. Hun lichamen begonnen bovendien tekenen te vertonen van de constante druk waaronder zij leefden. Dit was niet simpelweg een kwestie van uitputting. Zij hadden geen luchtdichte tenten en dat betekende dat zij hun ruimtepakken nooit konden uittrekken. De afvalverwerkers reinigden de vluchtige nevenproducten van stofwisseling en spijsvertering en zuiverden de lucht die zij ademden, maar langzaam, zeer langzaam werd het percentage dat niet chemisch werd schoongemaakt, de fractie die elke keer ontsnapte, groter. Stank en jeuk waren in ieder geval nog een tijdlang uit te houden. Dat gold niet voor een te veel aan aldehyde, ammonia en organische zuren.


  Een hoge zwaartekracht heeft bovendien een subtieler, dodelijker bijwerking dan een overbelasting van het hart. De hogere aantrekkingskracht verstoort de gevoelige balans van de vloeistofspiegels in het lichaam — een balans die door miljoenen jaren van evolutie op één en dezelfde planeet was ontwikkeld. Plasmaz sijpelt door de celwanden, het bloed hoopt zich op in benen en voeten, terwijl de hersenen niet genoeg krijgen. Op Staurn gaan deze processen niet snel. Maar zij vorderen onweerstaanbaar.


  Zonder de medicijnen, de gravanol, de kinesthan, de opwekkende en pijnstillende middelen zouden zij het nog geen drie dagen hebben volgehouden. Zodra deze op waren (en de bodem begon al zichtbaar te worden) zouden zij misschien nog één dag verder kunnen trekken, alvorens zich neer te leggen om te sterven.


  Is het wel de moeite waard? Deze vraag achtervolgde Heim, echode tussen het moeizame malen van zijn hersenen. Waarom zijn we niet teruggegaan naar de Aarde? Ik weet niet meer waarom met. De gedachte verliet hem weer. Hij had al zijn aandacht nodig voor de Sisyphus-arbeid die hij verrichtte: de taak om telkens weer een voet op te tillen, hem vooruit te dragen, neer te zetten, de andere voet op te tillen, vooruit te dragen… Rechts van hem voelde hij het trekken van een dood gewicht. Oh ja, Jocelyn, herinnerde hij zich. We moeten haar om de beurt ondersteunen.


  Zij struikelde. Bijna vielen zij alletwee. ‘Ik moet rusten,’ hoorde hij haar zeggen, haar stem vervormd door vermoeidheid en de hoge luchtdruk.


  ‘Je hebt… tien minuten geleden… nog gerust… Schiet op!’ Hij gaf een harde ruk aan het geïmproviseerde tuig dat hen verbond. Zij strompelden voort, vijfhonderd volle seconden lang. ‘Tijd,’ riep Vadász van achteren. Iedereen stond stil, liet zich op zijn rug zakken en bleef stil liggen, proberend op adem te komen. Tenslotte richtte Heim zich half op. Hij zag weer wat duidelijker en zijn hoofd bonkte niet zoveel meer. Hij was er zich zelfs van bewust, op een onwezenlijke, droomachtige manier, dat het land-schap waarin zij zich bevonden adembenemend mooi was.


  In het oosten liep de lange heuvellijn, waarvan zij de uitlopers met zoveel moeite beklommen, in langgerekte golvingen en dalen uit in de eindeloze, met een wazig licht overgoten vlakte. Het uitdovende licht van de ondergaande zon veranderde de kleuren — geelbruin en oranje, met helderrode vlekken waar de wouden lagen — tot een rijk palet aan gesmolten tinten. Niet ver van waar zij lagen, stroomde een helder beekje, tussen grote rotsblokken en stenen zijn weg zoekend, totdat het schuimend over een rand stortte en zich voortzette in een aantal watervalletjes. Het heldere geluid klonk als klokkengelui in de stille lucht. Boven de poelen hingen insectachtige beestjes met heldergroene lichaampjes en veelkleurige vleugels.


  In het westen verhieven zich de bergen, donker en woest afgetekend tegen de zon, die vlak boven hun gekartelde toppen hing. De besneeuwde top van de berg Lochan, een vorm die de poëtische zuiverheid van de Fuji evenaarde, werd door de ondergaande zon geschilderd met onaards groene en blauwe tinten, die vreemd afstaken tegen de purperen hemel. De grillige toppen van het gebergte wierpen hun schaduw ver vooruit en hulden de route die het groepje moest afleggen in een vroeg schemerduister. Hij zag dat op ongeveer een kilometer afstand een woud groeide. Met zijn verre kijker haalde hij het dichterbij. Hij zag dat het vol was met kreupelhout en begroeid met lianen. Het was veel te groot om eromheen te trekken — hij kon noch aan de noordkant, noch aan de zuidkant het einde ervan zien — terwijl het waarschijnlijk niet bijzonder diep zou zijn.


  Vadász had ook een tijd die kant uitgekeken. ‘Ik denk dat we het voor vandaag het best voor gezien kunnen houden.’


  ‘Het is nog vroeg,’ wierp Heim tegen.


  ‘Maar het zal gauw donker worden; de zon staat vlak boven de horizon. En we zijn allemaal uitgeput en het zou veel te veel inspanning kosten om ons een weg te hakken door die rimboe daar. Ik zou liever tot morgen wachten. Een goede rustperiode is een goede investering voor ons, Gunnar.’


  Christus, van de laatste achttien uur hebben we er negen geslapen! Heim wierp een blik op de anderen. Hun ruimtepakken waren hem al net zo vertrouwd als de gezichten, die hij nu al zo’n lange tijd niet had gezien. Uthg-a-K’thaq leek als een vormloze hoop kleren op de grond te liggen. Vadász en Bragdon zaten in de kleermakerszit, maar hun ruggen waren diep gebogen. In Heim zelf registreerde iedere vezel en zenuw van zijn lichaam vermoeidheid.


  ‘Goed dan,’ zei hij.


  Hij had nauwelijks trek, maar hij dwong zich wat eetpoeder te mengen met een paar druppels water en die door het eetsluisje op te eten. Toen dat erop zat, strekte hij zich, zo goed en zo kwaad als het ging met zijn uitrusting, languit op zijn rug. Het duurde enige tijd, voordat hij zich realiseerde dat hij totaal niet slaperig was. Goed, hij was uitgeput; zijn lichaam klopte en zijn hoofd bonsde, maar hij had geen slaap. Hij wist niet of hij de oorzaak daarvan moest zoeken in oververmoeidheid of in de bijna ondraaglijke jeuk van zijn ongeëpileerde gezicht en ongewassen huid. God, wat zou ik niet willen geven voor een bad, schone lakens om tussen te kruipen, schone lucht om in te ademen! Hij bande die gedachten uit zijn hoofd. Er dreigde al gevaar genoeg zonder daar ook nog eens een psychologisch aspect aan toe te voegen.


  Hij werkte zich moeizaam overeind, ging rechtop zitten en keek naar het uitstervende licht boven de berg Lochan. De hemel werd donker, een klein aantal sterren stond flonkerend tegen de donkere nachtlucht, de sikkel van de kleine, buitenste maan stond aan zijn zenith, een metaalkleurige schijf.


  ‘Jij ook al?’


  Heim draaide zich half om om door zijn gezichtsplaat te kunnen zien wie zich bij hem had gevoegd in zijn avondwake. Bragdon. Automatisch liet hij zijn hand naar zijn pistool gaan.


  Bragdon lachte vreugdeloos. ‘Kalm maar. We hebben geen keus meer behalve meedoen. Daar heb je wel voor gezorgd.’


  ‘Wie is er verdomme verantwoordelijk voor deze toestand?’ gromde Heim.


  ‘Jij! Al vanaf het eerste begin van je waanzinnige onderneming, op de Aarde nog…! Ik heb gehoord dat de joden de dood beschouwen als een soort boetedoening. Als we hier allemaal sterven heb je misschien iets goed gemaakt van wat je gedaan hebt met de man die we hebben moeten begraven.’


  ‘Ik heb hem niet doodgeschoten,’ zei Heim tussen zijn tanden.


  ‘Jij was verantwoordelijk voor de situatie.’


  ‘Hou je bek of ik sla erop!’


  ‘Oh, denk niet dat ik mijn handen in onschuld wil wassen. Ik had de zaak veel beter onder controle moeten houden. De schuld strekt zich uit tot de hele mensheid.’


  ‘Dat verhaal heb ik al eens eerder gehoord, maar ik geloof er niks van. De mensheid is gewoon een soort, een biologische klasse. Ieder individu is persoonlijk verantwoordelijk voor wat hij doet.’


  ‘Bijvoorbeeld privé-oorlogjes beginnen? Laat ik je eens wat vertellen, Heim. Als jij thuis was gebleven, was die man nog in leven geweest.’


  Heim tuurde met half toegeknepen ogen door de duisternis. Hij kon Bragdon niet zien en het was onmogelijk nuances van toon en bedoeling te onderscheiden in de vervormde stem. Maar… ‘Laat ik jou eens wat vertellen,’ zei hij. ‘Ik zou jou kunnen beschuldigen van moord bij de uitvoering van jouw privévorm van buitenlandse politiek. Mijn expeditie is volledig legaal, en wie weet populairder dan je zou denken. Het spijt me van Greg. Hij was mijn vriend. Meer nog dan een vriend, ik was zijn gezagvoerder. Maar hij wist welke risico’s er aan deze onderneming verbonden zaten en accepteerde die uit eigen vrije wil. Er zijn minder aantrekkelijke manieren van sterven dan voor een zaak die je belangrijk vindt. Jij lult me te veel.’


  Bragdon schoof wat achteruit. ‘Ik zou niet meer zeggen als ik jou was!’


  Heim ging verder, met nietsontziende hardheid. ‘Waarom kon je niet slapen? Kwam Greg je misschien opzoeken in je droom? Is het misschien bij je opgekomen dat jullie luidruchtige soort meer bewogen wordt door haat dan door liefde? Zou je misschien het topje willen afhakken van de vinger die de trekker overhaalde en de man neerschoot die het beste voor had met de Aarde? Kan jij het je veroorloven om iemand voor moordenaar uit te maken?’


  ‘Loop naar de hel!’ schreeuwde Bragdon. ‘Loop naar de hel! Loop naar de hel.’ Op handen en voeten rende hij weg. Een paar meter verderop stortte hij neer en bleef sidderend liggen.


  Misschien ben ik te hard geweest, dacht Heim. Hij staat achter wat hij doet. Hij is oprecht… Ach, de moord ermee. Oprechtheid is de meest overschatte deugd die er is. Hij strekte zich weer uit op de zachte begroeiing. Een paar minuten later sliep hij.


  Hij werd gewekt door zonneschijn. De zon wierp haar stralen over de Landen des Onrusts en zette de berg Lochan in brand. Iedere ochtend was hij stijver en wanhopiger, maar dat gevoel ging weg na wat beweging, een koud ontbijt en het maken van een nieuwe voorraad drinkwater. Bragdon zei geen woord; de rest zei niet veel. Maar toen zij begonnen aan hun lange, vermoeiende mars najyr het woud — een hele kilometer heuvelop — begon Vadász te zingen: ‘Trois jeunes tambours, s’en revenaient de guerre,


  Trois jeunes tambours, s’en revenaient de guerre,


  Et ri, et ran, ra-pa-ta-plan,


  S’en revenaient de guerre…’


  Toen hij het eerste lied uit had, ging hij verder met ‘Rimini’, ‘De Mars door Georgië’, ‘De Britse Grenadiers’ en ‘Van Syrtis naar Cydonië’. Heim en Jocelyn zongen hijgend de refreinen mee en misschien putte Uthg-a-K’thaq en wie weet zelfs Bragdon nieuwe moed uit het opzwepende ritme en de beelden die de liederen opriepen van thuis. Zij hadden het woud sneller bereikt, en waren minder uitgeput, dan zij hadden verwacht.


  ‘Bedankt, Endre,’ zei Heim.


  ‘Daar ben ik voor, nietwaar?’ zei Vadász.


  Terwijl zij rustten om krachten te verzamelen voor het eigenlijke woud, bestudeerde Heim zorgvuldig de begroeiing. In het eerste licht van de ochtend en nog steeds van een afstand had hij gezien dat het langs een geologische breuklijn groeide en scherp werd begrensd, bijna alsof het door iemand was aangelegd. Aan de noordwestelijke rand, die veel hoger gelegen was dan de rest, had hij vanaf zijn plaats ook een stuk land gezien waarvan de grond op een vreemde manier scheen te zijn omgewoeld. Nu was hij inmiddels te dichtbij gekomen om iets anders te zien dan de rand van het bos vlak voor hem.


  ‘Hé!’ riep hij. ‘Er is helemaal geen kreupelhout. En er groeit maar één soort plant of boom. Wat denken jullie daarvan?’


  ‘Wij zijn geen xenowotanisten,’ gromde de boordwerktuigkundige’


  De bomen waren ongeveer vier meter hoog; niets groeit veel hoger op Staurn. Ze waren nauwelijks dikker dan de arm van een volwassen man. Over de hele lengte van de stam groeiden talloze soepele zijtakken, elk op hun beurt weer uitlopend in grote aantallen twijgen. Op sommige plaatsen groeiden de takken en twijgen zo door elkaar dat er bijna sprake was van een massieve, levende muur. Alleen de bovenste twijgjes hadden bladeren. Die groeiden tegen en over elkaar, totdat zij een rood, ondoordringbaar dak hadden gevormd, waaronder pikzwarte duisternis heerste.


  ‘Daar zullen we de kapmessen voor nodig hebben,’ zei Heim. ‘Wat overigens niet hoeft te betekenen dat we veel minder vorderingen zouden maken. Eén man kan kappen — dat hout daar lijkt me niet zo hard — terwijl de anderen rusten. Ik zal beginnen.’ Hij maakte het kapmes los van zijn riem.


  Het hout was zacht. Links en rechts vielen de takken, even snel als Heim zijn kapmes gebruikte. Na een uur had iedere man een beurt gehad — Jocelyn hoefde niet te kappen — en waren zij al diep gevorderd in het bos. Terwijl de zon nog maar een paar uur op was, dacht Heim triomfantelijk.


  ‘Jouw beurt, Gunnar,’ zei Vadász hijgend. ‘Het zweet staat me bijna tot de lippen.’


  Heim stond op en drong zich tussen de afgehouwen takken naar het eind van het nauwe spoor. Het was er heet en volkomen stil. Door het purperen bladerdak viel een schemerig licht dat hem het zien bemoeilijkte en alles op meer dan een meter afstand in diepe duisternis hulde. Twijgjes streken langs zijn lichaam, leken hem tegen te houden. Hij voelde een trilling door het kapmes en zijn pols gaan, toen hij de eerste slag gaf, een trilling die zich voortzette door zijn hele lichaam.


  Hé! Vreemd. Alsof het hele ineengestrengelde oerwoud huiverde. De bomen bewogen, de takken zwiepten op en neer, ofschoon er geen zuchtje wind stond.


  Jocelyn slaakte plotseling een gil.


  Heim draaide zich bliksemsnel om. Naast haar kronkelde een dikke tak, die zich om haar ruimtepak begon te winden. Hij voelde iets tegen zijn rug. Hij hief het kapmes — probeerde het althans — maar een tiental twijgen grepen zijn arm vast. Met een ruk bevrijdde hij zich uit hun greep.


  Een gerommel weerklonk als van een aardbeving. Heim verloor zijn evenwicht bij een nieuwe stoot tegen zijn lichaam. Hij zakte door zijn knieën. Eén knie kwam zeer onzacht in aanraking met de grond. De boom vóór hem kwam voorover, alsof hij geveld was. De veelvingerige uiteinden van de laagste takken raakten de grond en groeven zich onmiddellijk in. De bladeren boven zijn hoofd werden met veel gekraak uit elkaar getrokken. Even zag hij de lucht, toen werd hij verblind door neerdalende takken.


  Hij hakte blindelings in het rond, luidkeels schreeuwend van ontzetting. Hij wist een kleine ruimte om hem heen vrij te maken. De boom trok zijn wortels een voor een uit de grond. Kreunend, trillend. Terwijl de onderste takken zich vastgroeven, kwamen de wortels langzaam naar boven, werden een meter verderop neergezet en maakten zich op voor een volgende stap.


  Het hele woud was in beweging gekomen. Het liep niet snel, ongeveer even snel als zijzelf zouden kunnen lopen op Staurn, maar zij vorderden onweerstaanbaar. Heim krabbelde overeind, maar werd onmiddellijk weer van de been gestoten, tegen een kronkelende twijgenmassa aan. Hij voelde hun bewegingen en slagen door zijn helm en pak. Hij rukte zich opnieuw los. Hij werd in zijn maag getroffen door een bewegende boomstam. Kokhalzend sloeg hij dubbel, zijn kapmes loslatend. Het mes was vrijwel onmiddellijk verdwenen onder de bewegende wortels en takken van bomen die hun moeizame tocht voortzetten. Heim wierp de laatste restjes van zijn kracht in de strijd. De twijgen en wortels verzetten zich met een bijna duivelse taaiheid. Later wist hij niet meer hoe hij erin geslaagd was ze lang genoeg uit elkaar te trekken om zijn mes terug te krijgen.


  Boven het gekraak en geruis hoorde hij Jocelyn opnieuw gillen, niet van schrik, ditmaal, maar in pure doodsangst. Hij knielde neer om onder de takken door te kunnen kijken en zocht wanhopig naar de plaats waar zij zich bevond. Hij zag haar vaag, tussen wankelende, zwaaiende stammen, kronkelende takken, grijpende twijgen en vurige zonnestralen door. Zij was geveld door twee bomen en werd vastgehouden door hun wortels. Zodra zij hun volgende stap zouden nemen, zouden zij haar botten breken of haar ruimtepak openscheuren.


  Zijn kapmes scheen tot leven te komen. Een wilde strijdkreet ontsnapte aan zijn mond. Hij baande zich hakkend en houwend een weg naar haar, als door een vijandelijke linie. De stammen waren stijf geworden, alsof zij hun spieren hadden gespannen. Zijn mes ketste af op hun bast. Waar het lemmet een wonde maakte, spoot een kleverige vloeistof naar buiten. ‘Gunnar, help!’ riep zij, verblind door takken en bladeren. Hij hakte takken wortels weg rondom haar, totdat hij haar uit de wirwar kon bevrijden.


  ‘Ben je ongedeerd?’ Hij moest luidkeels schreeuwen om zich boven het geraas verstaanbaar te maken. Zij liet zich tegen hem aanvallen en barstte in snikken uit. Een nieuwe boom boog zich over hen heen. Hij trok haar ruw overeind.


  ‘Hierheen!’ brulde hij. ‘Kom hierheen!’


  Uthg-a-K’thaq wrong zich tussen de takken door om zich bij hem te voegen. Zijn reuzenlichaam maakte de weg vrij voor Bragdon. Vadász wist zich soepel een weg te zoeken door de chaos.


  ‘Joss in het midden,’’beval Heim. ‘De rest eromheen, rug aan rug. We kunnen niet harder lopen dan die bomen en we kunnen hier niet blijven wachten tot we bedolven zijn. Voorwaarts daarom!’


  Een zonnestraal viel op zijn kapmes en veranderde het even in zilver.


  Daarna was het een kwestie van hakken, duwen, bukken, ontwijken en langzaam optrekken door die bewegende verschrikking. Heim’s hoofd was op een vreemde manier koel en helder geworden; hij keek naar wat gebeurde, vond een patroon, vond een techniek. Maar de kracht die hem vol deed houden tegen die levende muur van geweld kwam van binnenuit, uit een diepere bron dan doodsangst en de wil om in leven te blijven. Iets in hem gruwde bij de gedachte dat zijn botten tot in de eeuwigheid door deze bewegende monsters omwoeld zouden worden.


  Bragdon was de eerste die het opgaf. ‘Ik kan… dit… ding… niet… meer… omhoogkrijgen,’ kreunde hij, zich op de grond werpend. Houten vingers sloten zich onmiddellijk om een been. Uthg-a-K’thaq bevrijdde hem. ‘Jij ook in het widden, dan,’ zei de Naqsaan. ‘Helw hem, jij Lawrie.’


  Een eeuwigheid later liet Vadász zijn kapmes zakken. ‘Het spijt me,’ zei hij, nauwelijks verstaanbaar. ‘Ga maar verder zonder mij.


  ‘Nee!’ zei Heim. ‘Allemaal of helemaal niemand.’


  ‘Laat mij het proberen,’ zei Jocelyn. Zij liet Vadász over aan de zorgen van Bragdon, die weer wat op krachten was gekomen en pakte zijn mes. Haar slagen zetten weinig zoden aan de dijk, maar zij kwam erachter dat zij het mes kon gebruiken als koevoet om zich een weg te banen tussen de takken.


  En toen… zonlicht, een open hemel, gras onder hun voeten en Lochan’s heilige piek in de verte. Zij liepen nog een paar meter en lieten zich uitgeput neervallen.


  Een paar uur later werd Heim wakker. Hij bleef een tijdlang naar de lucht liggen staren, kijkend naar de vreemde vormen van de wolken, die hem het gevoel gaven dat hij weer een jongetje was, terug op Gea. Toen hij zich herinnerde waar hij was, ging hij met een gesmoorde vloek overeind zitten.


  De bomen trokken nog steeds voorbij. Als hij zich echter niet vergiste, gingen zij nu langzamer. Achter hen, in het noordwesten, zag hij hun spoor: een brede baan omgewoelde aarde. Aan het begin ervan was alweer een bleekgeel waas zichtbaar: de eerste nieuwe scheuten.


  Uthg-a-K’thaq was ook wakker, de enige buiten hem. De Naqsaan liet zich naast Heim op de grond vallen. ‘Nou, schiwwer, we weten nu in ieder geval wat het Wandelende Woud is.’


  ‘Ik wou dat ik wist hoe dit mogelijk was,’ zei Heim.


  Na de korte maar verkwikkende slaap was zijn hoofd weer wat helderder geworden en na even nadenken had hij een begin van een verklaring gevonden. ‘Ik sla er natuurlijk maar een slag naar,’ zei hij na een tijdje, ‘maar ik geloof dat het zoiets is als het volgende. Het ultraviolette licht geeft de planten ontzettend veel energie. Die boomsoort daar heeft een speciale voedingstof nodig, misschien een of ander mineraal. Waar zich een geologische breuk voordoet en het mineraal aan de oppervlakte komt, ontwikkelt zich zo’n bos.’


  ‘Een wineraal lijkt niet zo waarschijnlijk,’ wees Uthg-a-K’thaq hem terecht. ‘Leven dat awhankelijk is van geologische toewallen kan nooit lang bestaan.’


  ‘Op een grote planeet als deze voltrekken geologische veranderingen zich veel sneller dan op bijvoorbeeld de Aarde,’ wierp Heim tegen. ‘Maar ik ben het met je eens dat het ecologisch niet zo verantwoord zou zijn. Wat dan… Goed, laten we dan aannemen dat bepaalde bacteriën op plaatsen waar de omstandigheden gunstig zijn een of andere organische stof produceren, die vrij gemakkelijk te bereiken is en meestal aan de oppervlakte ligt. Die bomen zouden dan zaden hebben die eeuwenlang vruchtbaar blijven, net zo lang tot ze een goede voedingsbodem hebben gekregen. Dan zou ze die voedingslaag in een mum van tijd uitgeput hebben. Als de bomen volgroeid zijn, moet zo’n bos in beweging blijven, omdat de grond waarop het staat hen maar gedurende een zeer korte tijd kan voeden. Het voortplanten gaat zo langzaam dat ze geen keus hebben: ze moeten blijven bewegen. Het is duidelijk dat het zonlicht ze op de een of andere manier wekt, want je zult je herinneren dat ze pas halverwege de ochtend begonnen en nu, wat later in de namiddag, alweer langzamer gaan.’


  ‘En wat geweurt er wanneer ze de hele ader hewwen leeggegeten?’


  ‘Dan sterven ze af en worden ze verteerd door de bacteriën. Uiteindelijk wordt alles weer omgezet in de voedingsstof die ze nodig hebben en komen de sporen die ze hebben achtergelaten weer tot leven.’ Heim maakte een grimas. ‘Jezus, waarom moet ik zonodig de wetenschapper uithangen? Een soort afweermechanisme misschien? Ik moet mezelf ervan overtuigen dat dat vervloekte bos iets natuurlijks is.’


  ‘We zijn er levend doorheen gekowen,’ zei Uthg-a-K’thaq onverstoorbaar. ‘Is dat niet voldoende?’


  Heim gaf geen antwoord. Hij liet zijn blik naar het westen gaan, over de lange, lange weg die zij nog af moesten leggen. Zag hij daar een nevelpluim of mistbank, aan de voet van de berg Lochan? Het was te ver weg om ergens zeker van te zijn. Maar… Dondernevel? Wat kan dat in ’s hemelsnaam zijn? Maar laten we ons daar nu nog geen zorgen over maken. We moeten eerst langs de Machines van de Dood zien te komen.


  HOOFDSTUK 6


  Weer twee dagen… twintig kilometer? Dat zou nooit gelukt zijn, als zij niet een grote vlakte overstaken, een hoogvlakte in de keten waar de berg Lochan deel van uitmaakte.


  Het was een sombere omgeving, kaal, bezaaid met rotsblokken, hier en daar bedekt met lage, geelgroene struikjes. Tientallen kleine stroompjes zochten hun weg naar de Morh en het geruis van hun water was het enige geluid dat zo nu en dan hoorbaar was boven het eindeloze gehuil van de wind. De oevers van de beekjes waren echter evenmin begroeid als de stoffige vlakte. Het landschap zou dood en oninteressant zijn geweest, als de vlakte niet aan drie kanten werd ingesloten door bergketenen en beheerst door de prachtige sneeuwwitte piek van Lochan.


  De eerste avond sloegen zij hun kamp op aan de rand van een krater. De gesmolten en weer gestolde wanden blonken in het late zonlicht, donkerrood van kleur, als gestold bloed. Vadász wees ernaar en zei: ‘Ik dacht dat dit gebied onbewoonbaar was, omdat de grond door het naar beneden stromende water ontloogd was, maar ik zie nu dat er een andere oorzaak voor was.’


  ‘Hoezo?’ vroeg Heim, te vermoeid om veel belangstelling te tonen.


  ‘Nou, die krater is duidelijk het gevolg van een kernbom. Er moet hier ooit een industriecentrum zijn geweest, dat in een oorlog verwoest werd.’


  ‘En als het aan jullie lag, zou hetzelfde gebeuren op de Aarde!’ Deze beschuldiging was het eerste wat Bragdon die dag had gezegd.


  Heim zuchtte. ‘Hoe vaak moet ik dat nog uitleggen?’ vroeg hij, meer aan Jocelyn dan aan Bragdon. ‘De Aarde is omgeven door verdedigingssatellieten en afweervelden. Het is onmogelijk dat daar een geslaagde aanval op wordt gedaan — tenzij we van de ene crisis in de andere vallen, totdat de ruimtevloten aan beide zijden groot genoeg zijn geworden om de verliezen die een aanval met zich mee zou brengen te kunnen lijden zonder als aanvallende macht verlamd te worden. Het enige, dat mij beweegt, is het verlangen om die dag onmogelijk te maken door eens en voor altijd met Alerion af te rekenen; op vreedzame wijze, door middel van een afspraak. Helaas schijnt Alerion niet al te geïnteresseerd te zijn in een regeling en daarom is het aan ons om te laten zien dat ze geen keus hebben.’


  ‘Dé onwruchtwaarheid wan deze wlakte kan niet alleen werklaard worden door een womwardewent,’ zei Uthg-a-K’thaq. ‘Die oorlog is zeker drie ow wier Aardse eeuwen geleden. De radioactiwiteit is allang weer werdwenen. Er woet iets anders zijn dat de natuur heeft doodgewaakt.’


  ‘Ach Jezus, laat toch zitten,’ zei Jocelyn. ‘Ik heb slaap.’


  Heim ging ook op de grond liggen. Voordat hij in slaap viel, speelde een vage gedachte door zijn hoofd, een vage onrust. Moet ik iemand op wacht zetten — maar nee, iedereen was veel te moe… Slaap overmande hem.


  De dag daarop zagen zij in de verte twee metalen vormen. Er was geen sprake van dat zij een omweg zouden maken om ze van dichterbij te bekijken. Bovendien hadden zij andere dingen om aan te denken, voor zover zij hun gedachten konden losmaken van de steeds moeizamer verlopende mars. Het einde van de hoogvlakte kwam in zicht. Tussen de vlakte en de helling van de bergketen die daarachter lag, rees een rotswand op, een steile muur van gestolde lava, glad en ondanks de geringe hoogte onoverkomelijk. Bij de heersende zwaartekracht zouden zij zeker bergbeklimmersgereed-schap moeten hebben en in zoiets hadden hun overlevingspakketten niet voorzien. Het zou dagen duren om er omheen te trekken — links en rechts strekte de rotswand zich uit zover het oog reikte — en voor die tijd zou hun voorraad medicijnen allang zijn uitgeput.


  Alleen recht voor hen was een breuk in de muur. Een dicht nevel-gordijn rolde kilometers ver de berghelling op, klaarblijkelijk opborrelend uit dat gat in de rotswand. Het was alsof een immens gordijn was dichtgetrokken om te verbergen wat daarachter lag. De nevel kolkte en stoomde, wierp pluimen tegen de donkere hemel en maakte een brullend geluid, dat sterker werd, naarmate zij dichterbij kwamen.


  ‘Dat moet de Dondernevel zijn,’ zei Vadász. ‘Maar wat kan het zijn?’


  ‘Een gewied wan — ik ken jullie woord daarwoor niet,’ antwoordde Uthg-a-K’thaq. ‘Tsheyyaka. De grond daarweneden is heet en water stoowt naar wowen.’


  ‘Geisers en hete bronnen,’ zei Heim. Hij floot tussen zijn tanden. ‘Maar ik heb ze nog nooit zo groot gezien. Vergeleken hierbij zijn de geisers van Yellowstone of de Dwarfs Forge fluitketels niets. Denk je dat we daar door kunnen?’


  ‘Dat zal wel woeten.’ Uthg-a-K’thaq boog zijn hoofd voorover, opdat hij met alledrie zijn ogen door zijn gezichtsplaat kon kijken. De ogen, die ontwikkeld waren op de door eeuwige misten gesluierde planeet van zijn geboorte, konden veel van het voor mensen onzichtbare ultraviolette licht waarnemen. ‘Jawel. De rotsen zijn afgewrokkeld op werscheidene wlaatsen. Woeilijk, waar wogelijk ow te wekliwwen. Oweral stroowt water.’


  ‘Maar in ieder geval heeft de hoge zwaartekracht in dit geval het voordeel dat brokstukken lang doorrollen en de helling niet erg steil kan zijn,’ zei Heim. ‘En zodra we in de velden zijn die daarachter liggen, wordt de kans groot dat we worden opgemerkt door patrouilles of jagers van de Horst.’ Hij richtte zich op. ‘We gaan er doorheen.’


  Enige tijd later zagen zij staal blinken tussen een paar struiken. Ditmaal was het zo dichtbij dat Heim besloot hun koers enigszins te verleggen, zodat zij het ding van dichtbij zouden kunnen bekijken. Zij wisten toch niet precies op welke plek zij zich met Dondernevel zouden gaan meten.


  Naarmate zij dichterbij kwamen, groeide het voorwerp. Heim kon zijn blik er niet van afhouden, zelfs niet in de korte rustperioden. Het ding was niet lelijker dan veel voorwerpen die hij elders had gezien, maar op een vreemde manier deed het de rillingen over zijn rug lopen. Toen hij er eindelijk naast stond, wilde hij het liefst weer zo snel mogelijk weglopen.


  ‘Een oude machine.’ Vadász sprak zo zacht dat hij bijna niet verstaanbaar was door het gerommel en gebrul van de geisers. ‘Achtergelaten na de atoomaanval.’


  In deze zuurstofloze atmosfeer verliep het proces van corrosie veel langzamer dan op de Aarde. De verf was afgebladderd en het blootgelegde metaal was op verscheidene plaatsen aangetast, maar op andere plaatsen nog glanzend nieuw. Het ding was ruwweg als een doos gevormd, twee meter breed en hoog en vijf meter lang. Er bovenop zat een soort torentje met instrumenten. Heim herkende de overblijfselen van een accumulator voor zonne-energie, een radarantenne en andere voorzieningen voor opsporingsdoeleinden, lil de romp en het torentje zaten verscheidene luiken die van buitenaf schijnbaar niet geopend konden worden. Hij trok de struiken opzij en zag dat het voorwerp een luchtkussenvoertuig was geweest, dat door een verstelbare luchtaandrijving alle kanten uit kon vliegen.


  ‘Een voertuig,’ zei hij. ‘Ik veronderstel dat het hier na die oorlog is blijven staan. Ik denk niet dat er sinds die tijd iemand hier is geweest. De dingen die we gisteren — of nee, het was vanmorgen — zagen, moeten hetzelfde zijn geweest.’


  Jocelyn greep zijn hand. Even moest hij denken aan zijn dochter, toen zij nog een klein meisje was en steun zocht bij haar vader, als zij ergens bang van was. ‘Laten we weggaan, Gunnar,’ smeekte zij. ‘Dit doet me veel te veel denken aan botten en kerkhoven.’


  ‘Ik vraag me af,’ zei hij, er zorg voor dragend dat zijn stem volkomen neutraal van toon was, ‘waarom niemand al dat metaal is komen ophalen. Ze mogen hier dan inmiddels over atoomenergie beschikken, maar je zou zeggen dat de bewoners van een planeet zonder vuur elk stukje metaal zouden gebruiken.’


  ‘Misschien is het taboe,’ zei Vadász. ‘Wie weet wat voor verschrikkelijke herinneringen ze aan deze dingen hebben.’


  ‘Misschien. Maar ik heb de indruk dat de Staumi met heel wat minder afschuw terugkijken op hun oorlogen dan wij op de Aarde op onze laatste kernoorlog — waarbij de Aarde er ook nog verdomd goed afkwam.’ Heim verlegde het zware pak van luchtverversings-systeem en voedselvoorraad op zijn schouders. ‘Goed, we gaan door nu. De zon staat al erg laag en ik voel er niks voor om ons kamp op te slaan op een plaats waar het spookt.’


  ‘Zou je iets kunnen zingen voor ons, Endre?’ vroeg Jocelyn. ‘Ik ben hard aan een liedje toe.’


  ‘Ik zal het proberen.’ De stem van de zanger was vlak en werd vervormd door de zendinstallatie, maar hij begon:


  ‘0p weg naar ons geboorteland, harroo, harroo!


  Heim, die zijn handen vol had met Jocelyn, besteedde aanvankelijk geen aandacht aan de woorden van het lied. Plotseling realiseerde hij zich echter dat Vadász niet de populaire versie van ‘Wanneer Johnny komt naar huis gemarcheerd’ zong, maar de originele Ierse tekst, die veel wreder was en onbarmhartig voor de waarheid uitkwam.


  ‘Waar zijn de benen waar je eens op liep Voordat de oorlogje het slagveld op riep?


  Voorgoed is het dansen voor jou nu voorbij.


  Och, Johnny, ik kende je nauwelijks.


  Met hun kanonnen en trommen en trommen en kanonnen heeft de vijand je bijna geslagen.


  Och, Johnny, mijn lief, ik kende je niet, ze moesten je ons huisje in dragen!’


  Heim wierp een blik op Bragdon. Hij kon de gedachten van de man bijna lezen: Hoe durven die duivels voor zichzelf toe te geven wat het werkelijke gezicht is van de oorlog? De gehandschoende handen balden zich tot vuisten: Ik weet het! Ik heb het moeten verdringen.


  ‘Je hebt nu geen armen meer en geen benen.


  Geen ogen, geen neus, alleen nog een romp.


  Je zult in een mand voor je brood moeten bedelen.


  Och, Johnny, ik kende je nauwelijks.


  Met hun kanonnen en trommen en trommen en kanonnen heeft de vijand je bijna geslagen.


  Och, Johnny, mijn lief, ik kende je niet…’


  Het was geen opwekkend lied in dit land van de dood. Maar misschien kon Endre niet anders. Hij was ook geraakt door de nog niet geheel verdwenen verschrikking die deze machine uitstraalde. Zonder er met een woord over te spreken wist iedereen van elkaar dat zij blij waren met de uitputting die hen als een blok in slaap liet vallen, aan het eind van die dag. Heim, echter, sliep slecht. Hij werd achtervolgd door dromen en werd die nacht verscheidene malen wakker… wat was dat voor een geluid? Een verandering in het gerommel van de geisers? Nee, iets van metaal, een gekraak, een geratel, een gezoem, ver weg nog, maar onweerstaanbaar naderbij komend; verbeelding, niets anders dan verbeelding. Hij liet zich weer wegzakken in zijn koortsachtige slaap.


  De ochtend daarop werden zij wakker, omgeven door mistbanken, afkomstig van de Dondernevel, die nauwelijks nog vier kilometers vóór hen lag. De witte nevels kolkten langzaam over de grond en trokken een sluier voor het landschap, zodat het niet lang duurde, voordat zij omgeven waren door een grijze muur. Boven hen was de hemel een diep violet en de besneeuwde top van de berg Lochan schitterde zozeer dat het onmogelijk was er langer dan een seconde naar te kijken. Heim at een hapje van zijn geconcentreerde voedsel het bleef als een brok in zijn maag liggen — en keek met doffe ogen om zich heen. ‘Waar is Joss?’


  ‘Die kant uit,’ zei Vadász. ‘Um-m… ze zou nu toch langzamerhand terug moeten zijn, hè?’


  ‘Ik zal gaan kijken waar ze is.’ Heim verschoof de last op zijn schouders en liep moeizaam de nevels in.


  Niet ver van hun slaapplaats vond hij haar, in elkaar gedoken op de grond zittend. ‘Wat is er?’ riep hij, boven het bruisen en het borrelen van het water uit.


  Zij bewoog zich nauwelijks. ‘Ik kan niet meer,’ zei zij kleintjes. ‘Wat kan je niet meer?’


  ‘Verder gaan. Ik kan niet meer. Pijn, elk gewricht, iedere cel. Gaan jullie maar verder. Ga hulp halen. Ik wacht hier wel.’


  Hij boog zich naar haar toe, steunend op handen en voeten. ‘Je moet doorgaan,’ zei hij. ‘We kunnen je hier niet achterlaten.’


  ‘Er is niets dat erger kan zijn dan wat ik tot nu toe heb meegemaakt. Wat komt het erop aan?’


  Hij werd getroffen door een plotseling gevoel van wroeging. Hij legde een arm om haar schouders en zei met onzekere stem: ‘Het spijt me, Joss. Ik had je niet moeten dwingen mee te komen. Ik had je daar achter moeten laten, zodat je vrienden je zouden kunnen oppikken… Maar wat praat ik? Het is toch te laat. Ik zal je niet vragen om me te vergeven…’


  ‘Dat is niet nodig, Gunnar.’ Zij leunde tegen hem aan.


  ‘… maar je möet mee verder gaan met ons. Langer dan drie of vier dagen kan het niet meer duren.’ Het mag niet langer zijn, want tegen die tijd zullen onze voorraden uitgeput zijn.‘Daarna mag je uitrusten zoveel als je wilt.’


  ‘Eeuwig uitrusten,’ fluisterde zij. Het leek alsof zij huilde, maar haar woorden waren bijna als een liefkozing. ‘Ik ben altijd bang geweest voor de dood, maar nu verlang ik ernaar.’


  Ondanks zijn eigen vermoeidheid zag Heim onmiddellijk het gevaar. ‘En er is nog een andere reden dat je hier niet alleen kunt blijven. Je zou binnen de kortste keren je verstand verliezen. Zeker de verkeerde tijd van de maand, hè? Goed.’ Hij pakte haar afval-verwerkingssysteem, dat zij nog niet om had gedaan, gooide het over zijn eigen schouder en zocht met zijn vrije hand naar haar andere bagage.


  ‘Gunnar!’ riep zij geschrokken. ‘Je wilt mijn last toch ook niet dragen?’


  ‘Je zuurstofvoorraad zal ik helaas niet eens kunnen ovememen. De rest is maar een paar kilo, niet de moeite waard.’ Het nieuwe gewicht op zijn schouders was hem een marteling. Hij krabbelde met moeite overeind en stak zijn handen uit om haar op de been te helpen. ‘Schiet op, vooruit met de geit!’


  Even veranderde de wind van richting en klonk het geluid van Heim’s droom hun in de oren. Gerammel, geratel en gebonk, nu genoeg dichtbij om het gerommel van de geisers te overstemmen. ‘Wat is dat?’ gilde Jocelyn.


  ‘Weet ik veel. Laten we niet gaan kijken.’ Hij voelde zijn hart bonken, maar hij voelde een grimmig soort van voldoening, toen hij zag hoe snel zij overeind kwam en met hem meeliep.


  In het kamp zaten Vadász en Uthg-a-K’thaq vergeefs in het rond te kijken om de bron te vinden van dat onverwachte nieuwe geluid. Bragdon was al op weg, verzonken in een apathie die diepere oorzaken moest hebben dan alleen uitputting. De anderen volgden hem, zonder met elkaar te overleggen.


  De zon klom hoger en verdreef de mistbanken. Er hingen nog steeds dichte nevels voor de natuurlijke opening in de rotswand, maar de Naqsaan zei dat hij al een aantal details waar kon nemen. De mensen zagen gigantische rotsblokken, sommige groter dan een huis, tussen duizenden kleinere brokstukken die hun het lopen bemoeilijkten op de laatste kilometer voordat de eigenlijke klim begon. Kokend heet water stroomde tussen de stenen door en veranderde de grond in een door zwavel geelgekleurde modderpoel. Waar het water zich in grotere plassen had verzameld, blonk het met rode en groene tinten, misschien door de werking van microscopisch kleine organismen…


  Het geratel dat hen achtervolgde, werd sterker. Vadász probeerde te zingen, maar niemand luisterde en hij hield al gauw op. Zij strompelden voort, moeilijk ademend, minder vaak rustend dan zij anders deden.


  Het ogenblik arriveerde zonder voorafgaande waarschuwing. Heim wierp een blik over zijn schouder en stond als door de bliksem getroffen stil. ‘Fanden i helvede!’ bracht hij met moeite uit. Zijn metgezellen draaiden zich geschokt om.


  Door het optrekken van de mist en de vorderingen die de machine inmiddels had gemaakt, was zij, op ongeveer een kilometer achter hen, nu volledig zichtbaar. Zij was een kopie van de machine die zij de dag daarvoor hadden gezien. Maar boven het torentje draaide een verwrongen, halfgeroeste antenne rond en het ding bewoog… langzaam, kreupel, met veel gerammel van losse onderdelen, met een hoestende en kuchende luchtaandrijving, trillend en ratelend volgde de machine hun spoor.


  Jocelyn smoorde een gil. Bragdon sprong zowaar achteruit. Paniek sprak uit zijn stem. ‘Wat is dat?’


  Heim bedwong zijn eigen angst. ‘Een machine zoals de andere,’ zei hij. ‘Een soort automaat. Alleen is zij nog niet helemaal versleten. Er zitten namelijk niet zoveel bewegende delen op een luchtkussenvoertuig, weet je.’


  ‘Maar het ding zit ons achterna,’ riep Jocelyn met trillende stem. ‘Waarschijnlijk bedoeld om een bepaald gebied te patrouilleren en afgesteld op alle levende wezens die er voorbij komen om…’ Even schoot er een gedachte door zijn hoofd, een krankzinnig sprankje hoop, waarvan hij al meteen wist dat het onmogelijk waar kon zijn. ‘Misschien komt het ding ons een lift aanbieden.’ ‘Suq?’ vroeg Uthg-a-K’thaq verbaasd. Even later zei hij echter bedachtzaam: ‘Ja… is wogelijk. Of als het een radio had, zodat wij kunnen owroewen.’


  ‘Nee.’ Vadász’ helm schudde met de kracht waarmee Vadász’ hoofd zijn woorden ondersteunde. ‘Ik vertrouw het ding voor geen cent.’


  Heim likte zijn lippen met een tong die van hout scheen te zijn. ‘Ik geloof dat het harder vooruit gaat dan wij ooit zouden kunnen,’ zei hij. ‘Wc zullen op de een of andere manier tot een vergelijk moeten komen met het ding.’ Hij nam een snelle beslissing. ‘Wachten jullie maar hier. Dan ga ik terug om een kijkje te nemen.’


  Vadász en Jocelyn grepen tegelijkertijd zijn arm beet. Hij schudde zich los. ‘Wel verdomme, ik ben nog steeds de gezagvoerder,’ beet hij hun toe. ‘Laat me los. Dat is een bevel.’


  Hij zette zich in beweging. De pijn in zijn spieren werd minder. In de plaats daarvan kwam een vreemd, tintelend soort verdoofdheid. Zijn hoofd was op een onnatuurlijke manier helder; hij scheen zich bewust te zijn van ieder blaadje en twijgje aan de armzalige struikjes om hem heen, voelde hoe zijn voeten de bodem raakten en hoe bij elke stap de schok zich via zijn scheenbeen naar zijn knieën voortplantte, rook zijn eigen lichaam, hoorde het gerommel van de geisers achter zich. De Aarde leek hem oneindig ver weg te zijn, een herinnering uit een ander bestaan, of een droom die hij eens had gehad, onwerkelijk; en ja, ook deze wereld was onwerkelijk, in weerwil van de duidelijkheid van alle gewaarwordingen; hol als hijzelf. Ik ben bang,dacht hij, en de gedachte scheen van heel, heel ver weg te komen. Die machine jaagt me meer angst aan dan alle dingen die ik ooit heb gezien of meegemaakt.


  Hij liep verder. Er zat niets anders op. De antenne op de machine draaide schokkend om zijn as, richtte onzichtbare, onvoelbare energiestralen op hem. De robot veranderde van richting om hem de pas af te snijden. Verscheidene pantserplaten hingen los. Erachter gaapte diepe duisternis. De hele romp was vergaan en verrot.


  Hoe lang zwerft dat ding hier al rond? Waarvoor?


  Het torentje draaide om zijn as. Een luik ging open, bleef halverwege steken. Binnenin klonk een ratelend geluid. Een tweede luik, ditmaal in de voorkant van de romp gleed open. Een loop gleed naar buiten. Het wapen ging af.


  Heim zag het stof opstuiven waar de kogels de grond troffen, een kleine honderd meter vóór hem. Hij draaide zich bliksemsnel om en zette het op een lopen. De motor van het ding gromde. Zwaaiend op zijn onzekere luchtkussen zette het de achtervolging in. Het machinegeweer ratelde nog een minuut voordat het tot zwijgen werd gebracht.


  De Machines van de Dood! raasde het door Heim’s hoofd, op de maat van zijn gehijg en het geluid van zijn zware voetstappen. Robots die het complex dat nu in een krater is veranderd moesten bewaken. Het bewaken door alles neer te schieten dat zich bewoog. Maar een projectiel had doel getroffen en de machines waren alleen overgebleven om te doden en op te jagen, totdat ze erbij neer zouden vallen, en op dit moment kropen er nog een paar van die dingen over deze barre vlakten, en vandaag heeft een van die daders ons gevonden.


  Toen hij de anderen weer bereikt had, struikelde hij en viel. Een halve minuut lang bleef hij half verdoofd liggen. Vadász en Uthg-a-K’thaq hielpen hem op de been. Jocelyn pakte huilend zijn hand. ‘Ik dacht dat je dood was. Ik dacht dat je dood was.’


  ‘Dat zou in andere omstandigheden ook zeker het geval zijn geweest,’ zei Vadász. ‘Maar de explosieven zijn niet meer wat ze geweest zijn… Kijk uit!’


  Een ander luik was opengegaan en een nieuwe loop kwam naar buiten. Van de afstand waarop zij zich van het ding bevonden zag Heim vaag een aantal spoelen en draden; een laser, en lasers verslijten niet. Hij pakte Jocelyn en trok haar achter zich. Een straal doorkliefde de nevels, helderder dan de zon. Hij trof doel op verscheidene meters links van hen. Struikgewas veranderde in houtskool, een boompje ging in rook op. De straal volgde een dwaze zig-zagkoers, bracht een stroompje aan de kook, richtte zich naar de hemel en ging uit.


  ‘Het richtwechaniswe,’ zei Uthg-a-K’thaq, en ditmaal klonk ook zijn stem niet helemaal zeker. ‘Is waardeloos geworden door de ouderdow.’


  ‘Maar het zal nog bruikbaar genoeg zijn, als het ding dichterbij komt,’ jammerde Bragdon. ‘Of anders kan het ons overrijden en verpletteren, of… Lopen!’


  Heim voelde geen angst meer. Hij voelde een soort kille triomf in zich opkomen; niet het genoegen van de komende strijd, want hij wist hoe weinig kans zij hadden om deze te overleven, maar een overweldigend gevoel van levend zijn. De situatie werd plotseling glashelder in zijn gedachten en hij zei: ‘Lopen is nutteloos. Dat betekent alleen maar datje binnen de kortste keren uitgeput bent. We zullen het moeten spelen met slimheid. Als we de Dondernevel of desnoods die grote rotsblokken bereiken, voordat we neergeschoten worden, kunnen we ons misschien verbergen. Nee, niets van je bagage achterlaten. We zullen niet meer de gelegenheid krijgen om ze terug te krijgen. Gewoon doorlopen nu.’


  Zij zetten zich in beweging. ‘Zal ik voor jullie zingen?’ vroeg Vadász.


  ‘Niet nodig,’ zei Heim.


  ‘Dat dacht ik eigenlijk al. Goed. Ik kan mijn adem ook best gebruiken.’


  Heim liep achteraan. Met veel gekuch en geratel volgde de machine hun spoor. Telkens opnieuw kon hij zich niet bedwingen en moest hij stoppen en achterom kijken. En elke keer was de dood weer wat dichterbij gekomen. Oud, oud, vervallen, waanzinnig, half blind en half verlamd was het ding dat nooit had geleefd en nooit zou sterven, maar het ging net iets sneller dan een mens op Staurn kon lopen. Het geluid dat het ding voortbracht, klonk Heim in de oren als een eindeloze metalen jammerklacht. Eén keer zag hij een pantserplaat afbreken, even later liep er iets mis met de luchtaandrijving en sloeg het monsterachtige ding bijna om; het bleef echter komen, het bleef komen. En de rotsen, waar zij dekking wilden zoeken, kropen naderbij, tergend langzaam.


  Jocelyn begon te wankelen. Heim haalde haar in om haar te ondersteunen. Alsof de veranderde opstelling van zijn prooi iets losmaakte in het computerbrein van de machine, blaften de wapenen, opnieuw, kogels suisden links en rechts van hem.


  Bragdon kwam naast Heim en Jocelyn lopen. ‘Laat mij een handje helpen,’ hijgde hij. Zij leunde op beide mannen.


  ‘We… we halen het nooit,’ zei Bragdon.


  ‘Misschien halen we het wel,’ beet Heim terug. Hij was bang dat Jocelyn opnieuw ten prooi zou vallen aan het defaitisme dat hij die ochtend in haar had gezien.


  ‘Misschien… zou het lukken… als we dit tempo vol zouden kunnen houden. Jou zou dat wel lukken. Maar mij niet. Haar niet. Moet even rusten.’ Bragdon liet de rest ongezegd: De achtervolger hoeft niet te rusten.


  ‘Ga in dat water liggen, tussen die rotsen,’ zei Vadász. ‘Laat je er zo diep mogelijk in wegzakken. Misschien dat die pokolgép ons dan niet ziet.’


  Heim keek naar de plaats die hij had aangewezen. Links van hen was een ondiepe poel vol rotsblokken. Geen van de blokken was groot genoeg om een volwassen man te verbergen, maar… Een lichte granaat vloog over hen heen. De rotswand vóór hen weergalmde van het kanonschot. De granaat trof doel, versplinterde een rotsblok, maar explodeeerde niet.


  ‘Laten we het proberen,’ stemde hij toe.


  Zij plasten door de dunne modder en lieten zich op hun buik in het ondiepe rode water zakken. Heim zorgde er angstvallig voor dat zijn automatische pistool niet nat werd. Vadász zorgde op dezelfde manier voor zijn laser. Hun pistolen waren maar armzalige wapens tegen een monster van die afmetingen en die bewapening, maar een man zorgde nu eenmaal voor zijn wapen. Gecondenseerde mist van Dondernevel spatte op hen neer. Heim veegde zijn kijkplaat af en tuurde tussen de rotsen door.


  De machine was tot stilstand gekomen. Grommend kwamen uit allerlei luiken lopen naar buiten en werden weer ingetrokken, zoekend draaiden de antennes. ‘Goede hemel,’ zei Vadász. ‘Ik geloof inderdaad dat-ie ons kwijt is.’


  ‘Het water koelt onze inwrarode straling aw,’ fluisterde Uthg-a-K’thaq terug. Wisschien bewinden we ons op dit wowent onder zijn radarweld en wisschien zijn zijn owtische systewen dolgedraaid. Of wisschien is zijn geheugen kawot.’


  ‘Als we nu eens… Nee.’ Heim liet zijn pistool zakken.


  ‘Waar dacht je nu aan? Had je een idee?’ vroeg Jocelyn gejaagd.


  ‘Ik dacht dat we misschien zijn detectormechanisme onklaar zouden kunnen maken. Met een laserstraal… zie je die kabel daar? Het probleem is alleen dat je nooit dicht genoeg bij zou kunnen komen zonder ontdekt en gedood te worden.’


  De korte, hevige hoop dat de machine het spoor bijster zou zijn en de jacht zou opgeven, vervloog. Het ding begon in cirkels rond te draaien, klaarblijkelijk in een poging om hun spoor weer op te pikken. Heim bestudeerde de bewegingen ervan en wist dat het niet veel langer zou duren dan een half uur, voordat de machine bij hen zou zijn. Hij zei: ‘Misschien dwaalt hij eerst wat weg van ons en winnen we wat terrein. Maak je klaar om op het eerste teken de benen te nemen.’


  ‘We halen het nooit volgens mij,’ wierp Bragdon tegen.


  ‘Roep niet zo hard, idioot. We weten niet of dat ding misschien ook nog oren heeft.’


  Alsof de robot Bragdon’s woorden had gehoord, stond hij plotseling stil. Een ogenblik zweefde de machine op zijn luchtkussen; de antenne zwaaide in hun richting, aarzelde, stond stil… De robot zette zijn speurtocht voort.


  ‘Zie je wel?’ zei Vadász verbitterd. ‘Geef de moed niet op, Bragdon. Misschien lukt het je de volgende keer om ons de das om te doen.’


  Bragdon maakte een gesmoord geluid. ‘Hou op,’ zei Jocelyn smekend. ‘Hou alsjeblieft op.’


  Uthg-a-K’thaq maakte een plotselinge beweging. ‘Ik heb een idee,’ brabbelde hij. ‘Ik geloow ook niet dat wij harder kunnen lowen dan die machine en ow tijd dekking zullen winden. Maar kan zo’n Wachine wan de Dood tellen?’


  Vadász haalde sissend adem. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘We hewwen niets te werliezen,’ vervolgde de Naqsaan. ‘We woeten wroweren weg te lowen, terwijl één wan hier wlijft wet de laser. Als hij dicht genoeg wij het ding kan kowen ow de kawel door te snijden dan…’


  ‘Die ene man zou maar al te snel het slachtoffer van dat onding worden,’ zei Heim. In hem leefde de hoop echter weer op. Waarom ook niet? Wat er ook gebeurt, het is altijd beter strijdend tenonder te gaan. En misschien kan ik haar het leven redden. ‘Goed,’ zei hij langzaam. ‘Geef mij die laser maar, dan zal ik onze vriend proberen lam te leggen.’


  ‘Nee, schipper,’ zei Vadász. ‘Ik ben nauwelijks voor held in de wieg gelegd, maar…’


  ‘Geen sprake van,’ zei Heim.


  ‘Gunnar…,’ zei Jocelyn gebroken.


  Uthg-a-K’thaq griste het laserpistool uit Vadász’ handen. ‘Geen tijd voor mensenswelletjes,’ gromde hij. ‘Zonder hew hier waren we hier niet geweest en hew kunnen we het weste wissen.’ Hij overhandigde het wapen met een bruusk gebaar aan Bragdon. ‘Of durf je niet?’


  Bragdon kroop naar achteren. ‘Dat ding daar,’ zei hij toonloos. ‘Dat is wat de oorlog voortbrengt. Denk daar maar eens over na, Heim.’


  Vadász waadde door het water en de modder, achter Bragdon aan. Heim zag dat de robot opnieuw stilstond, luisterend leek het wel. ‘Zie dat je hier wegkomt!’ schreeuwde Bragdon. ‘Als je niet maakt dat je wegkomt, laat ik me zien.’


  De machine ploegde door struikgewas, over stroompjes en stenen, rechtstreeks op hen af.


  Geen tijd meer om te bekvechten. Als Bragdon zonodig als een idioot zijn dood tegemoet wilde lopen… Heim stond op uit de zuigende modder. ‘Achter mij aan, allemaal!’ riep hij. Jocelyn rende struikelend en uitglijdend met hem mee. Met zijn tweeën zetten zij het op een lopen in de richting van Dondernevel.


  Die verwelkomde hen met donderend gerommel. De machine sleepte zich ratelend achter hen aan. Een salvo. Nevels kolkten vóór hen, hun kijkplaten besloegen, zij werden verblind. Staurn trok aan hen met zijn moorddadige zwaartekracht, legde stenen voor hun voeten om hen te doen struikelen, wierp modder onder hun laarzen om hen het lopen te bemoeilijken. Heim’s hart bonkte zo hard tegen zijn ribben dat het leek alsof hij daarbinnen ook een kanon met zich meedroeg. Hij wist niet of hij op Jocelyn leunde of zij op hem. Hij was zich van niets anders bewust dan van lawaai, gewicht en enorme wateren die hem wilden verzwelgen.


  Vadász schreeuwde iets.


  Heim liet zich tegen een rotsblok vallen, zette zich schrap en hief zijn wapen. Maar Vadász had hem niet geroepen omdat het monster op het punt stond om zich op zijn gezagvoerder en vriend te storten.


  Het monster was dichtbij, afschuwelijk dichtbij. Het figuurtje van Bragdon, in het niets vallend bij de afmetingen van de helse machine, kroop omzichtig uit zijn dekking te voorschijn. De man naderde de ijzeren romp, zette zich wijdbeens schrap, richtte zijn laserpistool en vuurde.


  De laserstraal sloeg toe als een zwaard. Metaal gloeide wit op waar het werd geraakt. Met zijn vinger onbeweeglijk op de trekker zocht Bragdon naar de kabel die het monster blind moest maken.


  De robot zwenkte, brullend als van plotselinge woede. Moeizaam zwenkte het monster, maar Bragdon bleef staan waar hij stond, nietig tegenover zijn vijand, geen seconde de laserstraal onderbrekend. Waar ze nog werkten, openden zich de geschutsluiken. Geweer- en kanonlopen kwamen te voorschijn. Enkele werkten nog. Heim trok Jocelyn op de grond en beschermde haar met zijn eigen lichaam. Een wild geworden laserstraal trof de rots waar hij had gestaan. Rotssplinters vlogen in het rond.


  De wapens van de machine konden Bragdon niet meer bereiken; hij was te dichtbij. Bragdon sneed de stroomkabel door. ‘Lopen, Victor!’ riep Vadász.


  ‘Uit de weg!’ Bragdon draaide zich om en struikelde. De robot ploegde over hem heen.


  Vurend, vurend als een razende, kogels, granaten, laserstralen, gifgassen, in een laatste orgasme van geweld; zinloos, beroofd van alle gevoel voor richting en doel, zonder toekomst, strompelde de machine zuidwaarts, zuidwaarts omdat dat de richting was die het monster op dat moment was ingeslagen.


  Heim stond op en rende zo snel als zijn benen hem dragen konden in de richting van Bragdon. Misschien mankeert hij niets. Zo’n luchtkussen verdeelt het gewicht over een groot oppervlak. Bragdon bewoog niet. Heim kwam naderbij en stond stil.


  Boven het geraas van de geisers en de wegtrekkende machine hoorde hij Jocelyns stem: ‘Ik kom eraan, Gunnar!’


  ‘Nee,’ riep hij terug. ‘Blijf waar je bent.’


  Onder de metalen romp moesten scherpe messen hebben gezeten die tot een paar centimeter boven de grond rondmaalden. Hij wilde niet dat zij zag wat daar voor zijn ogen lag.


  HOOFDSTUK 7


  Geroffel in de grond: uit een naar zwavel ruikende kegel ontsnapten dichte stoomwolken. Toen spoot het hete water naar de hemel, klimmend tot een reuzenzuil, getooid met een bruisende kroon. Daar zakte er een weg; daar kwamen er andere voor in de plaats; tussen de rotsblokken, zwart en glanzend, zo ver als Heim’s oog reikte in de kolkende nevel. Afstand bestond niet in deze wereld. Hij moest zijn weg zoeken in een chaos. Om zijn laarzen sopte het water, telkens opnieuw gleed hij uit over de vochtige stenen. In zijn ruimtepak was hij ook nat, nat van het zweet dat zijn huid al dagen doorweekte. Wat vreemd, dacht hij, met alle objectiviteit die hij onder al die vermoeidheid nog kon opbrengen, vreemd dat mijn longen zo droog waren dat ze in brand leken te staan.


  Hij hoorde Jocelyn, die naast hem liep, hijgend naar adem snakken. De helft van zijn krachten besteedde hij aan het ondersteunen van de vrouw. Voor de rest was hij zich van niets anders bewust dan van de titaanse krachten die overal rondom hem waren losgebroken. De brede vorm van Uthg-a-K’thaq was zichtbaar op enige meters vóór hem; hij voerde het groepje aan. Vadász kwam moeizaam achteraan gezwoegd. Naarmate de zon verder over de horizon wegzakte, werd het licht zwakker; opnieuw was er een dag geeindigd nadat zij van stenen een grafheuvel hadden gemaakt voor hun gesneuvelde metgezel.


  We moeten volhouden, dreinde het onophoudelijk in Heim’s hoofd. We moeten volhouden. We moeten volhouden. En als een soort begeleiding: Waarom?


  Voor de strijd die hij wilde gaan voeren tegen de Aleriona? Die had hier al zijn betekenis verloren. De enige strijd die belangrijk was, was de strijd hier, tegen deze planeet. Voor Lisa dan? Een nobeler streven, opdat zij haar vader niet zou verliezen. Maar zij zou het zonder hem best redden. Verdriet wordt snel vergeten, als je jong bent. Om tot het eind zijn verantwoordelijkheid jegens de mensen over wie hij het bevel voerde te vervullen? Dat klonk beter; dat deed diep in zijn binnenste een snaar trillen. Maar was hij nog wel de gezagvoerder, nu zijn boordwerktuigkundige de leiding had genomen, omdat hij hier met meer zekerheid zijn weg vond? Verstandelijke overwegingen werden weggeblazen als flarden nevel. De dood lokte hem met zoete beloften in slaap.


  Een dierlijk instinct in hem verzette zich. Hij vervloekte die verleider en ploeterde voort.


  Een eind verderop, op een stuk dat tamelijk vlak was, borrelde een modderpoel. Aan de overkant ervan verhief zich een steile heuvelrug, die bezaaid was met rotsblokken. Tussen de rotsblokken door stroomde water, dat onmiddellijk in stoom opging, als het de modder raakte. Uthg-a-K’thaq beduidde de anderen te wachten, liet zich op zijn buik vallen en kroop behoedzaam vooruit. Minerale korsten waren verraderlijk en als iemand in zo’n borrelende poel viel, zou hij of zij waarschijnlijk levend gekookt zijn, voordat de anderen te hulp konden schieten.


  Jocelyn gebruikte de korte pauze om zich op de grond uit te strekken. Misschien sliep zij, misschien was zij flauwgevallen; het verschil was verwaarloosbaar. Heim en Vadász bleven staan. Zij zagen op tegen de inspanning van het overeind komen.


  Tussen de nevelsluiers, die het topje van de heuvel onzichtbaar maakten, stond Uthg-a-K’thaq op en wuifde naar hen, ten teken dat zij konden komen. Heim en Vadász trokken Jocelyn overeind. Heim liep voorop, bukkend om de sporen te kunnen zien, die de Naqsaan had achtergelaten in het zachte, verraderlijke poeder. Toen hij bij de helling kwam, moest hij zich met handen en voeten tegelijk over de versperring van rotsblokken heen werken. Vaak gebeurde het dat een kleinere steen losraakte en met een hol geluid in de kokende modderpoel verdween. Hij realiseerde zich nu dat het veiliger geweest zou zijn, als zij de tocht een voor een hadden gemaakt. De kleinste misstap kon…


  ‘Gunnar!’


  Hij draaide zich om… en tuimelde bijna mee in de kleine landverschuiving die Jocelyn met zich meevoerde.


  Op de een of andere manier wist hij overeind te komen en stormde hij over de verraderlijke helling om haar te redden, op dezelfde manier als hij eeuwen geleden ten aanval was getrokken tegen de wapenen van Bragdon en Jocelyn. Stenen rolden onder zijn voeten, water spatte op. Er bestond niets meer buiten zijn wil om haar te redden, voordat zij ten onder ging in de heksenketel daar beneden. Zij rolde naar beneden met uitgestrekte armen en benen, steeds meer stenen losmakend, die de aardverschuiving nog deden toenemen in omvang. Hij was beneden. Zijn laarzen zakten weg in de hete brij. Op de rand van de poel was de hitte nog draaglijk. Maar als de modder gloeiend heet was geweest zou hij het niet hebben gemerkt. De rotsblokken die Jocelyn in haar val had losgemaakt en die de voet van de heuvel eerder bereikt hadden dan zij, gaven hem een goede ondergrond om op te staan en zich schrap te zetten. Hij knielde neer en maakte zich klaar voor de schok.


  De stenenmassa omspoelde hem, rolde voorbij. Hij greep Jocelyns luchtververser beet en werd een muur.


  Toen de laatste stenen stillagen, bevrijdde hij zich van onder de brokstukken en liet zich naast haar neerploffen. Vadász zag dat zij die dag waarschijnlijk niet verder zouden komen dan de rand van die kokende modderpoel en begon zich voorzichtig een weg terug naar beneden te zoeken, niet langer gedreven door de haast om weg te komen van die verschrikking. Het duurde niet lang of Uthg-a-K’thaq voegde zich bij hen.


  Een paar minuten later kwam Heim weer tot zijn positieven. Het eerste, dat tot hem doordrong, was het stemgeluid van de Naqsaan, dat in zijn oren een vreemde gelijkenis vertoonde met het borrelen van de modderpoel: ‘Zeer grote slag voor ons. Kunnen wij lang owerleven zonder hew?’


  ‘Joss,’ mompelde hij, proberend overeind te komen. Vadász schoot hem te hulp. Hij leunde op de Hongaar, totdat hij zijn krachten weer enigszins had herkregen.


  ‘Hdla Istennek,’ kwam het uit de helm naast de zijne. ‘Ben je ongedeerd?’


  ‘Niks aan de hand,’ zei Heim. Zijn hele lichaam leek één grote beurse plek en uit verscheidene schaafwonden welde bloed. ‘En zij?’


  ‘Op zijn minst een gebroken been.’ Vadász raakte de linkerheup van de onbeweeglijk op de grond liggende figuur even aan. Het dijbeen lag in een vreemde hoek onder haar. ‘Ik weet niet of ze nog iets anders heeft. Ze is bewusteloos.’


  ‘Haar pak is onbeschadigd,’ zei Uthg-a-K’thaq. De eerste domme opmerking die ik hem hoor maken, dacht Heim wazig. Als de stof gescheurd was, zouden we ons geen zorgen maken over gebroken botten.


  Hij duwde Vadász zonder veel plichtplegingen opzij en boog zich over de vrouw. Toen hij de voorplaat van haar helm had schoongeveegd kon hij haar gezicht zien in het snel afnemende licht. Zij had haar ogen gesloten. Haar mond stond half open. Op de wasbleke huid stonden dikke zweetdruppels. Hij was geschokt te zien hoe ingevallen haar wangen waren. Zelfs met een microfoon tegen haar zendertje kon hij haar gejaagde ademhaling nauwelijks horen.


  Hij ging rechtop zitten, nog steeds op zijn knieën. Als om even te ontsnappen aan de toekomst, greep hij terug naar het verleden. ‘Hoe is het precies gebeurd?’


  ‘Ze zette haar voet op een steen en die rolde weg,’ zei Vadász. ‘Ze begon naar beneden te glijden en de halve heuvel kwam mee naar beneden. Ik denk dat een recente schok het hele ding wat labiel heeft gemaakt. Ik kan er nu nog niet bij hoe jij zo snel van die helling af hebt kunnen komen zonder te vallen.’


  ‘Wat dondert dat ook?’ vroeg Heim ruw. ‘Zij heeft een shock en ik weet niet of dat door dat gebroken been komt of door andere verwondingen, of door de staat van uitputting waar ze al dagen in verkeert. Misschien is haar ruggengraat beschadigd. We mogen haar niet vervoeren.’


  ‘Wat doen we dan?’ vroeg de boordwerktuigkundige. Heim realiseerde dat hij stilzwijgend het bevel weer had overgenomen. .Jullie tweeën gaan door,’ zei hij. ‘Ik blijf bij haar.’


  ‘Nee!’ riep Vadász onwillekeurig uit.


  Uthg-a-K’thaq zei, op de hem vertrouwde, enigszins pedante toon. ‘Gezien het weit dat jullie alletwee in ruiwtepak zijn, kan jij haar geen enkele hulw wieden. Wij tweeën kunnen west een extra waar handen gewruiken onderweg. Er staat ons een woeilijke tocht te wachten.’


  ‘Zoals de situatie er met mij voorstaat, zal ik je meer last dan gemak bezorgen,’ zei Heim. ‘Bovendien kunnen we haar onmogelijk alleen achterlaten. Stel je voor dat er opnieuw een landverschuiving komt, of die modderpoel komt plotseling omhoog?’


  ‘Kawitein, ze is al ten dode opgeschreven. Nu ze wewusteloos is, kan ze haar grawanol niet innemen. Nu ze een shock heewt, kan het niet lang meer duren ow haar hart staat stil. Weste voor haar is nu helm owenen.’


  Heim stoof op in woede en verslagenheid. ‘Hou je bek, ongevoelige klootzak! Je hebt Bragdon al met opzet de dood in gestuurd. Eén is genoeg!’


  ‘Gwurru!’ snikte de Naqsaan en trok zich terug.


  De woede maakte plaats voor een vreemd, leeg gevoel. ‘Het spijt me,’ zei Heim toonloos. ‘Ik mag niet van je verwachten dat je denkt zoals een mens. De bedoeling was goed. Ik ben bang dat de instincten van de mens minder praktisch zijn dan die van jouw volk.’ Hij lachte vreugdeloos. ‘Over praktisch zijn gesproken, overigens, het is nog maar ongeveer een uur licht. Daar zou ik maar gebruik van maken. Op weg!’


  Vadász keek hem lange tijd aan, voordat hij vroeg: ‘En wat doe je, als ze doodgaat?’


  ‘Haar begraven en wachten. Als ik rustig blijf zitten, kan ik een hele tijd toe met het water in onze flessen, maar jullie hebben de laser nodig voor jullie eigen water.’


  ‘En dan heb jij niets meer, niets om op terug te vallen. Nee, dat is dwaasheid.’


  ‘Ik zal het automatische pistool bij me houden, als je daar rustiger door zou slapen. En schiet nu op. We hebben ons laatste biertje samen heus nog niet gedronken.’


  Vadász legde zich bij Heim’s beslissing neer. ‘En als we elkaar niet meer op het schip zien, ontmoeten we elkaar wel in het walhalla. Vaarwel.’


  Zij schudden elkaar zwijgend de hand. De minstreel en de boordwerktuigkundige begonnen de met stenen bezaaide helling opnieuw te beklimmen. Niet ver vóór hen spoot een geiser omhoog, stoom verwaaide in de wind, de twee figuren verdwenen in de nevel.’


  Heim ging op de grond zitten.


  Een kans om te slapen, dacht hij. Maar alle slaap was verdwenen. Hij luisterde naar Jocelyns ademhaling — geen verandering — en strekte zich naast haar op de grond, zijn handschoen op de hare. Toen hij enige tijd had gerust, werd zijn hoofd helderder. Zonder zich te laten beïnvloeden door irrationele overwegingen als opwinding of wanhoop woog hij de kansen af: zou hij het er levend vanaf brengen? De kans leek niet groot. En voor Joss zelfs nul, tenzij er een wonder gebeurde. De andere twee maakten een redelijke kans. Tegen morgenavond zouden zij het gebied van Dondernevel achter zich gelaten moeten hebben. Daarna zouden zij misschien nog twee dagen hebben (gesteld dat die twee taaie lijven het nog één dag zonder medicamenten uit zouden kunnen houden) om de prairies vóór het kasteel van Wenilwain over te steken. Dat lag nog ver weg, maar het volk van de Horst patrouilleerde ver. Het leed eigenlijk geen twijfel dat ze ook bij tijd en wijle over dit Land van de Dood vlogen, op weg naar de vlakten en de zee. ( Natuurlijk, daarom laten ze die robots hier rustig hun werk doen. Een gratis verdedigingsgordel. De gedachtegang van een vleeseter, voorwaar.) Als ze wat geluk hadden gehad, zouden ze al dagen geleden zijn opgemerkt door een patrouille.


  Maar goed, dat geluk hadden zij niet gehad. En daarom moest Joss nu sterven in deze vochtige hel, onder een zon, wier licht de Aarde pas over een eeuw zou bereiken: de Aarde, met de groene wouden waar zij eens gewandeld had, de gelegenheden waar zij had gedanst, de tuin waar zij voor hem op haar fluit had gespeeld, totdat hij haar aan het schrikken had gebracht met zijn gepraat over onmogelijke dingen. Terwijl de zon smeulend onderging in de nevels, dacht hij na over het gecompliceerde vraagstuk van zijn schuld tegenover haar.


  Hij had haar gedwongen mee te gaan. Maar dat had hij gedaan, omdat zij anders verraad gepleegd zou hebben aan zijn hoop voor de Aarde. ( Weet je dat wel zeker, knaap? Ben je er wel zo zeker van dat jouw oplossing de enig juiste is?) Als zij zich niet had ingelaten met dat complot, zou hij nooit voor die keuze gestaan hebben. Die situatie had hij echter zelf geschapen door zijn eigen complotten. Hij gaf het op. Op deze vragen was geen pasklaar antwoord te geven en hij was er de man niet naar om zich lang te pijnigen met vraagtekens. Eén ding wist hij zeker: de tijd aan boord van de Speurder had misschien niet helemaal beantwoord aan de dromen en verwachtingen die hij ter wille van Connie lang geleden al had begraven, maar ze hadden hem meer vreugde verschaft dan hij verdiende en als Joss dood zou gaan, zou er in hem ook voorgoed iets gestorven zijn.


  Bloep-bloep, zei de modderpoel onder hem. Een hete bron spoot stomend water omhoog. Een geiser brulde in de dieper wordende duisternis en veroorzaakte vreemde echo’s tussen onzichtbare rotswanden. Water zocht zich een weg tussen rotsblokken. De nacht spreidde langzaam zijn zwarte vlerken over de wereld.


  Toen de dichtstbijzijnde maan opkwam, bijna vol en een stuk groter dan Luna, wierp het licht van het staalgrijze, pokdalige hemellichaam een gloed over de verre horizon. Heim dutte in, werd wakker en zag dat de maan inmiddels recht boven hem stond. Zij was. omgeven door een halo van lichtende nevels. De rest van de hemel was onbewolkt en hij kon verscheidene sterren zien. Op de grond hing een dichte mist, uitgebraakt door de immer actieve Dondernevel.


  Met lome ogen probeerde hij individuele zonnen te onderscheiden. Kon die heldere ster, vlak boven de spookachtig witte piek van Lochan Achenar zijn? Wat vreemd dan, om vanaf deze plaats naar dit zinnebeeld van de overwinning te kijken. Ik vraag me af of Cynbe hem ook ziet. Waar hij ook moge zijn.


  Joss maar weer eens onderzoeken. Hij begon moeizaam zijn stijve benen onder zich te trekken om op te staan.


  Wat is dat?


  Wat is DAT?


  De aanblik trof Heim als een bliksemschicht. Een ogenblik lang kon hij zijn ogen niet geloven. Een lange V-formatie vloog voor de lichtende schijf van de maan…


  Staumi, op weg naar de Horst!


  Heim sprong overeind. ‘Hé! Hallo-o-o! Hé, jullie daarboven, kom hier, help, help, help!’


  Het geschreeuw vulde zijn helm, deed pijn aan zijn trommelvliezen en maakte zijn keel schor — en vervloog binnen een paar meter in het rusteloze lawaai om hem heen. Hij zwaaide met beide armen, zich wanhopig bewust van het feit dat de kolkende grondnevels hem vanaf die hoogte onzichtbaar zouden maken. Hij zag de gevleugelde redders voorbij vliegen en in de duisternis verdwijnen. Een dierlijke kreet ontsnapte hem. Hij vervloekte iedere god in de kosmos, trok zijn automatisch pistool en vuurde schot na schot naar de in onpeilbare duisternis gehulde hemelen.


  Dat haalde ook niets uit. Er kwam zelfs geen sprankje vuur uit de loop. Heim hief het nutteloze ding, dat alleen geschikt zou zijn om Joss te doden, boven het hoofd en stond op het punt om het in de modderpoel te gooien.


  Hij liet zijn hand weer zakken. Alsof het metaalkleurige maanlicht zijn hoofd helder had gemaakt, stond de situatie hem plotseling zonneklaar voor ogen, was hij zich bewust van een mogelijke oplossing. Hij volgde de weg die hij moest volgen, alsof hij stond uitgetekend op een stafkaart.


  Geen tijd te verliezen. Die vleugels gingen snel. Hij hurkte neer, maakte zijn zuurstofcilinders los en trok ze naar voren. Het kostte hem geen enkele moeite om het kraantje dicht te draaien, dat de aansluiting naar zijn ruimtepak afsloot. Wat hem meer moeilijkheden verschafte, was het loskoppelen van die aansluiting. Hij had geen enkel stuk gereedschap. Hij trok aan de verbinding met alle kracht die hij in zijn lichaam had. De schroefdraad gaf mee. Het apparaat was los.


  Nu had hij alleen nog de lucht over in zijn ruimtepak; de luchtververser werkte op de druk die verschaft werd door de cilinders. Hij trok de kleppen stuk. Aardse lucht, samengeperst onder een hogere druk dan die, welke heerste op Staurn, stroomde fluitend naar buiten.


  Hij moest de reactie los zien te maken en hij had geen laser. Zonder acht te slaan op mogelijke gevolgen zette hij de loop van het pistool tegen de klep van een cilinder en haalde de trekker over. De knal werd een fractie van een seconde later gevolgd door een luid geloei. Metaal werd verwrongen, de kogel kwam met een gierend geluid aan de andere kant te voorschijn, de zuurstofcilinders veranderden in fakkels.


  De vlam brandde blauw onder het maanlicht. Heim hield de cilinders met de ene hand omhoog, terwijl hij met de andere probeerde de vlammen aan te wakkeren. ‘Alsjeblieft,’ riep hij. ‘Alsjeblieft. Kijk alsjeblieft deze kant op. Ze zal doodgaan, als je niet deze kant opkijkt.’ Alsof hij een toeschouwer was die een objectief verslag van zijn handelingen moest uitbrengen, merkte hij dat hij huilde. Het vuur ging uit. Hij boog zich over de drukmeter en probeerde in het kille maanlicht te zien hoeveel lucht er nog in zat. Niets meer. Het was op.


  Nee, wacht even, de wijzer stond op nul, maar in absolute termen was er nog drie atmosfeer aanwezig; de druk die op Staurn heerste. En waterstof diffundeerde sneller inwaarts dan zuurstof naar buiten. Een explosief mengsel? Hij krabbelde snel over een paar rotsblokken heen en legde de cilinders erachter neer. Hij boog zich over een rotsblok heen, schoot recht in de cilinders en wierp zich achter de rots neer om dekking te zoeken.


  Opnieuw sloegen de vlammen ten hemel, toen volgde er een geweldige ontploffing, die onmiddellijk wegstierf. Brokstukken gierden door de lucht, kleinere stenen werden weggeslingerd. Toen was het stil. Heim stond voorzichtig op.


  Een geweldige kalmte daalde over hem neer. Hij had gedaan wat hij kon. Hij kon nu alleen nog maar wachten en, afhankelijk van hoe het lot besliste, leven of sterven. Hij begaf zich weer naar Jocelyn, luisterde naar haar ademhaling en ging naast haar liggen.


  Ik moet nu eigenlijk in grote spanning zitten, dacht hij vaag. Maar ik voel niets. Is mijn lucht misschien al vergiftigd…? Nee, als ik me rustig houd, gaat die minstens nog een uur mee. Ik heb…op de een of andere manier een gevoel van diepe bevrediging. Zijn ogen zochten de maan, zijn gedachten gingen terug naar Connie. Hij geloofde niet in een leven na de dood, maar het leek alsof zij nu heel dichtbij was.


  ‘Hallo,’ fluisterde hij.


  En… daar hoorde hij het zoevende geluid van machtige vleugels en zag hij de maan schuil gaan achter zwarte vleermuisvlerken. Wapens blonken, de vlucht keerde terug, op zoek naar een eventuele vijand. Tanden glinsterden en duivelse figuren daalden neer.


  Zodra zij echter zagen wie verantwoordelijk was geweest voor de explosie, gedroegen zij zich totaal niet als duivels. Een van de krijgers blafte een bevel in de kleine ontvanger die hij bij zich had. Enige minuten later landde een vleugel van de Horst. Heim tilde Jocelyn op een draagbaar, teder als een moeder. Zij werd in de vleugel gedragen. Wenilwain zelf, met zijn wolf grijze vacht, sloot een zuurstoffles aan op Heim’s pak. De vleugel steeg op en begaf zich als een bliksemschicht in oostelijke richting, naar Orling. ‘Maar wacht even… wacht …jangir ketleth…’ Heim gaf zijn pogingen op. De paar woorden, die hij van de taal sprak, zouden niet voldoende zijn om uit te leggen dat Vadász en Uthg-a-K’thaq nog steeds daar beneden waren. En eigenlijk gaf het ook niets. Hij zou weldra weer in zijn jacht zijn; Wong zou via de radio zijn boodschap door kunnen geven; voordat de zon opnieuw op zou gaan, zouden de laatste twee overlevenden gevonden zijn. Heim viel glimlachend in slaap.


  HOOFDSTUK 8


  Het was stil in haar hut. Iemand had een nieuw schilderijtje aan het luikhoofd gehangen, op zo’n manier dat zij het vanaf haar plaats op bed kon zien: een strand, waarschijnlijk op Tahiti. Golven, die witschuimend over een saffierblauwe oceaan kwamen aanrollen en braken op een wit strand; op de voorgrond knikten een paar palmen minzaam op de maat van een zacht briesje.


  Zij liet het boek zakken, toen de lange man binnenkwam. Het bloed steeg naar haar wangen. ‘Gunnar,’ zei zij heel zacht. ‘Je zou nog in bed moeten liggen.’


  ‘Als het aan onze medicijnman lag, zou ik al de tijd dat we hier nog zijn plat op mijn rug moeten liggen,’ zei hij. ‘Maar hij kan me wat. Ik wilde je nog spreken, voordat je vertrekt. Hoe voel je je?’


  ‘Goed. Wel erg zwak nog, natuurlijk. Maar dokter Silva zegt dat ik alle hoop kan hebben op een spoedig herstel.’


  ‘Dat weet ik. Ik heb het hem af gevraagd. Ze doen wonderen met die enzyme-therapie, hè?’ Heim zocht naar iets passends om te zeggen. Hij vond niets. ‘Dat doet me veel genoegen.’


  ‘Ga zitten, halve gare!’


  Hij trok de leunstoel dichter bij haar bed en ging zitten. Hij had de tocht gemaakt in een vleugel, maar hij voelde zich desondanks alweer duizelig. Het zou nog verscheidene dagen duren, voordat hij zijn oude kracht weer terughad. Het pistool op zijn heup bleef hangen achter de verstelknop. Met een gesmoorde vloek trok hij het los.


  Zij glimlachte geamuseerd. ‘D&t ding had je niet mee hoeven brengen, hoor. Niemand zal je ontvoeren.’


  ‘Laten we dat hopen. En laten we zeggen dat ik het zekere voor het onzekere neem.’


  Haar glimlach verdween. ‘Ben je nog steeds zo boos?’


  ‘Nee. Twee prima kerels hebben het leven verloren, de anderen hebben een verdomd harde tijd achter de rug. Het spijt me dat dit alles zo moest gebeuren, maar in een oorlog mag je je niet laten ontmoedigen door een schermutseling.’


  Haar blik deed hem denken aan een klein, hulpeloos dier in een val. ‘Als je wilt, zou je me kunnen aanklagen wegens moord.’


  ‘Jezus Christus!’ riep hij uit. ‘Waar zie je me voor aan? We zijn met zijn allen op ontdekkingsreis gegaan. De motor viel uit, één van ons stierf bij de noodlanding. We gingen te voet verder om hulp te zoeken. Onderweg sneuvelde een tweede man. Als jullie mensen zich aan dit verhaal houden, dan doen de mijne dat ook.’ Een magere hand kroop over de deken. Hij nam haar in de zijne. Haar reebruine ogen zochten de zijne. Er viel een stilte.


  Toen hij de stilte niet meer kon verdragen en nog steeds niet de juiste woorden gevonden had, zei hij: .Jullie vertrekken morgenvroeg, hè?’


  ‘Ja. De geleerden — althans degenen die dachten dat we echt een wetenschappelijke expeditie waren — wilden blijven, maar Kapitein Gutierrez heeft dat verboden. We hebben hier niets meer te zoeken.’ En vervolgens, heel snel: ‘Hoe lang blijven jullie nog hier?’


  ‘Nog één Aardse week, tot de nieuwe projectielwerpers gemonteerd zijn. En vergeet niet dat we veel tijd zullen verliezen terwijl we Staurn verlaten. Het Nest zal een escorte met ons meesturen en we zullen onze atoomkoppen pas mogen installeren, als we buiten hun verdedigingslinies zijn. Maar ik geloof dat we alles bij elkaar binnen tien dagen onderweg kunnen zijn.’


  Weer viel er een stilte, waarin zij elkaar aankeken, elkaars blik vermeden en elkaar opnieuw aankeken. ‘Wat ga je doen, als je thuis bent?’ probeerde hij.


  ‘Op jou wachten,’ zei zij. ‘Voor je bidden.’


  ‘Maar… nee, ik bedoel… eh… je… eh politieke werk…’


  ‘Dat is niet belangrijk meer. Niet dat ik van gedachten veranderd ben… of misschien toch? Moeilijk te zeggen.’ Zij wreef verward met haar vrije hand over haar voorhoofd. Door de beweging bewoog haar haar; licht speelde over de kastanjebruine lokken. ‘Ik geloof niet dat ik in principe fout was,’ zei zij enige tijd later. ‘Misschien in de praktijk. Maar dat is niet meer van belang. Je hebt alles veranderd, zie je. De Aarde heeft zich uitgesproken.’


  ‘Onzin!’ Zijn gezicht gloeide. ‘Eén schip?’


  ‘Met jou als gezagvoerder, Gunnar.’


  ‘Dank je… maar dat is alleen maar vleierij en… Wacht even, Joss, je hebt wel degelijk iets te doen. Het is best mogelijk dat de gevoelens op de Aarde nu te ver doorslaan in de andere richting. Niemand bij zijn verstand zal behoefte hebben aan een soort heilige oorlog. Breng hun aan het verstand dat de vijand niet zo slecht is dat hij geen recht heeft op leven en dat er uiteindelijk vredesonderhandelingen geopend zullen worden. Hoe redelijker wij ons in zo’n geval opstellen, des te langer zal een eventuele vrede duren. Oké?’


  Hij zag dat zij een beslissing nam. ‘Je hebt gelijk en ik zal mijn best doen, ofschoon dat niet veel voorstelt,’ zei zij. ‘Maar al dat gepraat over politiek is alleen maar ronddraaien om de hete brij.’


  ‘Hoezo?’ vroeg hij, uitsluitend om tijd te winnen.


  Zij glimlachte scheef. ‘Gunnar, volgens mij ben je bang.’


  ‘Welnee, hoe kom je erbij? Je hebt rust nodig. Ik kan beter gaan.’


  ‘Blijf zitten,’ beval zij. Haar vingers sloten zich om zijn hand. De druk was licht, maar het zou gemakkelijker zijn geweest om je los te rukken van een enterhaak.


  Op haar gezicht wisselden rood en bleek zich af. ‘Ik moet nog uitleggen,’ zei zij met verrassend vaste stem. ‘Wat er vóór deze periode gebeurd is.’


  Heim voelde dat hij kippenvel kreeg.


  ‘Ja, ik hoopte dat ik je zover zou kunnen krijgen dat je niet zou gaan vechten,’ vervolgde zij. ‘Maar ik kwam er al gauw achter dat er veel meer achter stak. Oneindig veel meer.’


  ‘Uh, uh… het verleden, jazeker…’


  ‘Wat ga jij doen, wanneer je terugkomt?’ vroeg zij.


  ‘Rustig leven.’


  ‘Ha. Dat zou dan meteen in de krant komen. Maar een tijdlang zal je je wel weer thuis voelen op de Aarde.’ Zij sprak zachter nu. ‘Oh, God, je möet je er thuisvoelen.’ Zij keek hem aan. ‘Ik zal er namelijk ook zijn.’


  Hij moest zich dwingen om iets terug te zeggen. Zonder haar aan te kijken zei hij, elk woord benadrukkend: ‘Joss, je herinnert je te veel dingen. En dat doe ikzelf ook. We hebben één keer een kans gehad en die kunnen we beter niet opnieuw opgraven. Toen we elkaar opnieuw ontmoetten, waren we alletwee vrij en alletwee eenzaam en ik moet toegeven dat ik ook dacht dat de kans opnieuw was gekomen. Maar dat was niet het geval. De tijd heeft ons verraden.’


  ‘Nee, dat is niet waar. Oh, zeker, dat dacht ik in het begin ook. Onze terloopse ontmoetingen na mijn terugkeer uit Ourania en die politieke barrière tussen ons… oh, de duivel hale de politiek! Ik vond je gewoon aantrekkelijk en dat was niet in het minst vanwege een oude vriendschap, waarvan ik weet dat we hem niet meer kunnen doen herleven. Ik heb wat gedagdroomd op weg hierheen, maar ik had niet de indruk dat dat meer was dan de gewone vrouwelijke wensdromen. Hoe zou jij me pijn kunnen doen?’ Zij wachtte even. ‘Het bleek dat je dat maar al te gemakkelijk doen kon.’


  ‘Ik doe mijn best om je geen pijn te doen,’ zei hij wanhopig. ‘Jij bent veel te belangrijk voor me om zoet gehouden te worden met leugens.’


  Zij liet zijn hand los. Haar hand bleef open op de dekens liggen. ‘Maar dat betekent dat je niets om me geeft.’


  ‘Jawel, jawel. Maar begrijp je dan niet dat ik niet met Connie heb gebroken op de manier waarop jij met Edgar hebt gebroken? Toen zij mij, tja, hielp met die affaire met jou, groeiden we nog dichter naar elkaar toe. En toen stierf ze plotseling. Alle grond werd erdoor onder mijn voeten weggehaald. Ik denk dat ik al die tijd erna onbewust heb lopen zoeken naar nieuwe zekerheid, nieuwe grond onder mijn voeten. Ik ben een lafaard, ik ben bang om met minder genoegen te nemen, omdat ik later weer iemand tegen het lijf zou kunnen lopen die… Het zou niet eerlijk zijn tegenover jou.’ Zij herademde. ‘Je bent te oud geworden om nog te geloven in eeuwige verliefdheid, nietwaar? Wij weten wat echt belangrijk is tussen twee mensen. Als je me hiermee wilt waarschuwen dat je een beetje rusteloos zal zijn… ik zou niet jaloers zijn, als je wat rondzwierf, zolang ik maar zeker wist dat je terug zou komen.’


  ‘Ik wil helemaal niet rondzwerven. Lichamelijk vind ik liefde niet belangrijk genoeg meer. Geestelijk zou ik het niet eens willen. Die ene keer vond ik erg genoeg. Toen ik dat nieuws hoorde over Nieuw-Europa, dacht ik onmiddellijk aan een meisje dat ik daar kende. Ik was nog jong en rusteloos en wilde me niet binden, omdat dat speciaal voor iemand van de Ruimtevloot erg nadelig was. Dus zodra mijn verlof erop zat, ben ik zonder mij vast te leggen weer weggegaan. Toen ik weer terugkwam, was zij verhuisd. Ik heb lange tijd getwijfeld tussen haar opzoeken of niet en kwam uiteindelijk tot de conclusie dat ik dat beter niet kon doen. Later was ik te ver van de planeet gestationeerd om hem nog te bezoeken. Nu…’


  ‘Ik begrijp het. Je wilt je overtuigen van haar lot.’


  ‘Ik kan niet anders.’


  ‘Maar dat is minstens twintig jaar geleden, nietwaar?’


  Hij knikte. ‘Ik moet erachter zien te komen wat er van haar is geworden, zorgen dat ik haar in veiligheid breng, als ze nog leeft. Afgezien daarvan… ik weet dat het dwaas is.’


  Zij glimlachte. ‘Ga dan maar. Daar maak ik me niet veel zorgen over.’


  Hij stond op. ‘Ik moet gaan. We zijn geen van beiden in een staat om emotionele scènes door te maken.’


  ‘Goed, schat. Ik zal op je wachten.’


  ‘Liever niet. Niet echt, althans. De Duivel mag weten wat me allemaal nog overkomt. Wie weet kom ik helemaal niet meer terug.’


  ‘Gunnar!’ riep zij, alsof hij haar een klap had gegeven. ‘Zeg dat alsjeblieft niet!’


  Hij probeerde haar moed in te spreken en op te beuren, kuste haar vaarwel en ging weg. Terwijl zijn piloot hem het korte stukje terug naar zijn jacht vloog, keek Heim naar buiten. Een vlucht Staurni ging op jacht. Het zonlicht blonk op hun wapens. Zijn gevoel van verwarring maakte plaats voor ongeduld om weg te gaan, om opnieuw de ruimte te kiezen met zijn schip. Hij keek de draakachtige vormen verlangend na.


  Deel Drie:


  



  ADMIRALITEIT


  HOOFDSTUK 1


  Strikt genomen ligt het sterrenbeeld Phoenix in ons eigen Zonnestelsel, halverwege de zonneweg en de zuidelijke pool. Het is niet juist dezelfde naam te gebruiken voor het stukje heelal dat daar weer honderdvijftig lichtjaren vandaan ligt en waarin de zonnen van Aleriona en Nieuw-Europa schijnen. Menselijke koloniën brengen echter vanzelf zoveel belangstelling voor de naburige stelsels en planeten met zich mee — als plaatsen om te bezoeken en te onderzoeken, vriendschap mee te sluiten, handel mee te drijven, oorlog mee te voeren — dat zo’n moeilijk af te bakenen stukje heelal een naam moet hebben. Hoe onzorgvuldig zo’n naam ook gekozen wordt, als hij eenmaal gegeven is, is er nauwelijks meer af te komen.


  Bovendien was de naam in dit speciale geval niet geheel zonder betekenis. De mythologische Phoenix wordt herboren in vuur. Met behulp van kernenergie bereikte Lamontagne eens de verre ster Aurore. Toen hij zag dat rond die zon een planeet cirkelde die de mensheid een thuis zou kunnen bieden, liet hij de tricolore als een vlam in de hemelen wapperen. Groot was de hoop in de harten van de mensen die verhuisden naar Nieuw-Europa, waar zij werkten, verkregen en doorgaven. Toen kwamen de oorlogsschepen van Alerion met aan boord hun helse vuur.


  Een schip steeg op van de planeet. De krachten, die het opwekte, verstrengelden zich met de in elkaar grijpende krachtvelden van de kosmos en stuwden het schip steeds sneller voort. Toen Aurora kleiner werd, wegviel achter het schip, werd de invloed van haar massa kleiner. Het zou niet lang meer duren, voordat het veilig was om zich geheel te omsluiten door krachtvelden, het traagheidseffect op te heffen en de snelheid van het licht te overtreffen. Een miljoen kilometers verderop werd het opgemerkt door de Vos


  II. Het piratenschip zag zijn zichtbare en onzichtbare licht, zocht met een zacht snuffelen van zijn radar, hoorde de geluiden van de aandrijving, rook de neutrino’s van zijn motoren, en kwam tot een roofdierachtige waakzaamheid.


  ‘Verdomme,’ zei Gunnar Heim. ‘Die kist hadden we uren geleden al moeten opmerken. Het kan niet anders of ze hebben extra-afschermers geïnstalleerd.’


  Eerste Officier David Penoyer bestudeerde de computertapes. ‘Lijkt op een transportschip van gemiddelde grootte. Vergelijkbaar met de Kllehoi, die we een maand geleden hebben buitgemaakt, lijkt me. In welk geval we sneller uit de voeten kunnen dan dat ding.’


  Heim schopte achteruit met één voet. Zijn grote lichaam maakte een duikvlucht door de gewichtloze cabine en kwam tot stilstand voor een patrijspoort. Daarbuiten glinsterden talloze sterren; de Melkweg trok zijn zilveren stroom door een eindeloze, nachtzwarte duisternis; sterrennevels en verre zonnestelsels wierpen hun zwakke licht van afstanden die de mens wellicht nooit zal bevatten. Heim had geen tijd om onder de indruk te zijn; hij staarde naar buiten met ogen die een ijzig blauw waren geworden, als een afstervende reuzenzon en zei: ‘Dat schip heeft waarschijnlijk de veilige Mach-marge bereikt, voordat wij onze snelheid voldoende hebben kunnen aanpassen. Ik weet dat het theoretisch mogelijk is om langszij van een ander schip SDL te gaan, maar dat heeft nog nooit iemand geprobeerd en ik heb er geen behoefte aan om de eerste te zijn, al is het alleen maar omdat er veel te veel interstellaire gasturbulentie zou ontstaan.’


  ‘Dat wel, maar… Kapitein, we hoeven het schip niet per se te enteren. Als we gewoon onze snelheid vermeerderen, dan halen we het in binnen de Mach-limieten en dan zal het of op SDL over moeten schakelen, of afwachten wat wij te vertellen hebben.’ Heim’s strakke gezicht verzachtte zich tot een scheve grijns. ‘Wie weet neemt-ie het risico liever dan dat-ie zich overgeeft. Dat zou ons record naar de knoppen helpen. Vier maanden piraterij, achttien schepen van de Aleriona veroverd en nog geen dode gevallen.’ Hij haalde een hand door zijn rossige haar. ‘Als we nu eens… Wacht!’ Hij draaide zich om en drukte op een aantal knoppen. ‘Gezagvoerder aan boordwerktuigkundige. Luister, ik weet dat jij alles met een gravitron kunt doen met uitzondering van de vaat wassen. Is het veilig om een hele korte periode op SDL te vliegen?’


  Penoyer tuitte zijn lippen en floot geluidloos.


  ‘Dat is een zaak van exacte awstellingen, schiwwer,’ rommelde de stem van Uthg-a-K’thaq. ‘Het is gelukt, toen we het zonnestelsel uitwluchtten, waar nu is het alweer zo lang geleden dat alles is nagekeken…’


  ‘Dat weet ik.’ Heim’s bleekblauwe tuniek kreukte, toen hij zijn schouders ophaalde. Aan boord van de Vos werden geen uniformen gedragen. ‘Goed, ik ben bang dat dat betekent dat we ze op moeten blazen. Oorlog is per slot van rekening geen spelletje,’ voegde hij eraan toe, voornamelijk tegen zichzelf.


  ‘Eén ogenwlik, alstuwlieft.’ Door de intercom waren klikkende geluiden hoorbaar. De boordwerktuigkundige gebruikte waarschijnlijk op dat ogenblik het Naqsaalse equivalent van een rekenliniaal, bedacht Heim. ‘Ja. Ik hew ownieuw de weiligheidswarge werekend. Ik geloof dat die woldoende groot is.’


  ‘Jippie!’ Heim’s juichkreet deed de luikhoofden galmen. ‘Hoorde je dat, Dave?’ Hij gaf Penoyer een daverende klap op zijn rug. De blonde jongeman schoot als een pijl uit een boog door de cabine, kuchte verschrikt en zei sputterend: ‘Jawel, meneer, fantastisch.’


  ‘En niet alleen fantastisch omdat het opnieuw geen mensenlevens hoeft te kosten,’ riep Heim juichend. ‘Maar ook vanwege het geld. Al die heerlijke, prachtige oorlogsbuit.’


  En een prachtige bemanning om het schip naar de Aarde te brengen, herinnerde het zakelijke deel van zichzelf hem. Het zal nog maar verdomd kort duren, voordat we zelf nog maar met alleen het hoognodige bemanningsbestand zitten. Nog een paar schepen en we zullen op moeten houden.


  Woest: Dan verkopen we die laatste niet, maar gebruiken we hem als boodschapper. Iedereen die zich bij ons wil aansluiten kan ons ontmoeten op Staurn. Daar moeten we toch periodiek heen om onze voorraden aan te vullen. Met een bankrekening zoals ik inmiddels heb opgebouwd, kan ik nog wel tien strooptochten organiseren, We gaan net zo lang door tot we opgeblazen worden — of tot de Federatie bij zijn verstand komt en wat eerlijke oorlog gaat voeren.


  Hij stortte zich volledig op het voorbereidende werk. Toen het sein voor ‘iedereen op zijn post’ werd gegeven, deed een daverende juichkreet het schip trillen. Prima knapen, dacht Heim met hernieuwde warmte. Zij hadden schoorvoetend geloot om te bepalen wie de buitgemaakte schepen naar huis moest brengen, maar het was soms toch tot vechtpartijen gekomen om te bepalen wie het zeldzame voorrecht zou genieten van zijn leven riskeren in het Systeem van Aurore. Het sprak natuurlijk vanzelf dat degenen die op het schip bleven een groter aandeel in de buit zouden krijgen, maar Heim wist dat zij niet alleen vanwege geldelijk gewin op zijn piratenschip hadden aangemonsterd.


  ‘Motoren op volle kracht!’ Als de vijand op zijn qui vive was, zou hij onmiddellijk aan zijn instrumenten kunnen aflezen dat een ander schip in de buurt was. Radar alleen stelde nauwelijks iets voor in dit geval, waar het ging om dergelijke gigantische afstanden, want de Vos had evengoed een meteoor kunnen zijn; pas toen de motoren in werking werden gesteld, verried het schip zijn aanwezigheid.


  ‘Binnenste krachtenveld terug naar standaard!’ Iedereen kreeg zijn normale Aardse gewicht weer terug.


  ‘Vee tors voor draaiing: rol drie punten, duik viereneenhalve punt, gering twaalf punten!’ Sterren verschoten buiten de patrijspoorten.


  ‘Versnelling maximaal!’ De mensen in het schip voelden niets van de plotselinge snelheidstoename, omdat de binnenkant van het schip was afgeschermd door een compenserend krachtenveld. Het gebrul van de motoren nam echter hoorbaar toe.


  ‘Klaarmaken voor Mach-aandrijving! Vijf tellen van nu, vier, drie, twee, een, nul!’


  Het licht van de sterren flikkerde onzeker, alsof ze gezien werden door stromend water, en herstelde zich weer. Tijdens die korte periode werd door de onvoorstelbare acceleratie door middel van het opheffen van de massa niet zo’n snelheid bereikt dat er aberratie of het zogenaamde Dopplereffect ontstond, maar de verre, lichtende schijf van Aurore werd plotseling veel kleiner.


  ‘Schakel Mach-aandrijving uit!’ Een elektronisch signaal had het bevel al doorgegeven, voordat Heim de woorden had uitgesproken.


  Onder Penoyer’s bezige handen ratelden de computers. De Vos had zijn normale snelheid weer teruggekregen en lag nu ver vóór het andere schip. Dat had weliswaar een hogere snelheid dan de Vos nu, maar het zou een koud kunstje zijn om hier, binnen de Mach-marge, hun snelheid aan de ander aan te passen. ‘Geschutskoepel Vier, geef ze een schot voor de boeg!’ Het projectiel schoot weg. Gedurende een moment lichtte de atoomaandrijving verblindend op tussen de sterren.


  ‘Geef me een verbinding via de universele band,’ beval Heim. Hij voelde dat hij hevig transpireerde. De manoeuvre zou ondoenlijk zijn geweest zonder de meer dan menselijke gevoeligheid van Uthg-a-K’thaq voor het gravitronenveld en de afstellingen die daarvoor nodig waren, maar de boordwerktuigkundige had zich ook kunnen vergissen. Onder de plotselinge angst zong het echter in hem. We hebben ze te pakken! Weer een klap voor Aleriona!


  Een sirene huilde. Het schip huiverde. Automaten deden hun werk; er klonk gerommel en gestamp in de rompplaten.


  ‘Mijn hemel!’ riep Penoyer geschokt. ‘Ze zijn gewapend!’


  De patrijspoorten werden verduisterd om te voorkomen dat iemands ogen blijvend beschadigd zouden worden door de verblindende zonnen die overal rond het schip opgloeiden. Het vacuüm werd doorsneden door gespitste atomen, welke door het hydromagnetische schild van het schip de ruimte werden ingeslingerd, na hun radioactieve lading op de absorberende romp te hebben losgelaten. De meteorendetectors gaven luidkeels door dat metalen brokstukken met snelheden van kilometers per seconde op het schip afsuisden.


  Er was geen tijd om bang te zijn. ‘Zorg datje die rotzooi afweert,’ beval Heim aan zijn schutters. ‘Laserkoepel Drie, probeer of je hun Mach-ringen onklaar kunt maken.’


  Toen hij zijn beslissingen genomen en doorgegeven had, stond hij verder machteloos. Zijn zeer kundige bemanning kon trouwens op haar beurt weinig anders doen dan zijn bevelen doorgeven aan hun robots. De dood en verderf zaaiende machines werkten veel te snel om door de menselijke zinnen gevolgd te worden. Radarstralen zochten hun weg, computers klikten, projectielen werden gericht op aanstormende projectielen en vernietigden die, voordat zij hun doel konden treffen. Een verblindende straal energie zocht tastend zijn weg naar Heim’s schip, een straal die niet te stoppen was. Voordat hij echter meer dan oppervlakkige schade had kunnen aanrichten, sloeg de zware laserstraal van de Vos toe. Pantserplaten verdampten, de straal brandde zich een weg, het wapen van de vijand doofde uit. De vuurlans trok een smeulende streep over de romp van het schip van de Aleriona, op zoek naar de componenten voor de SDL-aandrijving. Het was geen gemakkelijk doelwit, daar de onderlinge positie van de twee schepen voortdurend veranderde. De computers hadden slechts onderdelen van seconden nodig om hun berekeningen te maken. Het andere schip schoot met een ruk vooruit, in een poging de straal van zich af te schudden. Gedurende een fractie van een seconde doorsneed de laserstraal uitsluitend de inktzwarte ruimte. Toen zocht hij genadeloos zijn doel weer op en deed zijn vernietigende werk.


  ‘Koepel Drie naar brug. Mach-aandrijving onklaar gemaakt, meneer.’


  ‘Prima. Wat ook gebeurt, hij zal ons niet verrassen met een sprong naar SDL,’ zei Heim. ‘Brug naar radiokamer. Blijf proberen contact te maken. Brug naar machinekamer. Klaarmaken voor langszij.’


  Het gevecht liep op een eind. Lang had het allemaal niet geduurd. Het verschil tussen een haastig met bewapening uitgerust koopvaardijschip en een kruiser die was uitgerust als een vernietigingsschip van de Ruimtevloot was te groot. Niet belachelijk groot overigens — als een van hun projectielen dicht genoeg bij de Vos was ontploft, zou de bemanning alleen al door de vrijgekomen straling zijn gedood — maar wel tè groot. De Vos had elke dreiging gepareerd met een veel grotere concentratie aan veel krachtiger wapens. Er daalde een onrustige stilte neer over de ruimte. De sterren werden weer zichtbaar in de patrijspoorten.


  Penoyer floot tussen zijn tanden. ‘Jezus,’ zei hij zwakjes. ‘Het scheelde niet veel of we waren de sigaar geweest. Gewoonweg verrast.’


  ‘Het is duidelijk dat ze het van de verrassing wilden hebben,’ zei Heim knikkend. ‘Ik geloof dat we er vanaf vandaag vanuit moeten gaan dat ieder schip dat geen gewapend escorte bij zich heeft, in staat is zichzelf te verdedigen.’ Het was zijn politiek alle schepen die wel een escorte bij zich hadden, met rust te laten. Die waren er niet veel, omdat Alerion’s ruimtevloot in deze gebieden nog niet groot was en een groot aantal van hun oorlogsschepen de ruimte doorkruiste om hem te zoeken. Heim had het voornamelijk voorzien op vrachtschepen die alles aanvoerden wat de Aleriona nodig hadden om de verovering van Nieuw-Europa definitief te maken. Hij mocht overigens dicht bij de dood zijn geweest, maar hij voelde geen reactie. Als iemand hem gevraagd zou hebben hoe dat mogelijk was, zou hij waarschijnlijk geantwoord hebben dat hij nu eenmaal gezegend was met een bijzonder flegmatiek karakter. De waarheid was echter dat het groeiende gevoel van triomf geen ruimte liet voor andere gevoelens. Hij moest zich dwingen kalm te spreken. ‘Niet dat ik me zorgen maak, overigens. Integendeel. We hebben ons veel beter gehouden dan ik eigenlijk mocht verwachten met zo’n samenraapsel van een bemanning.’


  ‘Oh, dat weet ik niet, meneer. U heeft ons meer dan genoeg gedrild.’ Penoyer zocht naar een sigaret. ‘Overigens, al die explosies zijn misschien niet onopgemerkt gebleven. Straks komt er een grotere broer kijken.’


  ‘Inderdaad. We zullen de omgeving niet langer bewonderen.’


  ‘Maar wat doen we met dat schip? Het is te beschadigd om teruggevlogen te worden naar ons Zonnestelsel.’


  ‘Dan zetten we het in een parkeerbaan, ergens achteraf, en gaan het op ons gemak repareren… Hé, er wordt geantwoord op onze oproep.’


  Op het scherm verscheen het gezicht van een Aleriona, met achter hem het kunstlicht van een rode dwergzon. Aan het fijngesneden gezicht, het glanzende gouden haar en de zilverkleurige vacht kon Heim aflezen dat hij te maken had met iemand van rang. Zelfs in dit ogenblik van droefheid en woede was zijn taal een muziek die Beethoven gefascineerd zou hebben.


  Heim schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me. Ik ken de Hoge Spraak niet. Parlez-vous francais?’


  ‘Niet waarheid,’ zong de gezagvoerder. ‘In de weiden van de sterren varen wij die aan boord zijn, ongenoodzaakt de taal van Europa het Nieuwe Land te kennen. Aan u, de zwerver, geven wij de Meroeth over.’


  Het was een opluchting eindelijk iemand tegen te komen die Engels sprak. Tot nu toe hadden ze er twee getroffen die Spaans spraken, een die Frans en een die Chinees sprak. Bij de overigen hadden zij elkaar via gebarentaal duidelijk gemaakt wat zij wilden; met een wapen achter de hand was dat overigens toch wel duidelijk geweest. ‘Dus u weet wie we zijn?’ vroeg Heim.


  ‘Een ieder weet nu van het schip dat vernoemd is naar het dier met de verscheurende tanden. Slecht moge het u vergaan,’ zong de Aleriona.


  ‘Dank u. Maar als u nu even naar mij wilt luisteren. We sturen een paar mensen bij u aan boord. We zullen gedwongen zijn om uw bemanning in verzekerde bewaring te stellen, maar als niemand zich verzet, zal er geen enkel geweld worden gebruikt. Heeft u overigens doden of gewonden? Nee? Prima. U zult met uw schip naar de Aarde worden gebracht en daar voor de duur van de oorlog worden vastgehouden.’


  Bij zichzelf dacht Heim dat hij misschien de plank wel erg ver mis sloeg. De Aarde was ver weg. Zelfs Sol was van hier niet meer zichtbaar. Hij had geen enkele verbinding met zijn thuisplaneet.


  De bemanning van een buitgemaakt en naar de Aarde gebracht schip kon onmogelijk opnieuw rendez-vous maken met een eenzaam oorlogsschip dat in zijn eentje een heel rijk bevocht en alleen veilig kan zijn, wanneer het volkomen vrij en onverwacht zijn bewegingen kan blijven maken in de oneindige ruimte. Hij veronderstelde dat de Federatie uiteindelijk het hoofd zou moeten buigen voor Frankrijks eis de oorlogssituatie met Aleriona onder ogen te zien en zijn expeditie wettig verklaren. Anders zouden er allang ruimteschepen van de Aarde rondgecirkeld hebben — of officiële vertegenwoordigers van de Federatie aan boord van schepen van de Aleriona — om hem te bevelen huiswaarts te keren.


  Maar in al die zes maanden dat hij zijn eenzame strijd had gestreden. had hij geen enkel bericht gekregen, geen hulp, niets. De laatste gevangen Aleriona had hem verteld dat de twee vloten in het gebied van de Marches lagen en elkaar nauwgezet in het oog hielden, maar dat er van vijandelijkheden nog geen sprake was geweest. Heim geloofde dat. Weten ze niet of ze zullen vechten of onderhandelen? Zullen ze dan nooit begrijpen dat er niet valt te onderhandelen met een vijand die gezworen heeft ons het leven in de ruimte onmogelijk te maken, totdat wij bewezen hebben dat we sterker zijn? Lieve hemel, Nieuw-Europa is nu al bijna een jaar in hun handen!


  Het gezicht op het scherm vertrok van hevig gevoelde smart. ‘Zouden wij welgemaakte krijgsmachines hebben gehad, wij zouden u hebben doen sneven.’ Slanke handen met vier soepele vingers streelden zacht over een van de bloeiende ranken die over de wanden van de hele cabine groeiden. Het was alsof hij daar zijn troost zocht. ‘Boos zijn de mensgemaakt machines gebouwd.’


  Aha! Dat wil zeggen dat jouw scheepje op Nieuw-Europa is uitgerust. Ik vraag me af wie er op dat lumineuze idee is gekomen? ‘Zet uw aandrijving stop en bereid u voor op enteren,’ zei Heim.


  Hij schakelde de radio uit en gaf zijn bevelen. Het was nog steeds mogelijk dat zij hem in de val wilden lokken. De Vos moest op een veilige afstand blijven en een sloep sturen. Hij zou het liefst zelf zijn gegaan, maar zijn plicht lag hier en iedereen stond te springen om de tocht te mogen maken. Net kleine jongetjes die voor zeerovertje spelen… evengoed hadden ze een paar keer fantastische dingen buitgemaakt, dus laat hen maar.


  Het was overigens niet erg waarschijnlijk dat de Meroeth iets aan boord zou hebben dat hen veel rijker zou maken. Alerion wilde Nieuw-Europa hebben, omdat het een prima bruggenhoofd zou zijn en bovenal om de mensen van de planeet, en daarmee van de hele Phoenix, uit te sluiten. De vrachten, die van De Eith naar Aurore werden vervoerd, waren industriële of oorlogsproducten en daarom altijd van waarde. Er werden nauwelijks grondstoffen van waarde teruggestuurd; Nieuw-Europa lag aan het eind van een bijzonder lange verbindingslijn en moest alle voorraden en energie steken in de productie en lancering van de verdedigingssatellieten die de planeet onneembaar zouden maken.


  Leeg waren de terugkerende schepen echter meestal niet. Soms had Heim verwonderd zijn wenkbrauwen opgetrokken, als hij zag wat het schip met zich mee voerde. Wilden de Aleriona die spullen hebben, omdat ze ze als curiosa ten toon wilden stellen, of om ze later weer aan de Aarde te verkopen, of…? Hoe dan ook, zijn mannen hadden geen reden tot klagen gehad, toen zij een ruim vol champagne buitmaakten!


  De schepen pasten vectoren aan. De sloepen verlieten het moederschip. Heim ging achter het hoofdpaneel zitten en keek ze na, kleine heldere splinters, die even later werden opgeslokt door de schaduw van hun kruiser met de haaienkop. Hij liet zijn gedachten de vrije loop: de Aarde, trotse steden en zachte luchten; Lisa, die hij misschien niet eens meer zou herkennen, als hij terugkeerde; Jocelyn, die nog steeds niet helemaal uit zijn leven verdwenen was…en dan Nieuw-Europa, mensen die uit hun huizen verdreven waren en de wildernis in moesten trekken, een dwaze droom over Madelon…


  Het radioscherm zoemde. Hij schakelde het in. Uit de ovale opening van zijn gepantserde ruimtepak keek het ronde gezicht van iilumberg hem aan. De helm stond open. Heim wist niet zeker of het donkere licht in het schip de enige oorzaak was van de hoogrode gelaatskleur van de man.


  ‘Hier entergroep, meneer.’ Blumberg sprak zo snel dat hij bijna struikelde over zijn woorden.


  Heim spande zijn buikspieren, als om zich voor te bereiden op het slechte nieuws. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij haastig.


  ‘Niets… we hebben de situatie volledig in de hand… maar meneer! Er zijn mensen aan boord!’


  HOOFDSTUK 2


  Een korte periode van SDL bracht de Vos tot zo ver buiten het systeem dat de waarschijnlijkheid dat zij ontdekt zouden worden vrijwel letterlijk nihil genoemd kon worden, Heim liet alles aan de automatische piloot over en gaf het teken dat de feestelijkheden konden beginnen.


  De kantine gonsde van de stemmen. Er waren nog maar vijfentwintig piraten aan boord en slechts een twaalftal Nieuw-Europeanen en het vertrek was oorspronkelijk bedoeld voor honderd personen. Toch vulden zij die enorme ruimte met hun geschreeuw, gezangen gerinkel van glazen, tot de luikhoofden ervan galmden, In een hoekje zat de onverstoorbare Uthg-a-K’thaq bij een geïmproviseerde koeler flessen champagne uit te delen. Hij liet de kurk er met een knal als van een pistoolschot afschieten en schonk gul ieders glas vol. Uitgerust met voldoende gewatteerde kledingstukken om ongelukken uit te sluiten probeerden boordschutter Matsuo Hayashi en een pezige jonge kolonist uit of je het verst kwam met karate of met straatvechttechnieken. Dobbelstenen rolden over het dek, schuldbekentenissen werden ingezet tegen beloften van gloedvolle introducties aan meisjes, wanneer zij eenmaal terug waren op de planeet en de overwinning hadden behaald. Een drietal Ashanti, ieder met een universitaire opleiding, danste een oorlogsdans, terwijl de rest van de aanwezigen op tamtams speelde, die bestonden uit haastig opgeduikelde potten en pannen. Endre Vadász sprong op tafel, zette zich schrap, terwijl zijn vin-vingers over de snaren dansten. Meer en meer Fransen vielen hem bij;


  ‘C’est une fleur, fleur de prairie,


  C’est une belle Rose de Provence,


  Sa chevelure ressemble a la nuit


  Et ses beaux yeaux semblent a la mysotin


  Aanvankelijk moest Heim zo luidkeels lachen om weer een nieuwe grap van Jean Irribarne dat hij niet hoorde wat er gezongen werd. Toen de muziek luider werd, werd ook hij meegesleept. Hij herinnerde zich plotseling een avond in Bonne Chance, Hij voelde zich alsof hij weer terug was op dezelfde plek, De tuin was omringd door hoge gebouwen, gedompeld in duisternis. Alleen het gele licht uit de hem omringende ramen en het eerste licht van Diana, die die avond vol zou zijn, wierpen hun gloed op de twee geliefden. Een zacht briesje deed de bladeren ritselen en mengde de geuren van rozen en lelies met naamloze aroma’s van plaatselijke bloesems. Haar hand had vol vertrouwen de zijne genomen. Kiezelstenen knarsten onder hun voeten, toen zij naar het zomerhuisje wandelden. Ergens, in een van de omringende huizen, speelde iemand een band af en het lied zweefde naar beneden, gedragen op de zwoele zomerlucht.


  ‘Quand du village elle se promène,


  C’est une plaisir de la voir mare her;


  Sa jolie taille ronde et gracieuse,


  Comme une vague souple et mystérieuse.’


  Tranen brandden in zijn ogen. Hij schudde ruw met zijn hoofd. Iribarne nam hem onderzoekend op. De Nieuw-Europeaan was een man van gemiddelde lengte, kop en schouder kleiner dan Heim, tenger gebouwd, met zwart haar, een langwerpig gezicht en regelmatige gelaatstrekken. Hij was nog steeds gekleed in de uitrusting die hij gedragen had, toen hij gevangen werd genomen: groene tuniek en dito broek, zachtleren laarzen, een baret achter zijn riem gestoken, het uniform van een handhaver van de wet die maquisard is geworden. Op zijn schouders droeg hij drie luitenantsstrepen.


  ‘Pourquoi cette tristesse soudaine?’ vroeg hij.


  ‘Hè?’ Heim knipperde met zijn ogen. Er heerste zoveel lawaai in het vertrek, zijn Frans was inmiddels zo slecht geworden en op Nieuw-Europa had men al zo’n verschillend dialect ontwikkeld, dat hij de vraag niet verstond.


  ‘Je toont onmiddellijk het verdriet,’ zei Irribarne. In het algemeen kwamen stadsbewoners op Nieuw-Europa genoeg met Engelsen en Engelssprekenden in aanraking om er wat Engels aan over te houden.


  ‘Oh… niets. Een plotselinge herinnering. Ik heb verscheidene verloven doorgebracht op Nieuw-Europa, toen ik nog diende bij de Ruimtevloot. Maar dat is alweer… Jezus, de laatste keer dat ik daar was, is al eenentwintig jaar geleden.’


  ‘En nu denk je aan de vreemde wezens die door straten glijden, straten die geledigd zijn van de mens. Hoe zacht zij bewegen, als jagende panters!’ Irribarne keek getroubleerd in zijn glas, hief het en leegde het in één doorlopende beweging. ‘Of misschien herinner je je een meisje en je vraagt je af, is zij dood of is zij levend en zich verbergend in de wouden. Hein?’


  ‘Laten we de glazen nog een keer volgooien,’ zei Heim bruusk. Irribarne legde een hand op zijn arm. ‘Un moment, s’il vous plait. De bevolking van de hele planeet is maar enkel vijfhonderdduizend. De stadsmensen die zou jij ontmoeten is nog minder van getal. Misschien ik ken haar.’


  ‘Madelon Dubois?’


  ‘Geboren in Bonne Chance? Haar vader een dokter? Maar welzeker! Ze is gehuwd met mijn eigene broer Pierre. Wat ik laatst heb gehoord, zij leven.’


  Het werd Heim even zwart voor de ogen. Hij leunde tegen een luikhoofd, haalde langzaam en diep adem, vocht om zichzelf weer onder dwang te krijgen, maar kon het kloppen van zijn hart niet tot bedaren brengen. ‘Gud ske lov,’ fluisterde hij. Sinds zijn jeugdjaren was hij nooit zo dicht bij een gebed geweest.


  Irribarne nam hem op met zijn slimme, half toegeknepen ogen. ..Ah, dit is inderdaad voor jou belangrijk. Kom, laten wij onder twee mannen met elkaar spreken.’


  ‘Goed, dank je.’ Heim ging hem voor. Iribarne kon hem nauwelijks bijbenen. Achter hen brulden de mannen in koor, terwijl zij broederlijk de armen om elkaars schouders hadden geslagen:


  ‘Chevaliers de la table ronde,


  Goûtons voir si le vin est bon…’ terwijl Vadász’ gitaaraccoorden boven alles uitklonken.


  Heim’s eigen hut leek extra rustig, na al dat lawaai. Iribarne nam plaats en keek nieuwsgierig om zich heen de goed opgeruimde, smaakvol ingerichte hut rond. Shakespeare, Bjomson en Kipling in boekvorm, met nagenoeg versleten banden, microbanden van mindere literaire goden, het model van een oorlogsschip, een foto van een vrouw, een paar van een meisje. ‘Votre famille?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Maar mijn vrouw is dood. Mijn dochtertje is bij haar grootvader op de Aarde.’ Heim bood de man een van zijn weinige sigaren aan en stopte zelf een pijp. Zijn vingers waren niet geheel vast en hij vermeed de blik van de ander. ‘Hoe maakt uw eigen gezin het?’


  ‘Goed, dank u. Maar dat was natuurlijk wel een aantal weken geleden, voordat mijn patrouille gevangen werd genomen.’ Irribarne stak zijn sigaar aan en leunde met een tevreden zucht achterover. Heim bleef staan.


  ‘Hoe kon dat trouwens gebeuren? We hebben nog geen enkele gelegenheid gehad om te praten.’


  ‘Ik hoop ene kwestie van pech. Er is een uraniummijn aan de Côte Notre Dame. Er is niet veel uranium op Nieuw-Europa, zoals je wel weet, omdat de planeet is veel minder dicht dan de Aarde. Dus haar opblazen zou een gevoelige frappement… slag zijn voor de Aleriona. We stalen een onderzeeboot in de Port Augustin, waar de bergen de Golfe des Dragons ontmoeten, en trokken erop uit. We weten dat de enige ding dat deze vervloekbare droogwerelders niet hebben, is apparaten voor opsporing van onderzeeboten. Maar de mijn, zij werd beter bewaakt dan wij hadden voorgezien. Toen wij ’s nachts aan de oppervlak kwamen om aan de kust te gaan, werden wij getroffen door een granaat. Chemische explosieven, daarom kan ik het nog navertellen. Hun soldaten wachtten ons op, ziet je, en verrasten ons. Er werd voorgesteld om ons dood te schieten, als voorbeeld te stellen, of, wat nog erger zou zijn, inlichtingen uit ons te persen. Maar er is een nieuwe hoge commandant en hij verbood het. Ik denk dat hij is gekomen om leiding te nemen van de jacht op jou, mijn vriend, dus ook voor dit moet ik je bedank zeggen. We waren op de weg naar Aleriona. Ze hadden het gesprek over uitverwisseling van krijgsgevangenen.’


  ‘Juist, ja.’


  ‘Maar je stelt uit. Je wilt nieuws horen van Madelon, non?’


  ‘Jezus, ik heb helemaal niet zo’n behoefte om persoonlijk te worden… Goed, we waren verliefd op elkaar en ik was een hele tijd op Nieuw-Europa, met ziekteverlof. Heel onschuldig allemaal, laat ik je dat verzekeren. Zo verdomd onschuldig zelfs dat ik er wat kriegel van werd en… Hoe dan ook, toen ik de eerstvolgende keer weer op de planeet was, bleek ze verhuisd.’


  ‘Dat klopt. Naar Château St. Jacques. Ik heb altijd al gedacht dat Pierre haar heeft gekregen… hoe zal ik zeggen, van de weeromstuit? Nu en dan zij kan lachen met de grote Norvégien die zij kende als meisje. Zo’n lachen, half droef, half gelukkig, is altijd het lachen om herinneringen toen je jong was.’ Irribarnes glimlach verdween. ‘Pierre, hij is een goede echtgenoot. Ze hebben vier kinderen.’


  Heim werd plotseling rood. ‘Begrijp me goed,’ zei hij, zonder zijn pijp uit zijn mond te nemen. ‘Ik had zelf ook geen betere vrouw kunnen treffen. Ze… ze was een beetje in moeilijkheden toen en ik hoopte dat ik haar misschien zou kunnen helpen. Een kwestie van een oude vriendschap, meer niet.’


  Hij was er zelf van overtuigd dat hij de waarheid sprak. Goed, hij had wel een paar gedachten gehad, een paar herinneringen, maar het had hem niet veel moeite gekost om die weer te begraven. Dat Madelon een gelukkig leven had gehad, dat ze nog steeds leefde, moest voldoende zijn.


  ‘Vriendschap mag je van ons allen verwachten,’ zei Iribarne hartelijk. ‘Maar voordat we ons weer storten in de feestgewoelen ik heb gehoord dat je een vrijbuiter bent die door Frankrijk van de benodigde papieren is voorzien geworden. Ik snap niet, waarom is onze ruimtevloot zo laks geweest? Wanneer zullen zij komen?’ Mijn God, dacht Heim. Die wetenschap had ik hem in ieder geval tot morgen willen besparen.


  ‘ik weet het niet,’ zei hij.


  ‘Nom d un chien!’ Irribarne ging met een schok recht overeind zitten. ‘Wat zegt je daar?’


  Langzaam, met tegenzin, vertelde Heim zijn verhaal; hoe het mogelijk was dat de Ruimtevloot aan handen en voeten gebonden was, terwijl het Parlement ruzie maakte; dat misschien uitsluitend zijn strooptochten met de Vos het onmogelijk maakten om alsnog met de Aleriona om de tafel te gaan zitten, hetgeen voor Alerion alleen maar betekende dat het oorlogvoeren verlegd werd naar de conferentiezaal.


  ‘Mais… mais… mais… vous… cette astronef…’ Iribarne hield op met stotteren, haalde diep adem en zei langzaam: ‘Dit schip kruist al maanden in het Systeem van Aurore. Heb je zelf dan geen enkel teken van leven van ons ontvangen? Geen greintje bewijzen dat wij nog leefden?’


  ‘Ik heb gedaan wat ik kon,’ zei Heim. Hij ijsbeerde op en neer, grote rookwolken uitblazend, stampend met zijn laarzen op de vloer, zijn grote handen achter zijn rug opeengeklemd tot de nagels wit waren. ‘Ze hadden de gevangenen die ik, samen met de buitgemaakte schepen, naar de Aarde stuurde, kunnen ondervragen. Niet dat dat gemakkelijk zou zijn — Aleriona reageren heel anders dan mensen — maar als iemand het geprobeerd had, zou het zeker mogelijk zijn geweest de waarheid aan hen te ontrukken! Ik veronderstel dat niemand de moeite heeft genomen.


  Ik heb ook een lage vlucht gemaakt over Nieuw-Europa. Niet zo’n probleem, als je snel genoeg bent. Het grootste deel van hun verdedigingssatellieten is nog niet voldoende uitgerust en er waren geen oorlogsschepen zo dichtbij dat we moeite zouden hebben gehad om ze te ontlopen. Ik kreeg een goede kans om mooie, scherpe foto’s te maken, scherp genoeg om te laten zien dat alleen Coeur d’Yvonne vernietigd was en dat er nooit een vuurstorm is geweest boven Garance. Ik heb ze meegegeven naar de Aarde. Ik veronderstel dat ze wel een paar mensen tot andere gedachten hebben gebracht, maar duidelijk niet de mensen die tellen. Vergeet niet dat al heel wat politieke carrières op het spel zijn gezet om de vrede tot stand te brengen. En zelfs als iemand inzag en toegaf dat hij het bij liet verkeerde eind had en zou aftreden, zou hij zich wel twee keer bedenken, voordat hij zijn hele partij mee de ondergang in zou nemen.


  Oh, ik weet zeker dat de publieke opinie volledig aan onze kant staat. Die ontwikkeling begon zich al af te tekenen, toen wij van de Aarde vertrokken. Niet lang daarna, toen we op Staurn munitie insloegen, kwamen we een paar laatkomers tegen en die vertelden me dat de wil tot vechten steeds duidelijker werd. Dat was vier maanden geleden!’


  Hij haalde zijn pijp even uit de mond en gesticuleerde ermee. Hij stond stil en vervolgde, wat minder verhit nu: ‘Ik kan wel raden wat de argumenten van de vredespartij zijn geweest. ‘Ja, ja,’ zeggen ze. ‘Het is best mogelijk dat de mensen op Nieuw-Europa nog steeds in leven zijn. Betekent dat niet dat onze belangrijkste overweging moet zijn hen te redden? Iedereen kan aanvoelen dat oorlog daar niet de aangewezen methode voor is. Alerion kan hen uitroeien op elk moment dat zij geschikt acht. Het enige dat erop zit, is hun levens ruilen tegen hun planeet.’ Woorden van die strekking worden waarschijnlijk op dit moment in het Parlement uitgesproken.’


  Iribarne liet zijn kin op zijn borst zakken. ‘Un demi million d’hommes,’mompelde hij. En daarna: ‘Maar dat houdt in dat ze zullen toch sterven. Snappen zij dat niet? We hebben nog maar een paar van weken te gaan.’


  ‘Wat?’ brulde Heim. Zijn hart leek gedurende een moment stil te staan. ‘Willen ze jullie dan gaan uitroken?’


  Dat zou helemaal niet zo moeilijk zijn, realiseerde hij zich geschokt. Duizend megaton aan kernbommen laten ontploffen op satelliet hoogte op een heldere dag en het grootste gedeelte van het vasteland vliegt in brand. Madelon!


  ‘Nee, nee,’ zei de kolonist. ‘De Aleriona hebben alle hulpbronnen en grondstoffen zelf nodig om hun afweersystemen op te bouwen. Een continentale vuurstorm of een vergiffenis — pardon, vergiftiging op grote schaal met radioactiviteit, dat zou hen zeer zeker voor grote problemen plaatsen. Maar het gaat om de vitamine C.’ Stukje bij beetje kwam het verhaal eruit. Omdat ze er geen moment aan twijfelden dat de Aarde hun onmiddellijk te hulp zou komen, waren de bewoners van de kust van het Pays d’Espoir het binnenland in gevlucht, naar de bergen en bossen van de Haute Garance. Die wildernis, nog nooit in kaart gebracht, was net zo rijk aan wild en eetbare planten als het Noord-Amerika van de rode Indianen. De mensen van Nieuw-Europa konden zonder uitzondering rijk genoemd worden, want de planeet kon zich beroemen op een bijzonder ver gevorderde technologie en was relatief erg dun bevolkt; er was bijna niemand die niet alle benodigde uitrusting had om te jagen, te vissen en te kamperen. Vrijwel iedereen had een eigen vleugel om zich te verplaatsen. Met wat goede camouflage en de nodige voorzichtigheid zou het de Aleriona zeker onmogelijk gemaakt kunnen worden de vijftigduizend her en der over het land verspreide zomerhuisjes en jachthutten te vinden. Als het al een keer voorkwam dat er een werd ontdekt, stond de bewoners de keuze open tussen tent, grot of blokhut.


  Vrijwel iedereen had ook de beschikking over draagbare accumulatoren, welke zowel door het zonlicht, door de wind, als door stromend water opgeladen konden worden. Doodgewone miniatuurzendertjes werden gebruikt om onderling contact te houden. Als de vijand hun berichten al afluisterde, zou hem dat nauwelijks vooruit helpen. De Aleriona hadden Franse tolken meegebracht, maar zij hadden niet voorzien dat er dialecten werden gebruikt die zij totaal niet thuis konden brengen, Louchébème of Basque. De dapperste mannen organiseerden strooptochten en overvallen, de rest hield zich verborgen.


  Omdat Nieuw-Europa een kleine axiale afwijking heeft, is het klimaat in de gematigde zones zacht. Ook in de winter, zelfs op grotere hoogten. Het leek erop dat de mensen niets kon gebeuren. Maar zij waren per slot van rekening niet op hun eigen planeet, de Aarde. Gedurende een evolutie van miljoenen jaren was op deze planeet leven ontstaan en gegroeid. De omstandigheden waren zo weinig verschillend van die op de Aarde dat de mens zijn voedingsstoffen voor het overgrote deel uit de inheemse organismen kon betrekken. Dat betekende echter niet dat de omstandigheden op de twee planeten identiek waren. Er ontbraken enige dingen op Nieuw-Europa, waarvan Vitamine C de belangrijkste was. De vluchtelingen hadden een flinke voorraad meegenomen, maar daar waren zij inmiddels bijna doorheen. Alerion had de landbouwgebieden met aardse planten en de steden met de biochemische industrieën in haar macht.


  Scheurbuik is een ziekte die de mens langzaam maar onafwendbaar sloopt, haar verwoestende werk verrichtend in tandvlees, spieren, spijsverteringsstelsel, bloed en beenderengestel. De meeste slachtoffers sterven aan een andere ziekte, waartegen zij in hun verregaande verzwakking geen weerstand meer konden bieden. Maar hoe het ook gebeurt, het slachtoffer is ten dode opgeschreven.


  ‘En ze weten het,’ zei Irribarne gesmoord. ‘Die duivels, ze kennen onze menselijke zwakheden. Ze hoeven alleen maar te wachten.’ Hij hief een vuist. ‘Heeft de Aarde dat soms vergeten?’


  ‘Nee,’ zei Heim. ‘Het kan niet anders of iemand denkt er wel aan. Alleen is alles zo verward op de Aarde.’


  ‘Laten we er dan heengaan,’ zei Irribarne. ‘Ikzelf en al mijn mensen, wij zijn de getuigenis. Kunnen wij hen niet tot schaamte brengen en hen in beweging brengen?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Heim verdrietig. ‘We kunnen het natuurlijk proberen, maar — vergeef me als ik een beetje paranoïde klink — ik kan me weer precies voorstellen wat ze zullen zeggen. “Alleen onderhandelingen kunnen ons redden en Alerion zal alleen willen onderhandelen, als wij snel concessies doen”.’


  Heim vervolgde: ‘En als ik één ding zeker weet, is dat we het Zonnestelsel wel binnen kunnen vliegen, maar dat de Vos er zeker niet meer uit zal mogen. Volgens de wet mogen namelijk alleen strijdkrachten van het Vredestoezicht kernwapens hebben, of zelfs conventioneel geschut. En de Vos zit daar vol mee. Hier is die bewapening wettig, zij het dat we een gaatje in de wet hebben moeten zoeken, maar zodra we het rechtsgebied van de Federatie binnenkomen, is dat afgelopen.’


  ‘Kunt je het schip niet tijdelijk ontmantelen?’


  ‘Dat zou weken duren. De bewapening is als integraal deel van het schip ingebouwd. En bovendien… wat maakt het uit? Ik weet zeker dat jouw aankomst op de Aarde een einde zou maken aan alle kansen op oorlog. En dat zou Alerion alleen maar aanleiding geven om binnen afzienbare tijd opnieuw tot agressie over te gaan.’ Heim dacht aan Madelon. ‘Althans daar ben ik in diepste wezen van overtuigd. Maar ik kan het natuurlijk bij het verkeerde eind hebben.’


  ‘Nee, je hebt gelijk,’ zei Irribarne dof.


  ‘Misschien is overgave inderdaad de enige oplossing.’


  ‘Er moet een andere oplossing zijn! Ik wil niet zo fanatisch zijn dat er zullen vrouwen en kinderen het slachtoffer worden, maar wij hebben allemaal geaccepteerd, toen wij in de maquisgingen, een risico van sneuvelen tegen de kans onze huizen te behouden.’ Heim ging zitten, klopte zijn pijp uit en bleef ermee in zijn handen zitten, terwijl hij met nietsziende ogen naar het model van zijn eerste oorlogsschip keek. Plotseling zag hij een straaltje hoop. Hij voelde zich minder bezwaard, nieuwe hoop groeide in hem, het was alsof hij in duisternis had gedwaald en nu in de verte enig lichtschijnsel waarnam.


  ‘Luister eens,’ zei hij. ‘Laten we de situatie nog eens helemaal onder ogen zien. De Vos houdt de oorlog gaande door het te verdommen het bijltje erbij neer te gooien. Zolang we hier actief blijven, kunnen de mensen thuis die ons een warm hart toedragen, als argument gebruiken dat Alerion, zonder dat het de belastingbetaler een cent kost, wat veren wordt uitgetrokken. Jazeker, ze kunnen op de ouderwetse manier propaganda maken en ons afschilderen als grote helden; een beetje de oude staminstincten wakker maken. Ze hebben waarschijnlijk niet genoeg politieke invloed om de Ruimtevloot in beweging te krijgen, maar wel genoeg om ervoor te zorgen dat we niet worden teruggeroepen. Dat leid ik af uit het feit dat de Ruimtevloot nog niet in beweging is gekomen en dat we ook niet zijn teruggeroepen.


  Het spreekt vanzelf dat zo’n situatie elk ogenblik om kan slaan. Volgens mij heeft die zich alleen maar zolang kunnen handhaven, omdat Frankrijk het Parlement in een wettelijke knoop heeft gelegd over het al of niet bestaan van de oorlogstoestand. Die impasse zal binnen niet al te lange tijd worden opgelost en we moeten ervoor zorgen dat de balans in ons voordeel omslaat.


  Goed, één manier is: jullie laten weten dat jullie nog leven… op zo’n manier dat niemand daar nog aan kan twijfelen — en dat jullie niet van plan zijn je over te geven. Dat kunnen we doen door — eens kijken, eens kijken — ja. We hebben de Meroeth. Als we die repareren, kan die de reis naar de Aarde wel maken; desnoods kapen we een ander schip. Wijzelf blijven echter hier. En we sturen geen handjevol mensen — we sturen honderd vrouwen en kinderen.’ Heim gaf zichzelf een daverende klap op zijn knie. ‘Is dat een beroep op de emoties of niet?’


  Irribarne sperde zijn ogen wijdopen. ‘Comment? Jullie kunnen onmogelijk landen op Europe Neuvel Dit is waanzin!’


  ‘De verdedigingssatellieten zijn bij lange na nog niet klaar.’


  ‘Maar… nee, ze hebben wel degelijk detectoren en oorlogsschepen rondom de planeet en…’


  ‘Oh zeker, er kleeft het nodige gevaar aan,’ stemde Heim in, zonder overtuiging. Hijzelf voelde geen enkele angst of twijfel, enkel een bruisend gevoel van opwinding. ‘We laten de Vos hierboven met het grootste deel van jouw mensen. Als onze poging mislukt, kan de Vos proberen weer een nieuw schip te kapen om jullie naar de Aarde te sturen. Maar ik geloof dat ik een manier weet om de Meroeth aan de grond en weer in de ruimte te krijgen, zonder het radiocontact met de Vos te verliezen. We zullen de nodige computerberekeningen moeten doen, maar ik heb goede hoop dat we het klaren. En zo niet… tja, dan zal je me moeten opleiden tot een guerrillastrijder.’


  ‘Ah.’ Iribarne trok lang aan zijn sigaar. ‘Mag ik vragen of dit idee je zo aan zou trekken, als het je geen kans gaf om Madelon terug te zien?’


  Heim staarde hem met open mond aan.


  ‘Pardon,’ haastte Irribarne zich te zeggen. ‘Ik bedoelde daar niets kwaads mee. Een oude vriendschap, zoals je zelf al zegde. Ik zie graag trouw in een man.’ Hij reikte Heim de hand.


  Heim nam de hand in de zijne, schudde hem en stond op. ‘Kom mee,’ zei hij, onnodig bruusk. ‘We kunnen niets doen, voordat het ochtend is. Laten we teruggaan naar het feest.’


  HOOFDSTUK 3


  De Vos had alle motoren uitgeschakeld, alle systemen die niet strikt noodzakelijk waren voor de handhaving van het leven aan boord, en verdween achter de maan Diana. Er was geen militaire basis op de maan en de 1275 kilometer doorsnede gaven een aardige dekking. Toch wisten de mannen in de sloep die het ruimteschip verliet dat zij grote risico’s liepen. Het was mogelijk dat een oorlogsschip van de Aleriona hen op het laatste moment in de gaten had gekregen, vooral omdat zij op het laatste stuk hard hadden moeten decelereren. Toen zij eenmaal geland waren op het ruwe, nauwelijks betreden oppervlak, verborgen zij de sloep in een uit gedoofde vulkaankrater en gingen te voet verder. Hun tocht over de maan, naar de zijde die tegenover Nieuw-Europa lag, was een heldendicht op zichzelf waard, maar laat het voldoende zijn te zeggen dat zij hun opdracht vervulden en terugkeerden. Het zou veel te veel risico met zich meebrengen om rendez-vous te maken met het moederschip. Zij gingen in de sloep zitten en wachtten af.


  Niet lang daarna sloeg een reuzenmeteoriet of een dwergasteroide in op Nieuw-Europa, een streep van vuur trekkend door de nachtelijke hemel en neerkomend in de Océan du Destin, een paar honderd kilometer ten oosten van de kust van Garance. Een kleine vloedgolf raasde door de Baie des Pêcheurs, deed de afgemeerde vaartuigen wild aan hun touwen rukken bij Bonne Chance, zocht zijn weg in de Bouches du Carsac en bleef zichtbaar — een rommelende schuimrand, diepzwart onder het maanlicht — tot ver in het binnenland. In alle detectoren die de Aleriona rijk waren knetterden de storingen.


  Het geknetter stierf weg; vleugels, die bij het eerste alarm waren opgestegen, keerden terug naar hun basis; de nacht werd weer rustig.


  Voor iedereen behalve de mannen aan boord van de Meroeth. Toen de vijftigduizend ton rots waaraan het schip zich vastklampte de buitenste lagen van de atmosfeer raakte, liet het los en bleef achter. Het schip kon echter niet tè ver achterblijven. Er zouden te veel kilometers snelheid in te weinig kilometers afstand geremd moeten worden, hetgeen inhield dat de remraketten tot hun maximumcapaciteit gebruikt zouden moeten worden en dat geweldige energievelden gecreëerd zouden worden. De detectorsatellieten van de vijand waren nog lang niet op volle sterkte, maar een dergelijke uitbarsting zou ook vanaf de grond geregistreerd kunnen worden — tenzij die gecamoufleerd zou worden door de groeiende atmosferische stormen die ontstonden rond en achter een inslaande meteoriet.


  Het was onmogelijk dat radar iets kon onderscheiden door de huilende ionenstormen die de komst van zo’n rots begeleiden. Optische waarnemingen, ook die welke gebruik maakten van infrarood licht, zouden onmogelijk zijn. Het was mogelijk dat neutrino- of gravitronische detectoren iets ontdekt zouden hebben dat niet helemaal op zijn plaats was. Maar wie zou een ruimteschip verwachten temidden van die hel? Alleen al de snelheid waarmee het de atmosfeer trof, zou voldoende zijn om het in duizend stukken uiteen te doen spatten, duizend metalen fragmenten die door de wrijving in evenzovele sterren zouden veranderen.


  Tenzij het schip nauwgezet de baan van de meteoriet volgde, de massa ervan als een schild gebruikend, ook tegen de onvermijdelijke wrijvingshitte, en de vlammende staart als dekking.


  Er was nog nooit een automatische piloot ontworpen voor dit soort manoeuvres. Gunnar Heim zou zelf achter de instrumenten plaats moeten nemen. Als hij ook maar gedurende één moment de smalle weg achter de meteoriet zou verlaten, zou hij zo snel dood zijn dat hij het niet eens meer zou merken. Hij kon zich alleen richten op de gloeiende massa vóór hem, op de instrumenten die nog werkten onder dat geweld en op de intuïtie die zijn jarenlange ervaring hem hopelijk in voldoende mate had gegeven. Als leidraad had hij een berekening, die op een band vóór hem werd afgedraaid en die hem van seconde tot seconde op de hoogte hield van snelheid en positie. Hij werd één met zijn schip; zijn handen bewogen zo snel over het paneel dat zij nauwelijks nog zichtbaar waren; hij merkte niets van de hitte, het gerommel van de storm om hem heen, het schokken van de romp van zijn schip; hij was zich uitsluitend bewust van een razende storm diep in zijn binnenste.


  Zijn kosmos kromp ineen tot een vlammende vuurstaart, zijn raison d’être tot de noodzaak om dat onhandige brok metaal op de juiste koers te houden, in het nauwe pad van gedeeltelijk vacuüm achter de meteoriet. Hij had zijn ruimtejacht eens op vergelijkbare wijze omlaag gebracht naar Ascension Island, toen hij met zijn mannen de Aleriona ging ontvoeren — wanneer? Een eeuwigheid geleden… ? Maar toen was het een kwestie geweest van het vakkundig manoeuvreren van een slank en wendbaar schip. Nu was hij een robot die willoos de bevelen opvolgde van rondwervelende elektronen.


  Nee: hij was meer. De hele onderneming kon alleen maar slagen door de combinatie van zintuigen, wilskracht, oordeelkundigheid en ervaring. Zij het dat alles plaatsvond in zijn onderbewustzijn; voor bewuste oordelen of beslissingen was eenvoudigweg geen tijd! Dat was maar goed ook. De menselijke geest zou in normale omstandigheden niet langer dan een paar seconden tegen die belasting zijn opgewassen. De meteoriet, die nauwelijks werd afgeremd door de wrijving van de atmosfeer, liep uit op het ruimteschip en stortte in zee. De inslag was zo hevig dat het water niet eens de tijd kreeg om omhoog te spatten — het werd letterlijk uiteengeslagen. De Meroeth was nog steeds verscheidene kilometers boven het oppervlak van het water en de snelheid was inmiddels teruggebracht tot waarden die het metaal waarvan het schip was vervaardigd zou kunnen verdragen. De computerband gaf door dat de motoren moesten worden afgezet en Heim volgde instinctief het bevel. Het gebrul stierf weg en maakte plaats voor een doodse stilte.


  Hij keek alle instrumenten na. ‘Alles in orde,’ zei hij. Zijn stem klonk hem vreemd in de oren. Het duurde even voordat hij weer volledig tot zichzelf was gekomen; alsof hij weggelopen was van zijn ziel en haar nu weer in moest halen. ‘We zitten onder de horizon van Bonne Chance en houden een zuidwestelijke koers aan, ongeveer zoals uitgezet.’


  Vadász blies luidruchtig zijn ingehouden adem uit. Zijn haar plakte aan zijn magere gezicht en hoge voorhoofd; zijn kleren waren doorweekt.


  ‘Brug aan machinekamer,’ zei Heim. ‘Breng verslag uit.’


  ‘Alles in orde, meneer,’ zei de stem van Diego Gonzales, die op de Vos de rang van derde boordwerktuigkundige vervulde. ‘In ieder geval niet meer schade dan verwacht. Er zijn wat boegplaten ontzet aan stuurboord, maar niet zodanig dat we ons zorgen hoeven maken. Zal ik de koelers aanzetten?’


  ‘Wat dacht je?’ gromde Jean Irribarne. ‘Dat we ons op onze gemak voelden in dit fornuis?’ Van elk luikhoofd straalde de hitte. ‘Ga je gang,’ zei Heim. ‘Als er iemand dicht genoeg in de buurt is om die straling te registreren, kunnen we het toch wel vergeten.’ Hij hield zijn ogen gericht op het instrumentenpaneel vóór hem en wees met zijn duim naar Vadász. ‘Iets op de radar?’


  ‘Nee,’ zei de Hongaar. ‘Het schijnt dat we de oceaan voor ons zelf alleen hebben.’


  Heim, Irribarne, Vadász en Gonzales waren de enige mensen aan boord. Meer waren niet nodig om een geslaagde landing te maken en Heim wilde geen levens in de waagschaal stellen die essentieel waren voor het verder functioneren van de Vos.


  Gonzales, bijvoorbeeld, was een goede kracht, maar Uthg-a-K’thaq en O’Hara zouden het gemakkelijk zonder hem kunnen stellen. Vadász was een redelijk succes geweest als hofmeester en had er met zijn muziek veel toe bijgedragen om de stemming en het moreel op peil te houden, maar ook hij kon gemist worden. Slechts één kolonist was nodig geweest om de weg te wijzen en Irribarne had op zijn strepen gestaan om die gevaarlijke eer voor zich op te eisen. De anderen moesten hun verhaal op de Aarde gaan vertellen, voor het geval dit gevaarlijke plan verkeerd afliep. En Heim zelf…


  ‘Dat kan je niet doen!’ had Penoyer verschrikt uitgeroepen.


  ‘Oh nee?’ zei Heim grinnikend.


  ‘Maar u bent de schipper!’


  ‘Die taak ligt bij jou in even goede handen, Dave.’


  Penoyer schudde zijn hoofd. ‘Nee. Daar ben ik steeds meer van overtuigd geraakt. Niet alleen omdat de hele expeditie uw idee en uw werk was. Zelfs niet alleen de manier waarop u ons als tacticus hebt geleid — hoewel ik me sterk maak dat zoiets sinds de dagen van Lord Nelson niet meer vertoond is. Maar, verdomme Gunnar — meneer — zonder u vallen we als los zand uit elkaar!’


  ‘Ik ben veel te bescheiden om te beschikken over valse bescheidenheid,’ antwoordde Heim langzaam. ‘En wat je daar zegt, was misschien waar, toen we hier pas aan begonnen. We zijn een vreemd samenraapsel van hardnekkige individualisten, her en der van de Aarde opgepikt. En dan hadden we die moeilijkheden met Uthg-a-K’thaq, omdat daar de nodige vooroordelen uit de weg geruimd moesten worden. Daar zijn, zoals je weet, de nodige harde woorden bij gevallen. Maar nu we al zo’n tijd bij elkaar zijn, nu we al zoveel samen gedaan hebben — nu zijn we een echte bemanning. Een godverlaten schip! Onze boordwerktuigkundige heeft zichzelf zo vaak en zo uitstekend bewezen dat iedereen aan boord bereid zou zijn op de vuist te gaan, als er ooit een anti-Naqsaanse opmerking gemaakt zou worden. En wat de tactiek betreft, Dave, de helft van de stunts die we hebben uitgehaald kwam uit jouw koker. Ik weet zeker dat je het zal klaren.’


  ‘Ja… maar… maar waarom moet u naar beneden gaan, meneer? Dat kan toch iedereen met een diploma van meesterpiloot proberen en met wat geluk eraf brengen? Ik zie verdomme het nut niet in van het risico dat u zich daarmee op de hals haalt.’


  ‘Het is voldoende als ik dat zie,’ zei Heim. ‘Discussie gesloten.’ Toen hij zo’n toon aansloeg, voelde niemand zich meer geroepen tot tegenwerping of commentaar. Inwendig was hij echter totaal niet zo bars gestemd als zijn stem had geklonken.


  Madelon…


  Nee, nee, belachelijk. Misschien schuilt er waarheid in het gezegde dat je nooit echt van een verliefdheid afkomt; er komen echter nieuwe liefdes voor in de plaats en gedurende zijn samenzijn met Connie had hij nauwelijks stilgestaan bij zijn herinneringen van Nieuw-Europa. Bovendien had zijn ontmoeting met Jocelyn Lawrie op Staurn alle andere gedachten uit zijn geest gebannen… voor een tijdlang tenminste.


  Hij was natuurlijk alleen maar zo van zijn stuk gebracht door het vooruitzicht van Madelon te zien, omdat, omdat… hij wist zelf niet waarom. Waarschijnlijk omdat hij, dwaas als hij was, meende dat hij op die manier iets van zijn jeugd terug kon krijgen. Madelon was tegen de veertig nu, gelukkig getrouwd en volgens haar zwager dikker dan vroeger. Hij zou haar natuurlijk graag terugzien om oude herinneringen en jeugdige dwaasheden op te halen, maar daarvoor hoefde hij er alleen maar op toe te zien dat wie de Meroeth ook zou vliegen er zorg voor zou dragen dat de Irribarnes bij zijn terugkeer van de planeet aan boord zouden zijn.


  Nee, Kapitein, er steekt wéér achter, zou Uthg-a-K’thaq zeker brabbelen, als hij mijn gedachten kon lezen, dacht hij. Het gezonde verstand brengt je maar tot een bepaald punt. Dit gaat het verstand te boven. En er kunnen veel te veel onvoorziene dingen gebeuren. Ik wil het zelf meemaken, van begin tot eind.


  Een nieuw geluid klonk in ieders oren, het gehuil van voorbijstromende lucht, dat langzamerhand dieper en donkerder werd; de Meroeth vloog inmiddels langzamer dan het geluid. Heim keek door de voorste patrijspoort. De oceaan strekte zich als een eindeloze vlakte voor hem uit, kleine, lichtende golfjes rimpelden het oppervlak van het water van horizon tot horizon. In de verte doemde een donkere massa op. Vadász, die het radarscherm in de gaten hield, vertelde hem dat het een eiland was. Nu al. De lies des Rêves, aan de punt van het schiereiland Notre Dame. Hij wilde de dekking van die archipel om eventuele instrumenten op het vasteland te slim af te zijn, wanneer hij de gravitronen opnieuw inschakelde; iets verder naar het noorden lagen de uraniummijnen en daar zou zeker de nodige bewakings- en detectorapparatuur zijn. Manoeuvreren met dit schip zou toch al moeilijk genoeg zijn; het was niet ontworpen voor vliegen in een atmosfeer. Hij liet de neus iets omhoogkomen om wat hoogte te winnen.


  Het zou veel beter zijn geweest als de landing had plaatsgevonden in de Océan des Orages en hun route over het Pays d’Espoir had gelegen, waarna zij over het onbewoonde Terre Sauvage de bergketens van het vasteland zouden hebben bereikt. Maar meteoren mochten dan in overvloed aanwezig zijn in de ruimte, wat hij zocht, moest aan een te groot aantal voorwaarden voldoen om voor het oprapen te liggen. Hij moest groot zijn, maar weer niet te groot om voorzichtig in de gewenste baan te kunnen duwen zonder dat daar dagen overheen gingen; de baan naar de planeet moest volkomen natuurlijk zijn; en moest eindigen in een van de oceanen, onder dekking van de duisternis. Je kon niet eeuwig in het stelsel van Aurore rond blijven zoeken, maar moest je tevreden stellen met het eerste rondvliegende stuk rots dat een beetje aan je eisen voldeed. Intussen konden de anderen aan de Meroeth werken: licht, temperatuur, luchtsystemen moesten worden aangepast voor menselijk gebruik, de Mach-eenheden moesten worden gerepareerd, de planten en allerlei duistere Alerionasymbolen verwijderd en de controlepanelen vervangen door panelen die meer geschikt waren voor mensenhanden. De brug zag er maar kaal uit, toen alles klaar was.


  Het schip ging lager en lager vliegen, tot het punt waarop de toppen van de golven de neus schenen aan te raken. Vadász zat aan de detectorinstrumenten en deed zijn best om Heim op de hoogte te houden van eventuele obstakels. Meer dan zijn best kon hij niet doen — hij had een stoomcursus gekregen aan boord van de Vos. Zijn mond stond half open, alsof hij het bevel ‘Vuur!’, dat hij in geval van nood aan Irribarne, die in de éénmansgeschutskoepel zat, moest geven, vóór op zijn lippen had liggen. Hij zag echter alleen maar nachtelijk duister, zachte briesjes en vreemde sterrenbeelden.


  Het zou onmogelijk zijn geweest om zo lang zo laag te vliegen zonder ontdekt te worden, op een volledig gekoloniseerde en beschaafde planeet. Nieuw-Europa was echter bijna even groot als de Aarde; het was een wereld. Coeur d’Yvonne was een soort vooruitgeschoven beschavingspost geweest op een ander continent dan Pays d’Espoir en die stad was verwoest. De Aleriona hielden Garance bezet, omdat daar de mijnen en machines waren; ook dat was niet meer dan een smalle strook beschaving temidden van leegheid en woestenij. De Aleriona waren voornamelijk aangewezen op het nog lang niet volledige detectorsysteem in hun satellieten. Nu zij die eenmaal voorbij waren, lagen de kansen gunstig voor Heim.


  Niettemin… voorzichtig, voorzichtig.


  Toen hij de archipel achter zich had gelaten en het ruimteschip bijna door de golven ploegde, schakelde Heim de motoren weer in. Met de gratie van een vliegende walvis zwaaide deMeroeth naar het westen. Zij vlogen laag over een eiland. Hij kon de branding zien op een strand dat werd overschaduwd door bomen en verbeeldde zich dat hij het geruis van de golven en het geritsel van de bladeren kon horen, verbeeldde zichzelf dat hij de warme geuren van het subtropische woud kon opsnuiven. Wat hij zag, was wazig, bijna onecht… een eiland in een droom. In de droom van de mens, dacht hij woest. En van niemand anders.


  Toen zij de Golfe des Dragons overstaken, voelde hij zich bijna naakt in die geweldige open ruimte en hij verhoogde zijn snelheid, De koers was inmiddels noordwest geworden. Diana kwam op, bijna vol. De maan was kleiner dan Luna vanaf de Aarde gezien — tweeëntwintig minuten diameter — en minder helder. Het metaal-blauwe licht was echter voldoende om het oppervlak van de zee te overspoelen met hardblauwe vlekken.


  Daarna kwamen zij in de buurt van het vasteland; heuvels en wouden en verre, met eeuwige sneeuw bedekte pieken. Heim ging hoger vliegen. ‘ik zou maar bij de radio gaan zitten, Jean,’ zei hij tegen Irribarne. ‘We hebben er weinig aan, als zij zich onmiddellijk verschuilen in het oerwoud, wanneer wij landen, of sterker nog, als ze ons aanvallen. Hoe heet dat meer waar we op afkoersen?’


  ‘Lac aux Nuages,’ zei Irribarne.


  Heim bestudeerde een kaart. ‘0 ja, hier heb ik het al. Een groot meer tussen wat bergen. Is dat niet een veel te opvallende plek om te landen? En veel te gevaarlijk om als hoofdkwartier in te richten?’


  ‘Het geeft een overvloed aan mogelijkheden om je te verbergen, juist omdat het zo groot is en zo mistig, en zoveel eilanden heeft,’ antwoordde Irribarne. ‘Bovendien kunnen we ons in het geval van een overval altijd terugtrekken in de rimboe eromheen.’ Door de intercom hoorden zij het geluid van zijn zware voetstappen, toen hij de geschutskoepel verliet en naar de radiokamer ging. Even later hoorden zij een stroom van onverstaanbare Baskische woorden.


  Onder hen werd het land steeds woester. Rivieren ontsprongen aan het eind van smeltende gletsjers, stroomden schuimend door diepe valleien en verdwenen uit het zicht onder dichte boompartijen. Een grote zwerm vogels vloog verschrikt op, toen het grote schip overkwam; het leek wel of de duizenden en duizenden vleugeltjes het licht wegnamen. Vadász floot vol ontzag. ‘Isten irgalmazzon! Ik vroeg me af hoe lang de mensen van Nieuw-Europa zich verborgen zouden kunnen houden, of in leven, in het oerwoud. Nu begin ik te geloven dat dit woud plaats zou bieden aan drie keer zoveel mensen.’


  ‘Inderdaad,’ gromde Heim. ‘Ware het niet dat er één ding ontbreekt.’


  Het meer kwam in zicht, een groot, bleekwit laken tussen donkere bomen, in de verte omgeven door bergen, wier gletsjers helder blonken in het maanlicht. Irribarne gaf instructies. Heim vond de aangewezen plek, vlak onder de noordelijke oever, en liet het schip dalen. Het water, de beste dekking die zij konden hebben, sloot zich boven hen. Hij hoorde balken kraken, voelde de tegendruk van de romp tot in zijn diepste vezels, zette de motoren af en liet het schip zacht neerkomen in de modder op de bodem. Toen hij het corrigerende krachtenveld in het schip uitschakelde, merkte hij dat het dek scheef hing.


  Zijn hart klopte in zijn keel, maar nuchtere woorden kwamen uit zijn mond: ‘Laten we aan wal gaan.’ Zelfs in een zwaartekracht die maar zeventiende was van de waarde op de Aarde, gaven de sprongen naar de nooduitgang boven hen aanleiding tot de nodige komische effecten. Toen de vier mannen in de kleine noodlucht-sluis stonden, met hun bundeltje kleren op hun rug en ternauwernood plaatsvindend voor hun voeten, drukte Heim met zijn achterwerk de binnenste afsluiter dicht en gaf hij instructies aan Vadász om de buitenste afsluiter te openen. Ijskoud water sijpelde naar binnen, stroomde naar binnen, toen de afsluiter verder openging. Heim liet zich uit de luchtsluis glijden, trapte met zijn voeten en liet zich naar het oppervlak stijgen. Het maanlicht blonk op de wapens van de mannen die op de oever van het meer op hem stonden te wachten.


  HOOFDSTUK 4


  De tent was zeer ruim en hoog. De bomen, die hem omringden, waren nog veel hoger. Dikke, roodbruine stammen rezen omhoog en vertakten zich in takken, wier dikke bladerdak de tent in koele, immer bewegende schaduwen wierp. De bladeren hadden die groenachtige gouden tint die ook de kenmerkende kleur was van het ‘gras’ in deze streken, de kleur die het land zijn naam gaf. De wind deed het groengouden lover zacht ritselen. Door de openstaande flappen van de tent kon Heim tussen galerijen van bomen door het meer zien liggen. Het glinsterende wateroppervlak strekte zich verder uit dan zijn oog reikte en werd hier en daar onderbroken door een bebost eilandje. Vanaf zijn plaats kon hij ook de besneeuwde toppen van de siërra’s zien, die daarachter lagen. De pieken waren blauw door de afstand en zij staken af tegen een nog dieper blauwe hemel.


  Aurore was nog maar kort op. De bergen in het oosten lagen nog steeds in de schaduw, de hellingen in het westen begonnen langzaam op te lichten. Die situatie zou nog enige tijd duren; Nieuw-Europa heeft er meer dan vijfenzeventig uur voor nodig om eenmaal om zijn as te draaien. Op het eerste gezicht was er niet veel verschil met Sol: ze waren ongeveer even groot en Aurore was iets minder helder en iets donkerder oranje. Heim had Vadász die ochtend in een open plek van het woud gevonden, op het met dauw bedekte gras’, in sprakeloze bewondering kijkend naar het zonlicht in de bewegende nevels boven het meer.


  Die toverachtige tijd was voorbij. Ook het uur, waarop Kolonel Robert de Vigny was teruggekeerd, was voorbij. Kolonel de Vigny, eens politiecommandant, nu de met een baret gekroonde koning van de maquis, was naar zijn hoofdkwartier teruggekeerd, niet van een strooptocht of commando-opdracht, maar van een speurtocht naar een aantal in de rimboe levende technici, die hij opdracht had gegeven voor reparatiewerkzaamheden aan een belangrijke hydro-elektrische generator bij Ravignac, een van hun opslagplaatsen. Om te overleven dient men ook dit soort weinig romantische karweien op te knappen. Ook het blije moment van de hereniging was voorbij, met Irribarne die al was opgegeven, met Vadász na een afwezigheid van een jaar, met Heim na een afwezigheid van een generatie. ‘Bon, passous aux affaires sérieuses,’ zei hij, en nam plaats achter zijn bureau.


  Vadász nam een stoel, nam lusteloos plaats en staarde naar de punten van zijn laarzen. Heim bleef staan, keek in de groene kattenogen, maar deed er het zwijgen toe. ‘Zeg jij het maar, Jean,’ mompelde hij tenslotte. ‘Mijn Frans is een puinhoop.’


  De Vigny zette zich schrap, als iemand die een klap verwacht. Zijn haar was doorschoten met grijs en hijzelf was niet groot, maar zijn rug was kaarsrecht en het gezicht had van een Romeinse keizer kunnen zijn. ‘Continuez,’ zei hij toonloos. De Bask sprong in de houding. ‘Repos,’ zei de Vigny, maar Iribarne scheen niet in staat te zijn zonder de militaire houding zijn verslag te doen. Toen hij was uitgesproken, bleef het gezicht van de kolonel zonder uitdrukking. Met een hand trommelde hij zacht op het bureaublad. ‘Dat wil dus zeggen,’ zei hij zacht, in het Frans. ‘Dat de Aarde ons in de steek heeft gelaten.’


  ‘Niet iedereen op de Aarde!’ riep Vadász.


  ‘Nee, dat is waar; u bent hier om dat te bewijzen.’ Het masker ontspande zich; kaakspieren spanden zich, diepe lijnen werden zichtbaar aan beide zijden van het staalgrijze borstelsnorretje en in zijn keel klopte een ader. ‘En als ik het goed heb begrepen, is uw komst hierheen niet zonder risico’s geweest. Wat is precies uw bedoeling, Kapitein Heim?’


  De woorden kwamen nu wat gemakkelijker voor Heim. Hij gebruikte echter een Engels waarvan hij zeker was dat de kolonel het zou begrijpen. ‘Zoals ik al zei tegen Luitenant Iribarne, is het nodig dat wij de mensen op de Aarde van twee dingen overtuigen. Ten eerste: dat uw mensen nog steeds leven; ten tweede: dat u zich niet neer zult leggen bij enige regeling die tot gevolg kan hebben dat u verdreven wordt van huis en haard. Goed, uw mensen aan boord van mijn schip vormen het levende bewijs van het eerste punt. Het tweede punt is moeilijker; iedereen kan vechten met zijn mond en dat is in het verleden vaak genoeg gebeurd om te verwachten dat de Aarde daar wat sceptisch tegenover staat.’


  ‘En terecht,’ zei De Vigny. ‘De geschiedenis heeft geleerd dat veel naties gezworen hadden tot de laatste man te vechten, terwijl zij in werkelijkheid geen schot hebben gelost. Bovendien kan er geen sprake zijn van vechten tot de laatste vrouw of het laatste kind. Als de Aarde blijft weigeren ons te hulp te komen, zal ik zeker proberen onze levens te redden door op de een of andere manier met de Aleriona tot een regeling te komen.’


  ‘Daar wilde ik juist iets over zeggen,’ zei Heim. ‘Als we een aantal van uw vrouwen en kinderen naar de Aarde zouden sturen, kon dat best eens helpen om aan de hele zaak dat realistische tintje te geven dat er tot nu toe voor de gemiddelde aardling aan ontbroken heeft. Ze zouden een enorme morele steun betekenen voor de mensen die willen vechten voor de overwinning. Op drie manieren een steun: gewoonweg een krachtige emotionele oproep tot hulp; een levend bewijs dat weerstand bieden aan de Aleriona niet noodzakelijkerwijs dood en verderf met zich meebrengt; en, tja, ik heb het idee dat een vrouw die zegt dat haar volk zich nimmer zal overgeven, overtuigender overkomt dan een man. Ik heb de indruk dat er weinig verschil meer is tussen de vredespartij en de oorlogspartij op de Aarde en dat zelfs het kleine gewicht dat zij in de schaal kunnen leggen mogelijkerwijs de doorslag kan geven.’


  ‘Inderdaad, mogelijkerwijs.Dat zijn veronderstellingen, Monsieur Kapitein. Waar ik mee te maken heb, is de realiteit dat het niet lang meer zal duren of wij worden allemaal ernstig ziek.’


  ‘En als zij tevens het bericht doorgaven dat dat niet zal gebeuren — wat dan?’


  ‘Hein?’ De Vigny balde zijn vuist. ‘Wat stelt u voor?’


  ‘Dat wij voor uw vitaminen zorgen. Kijk, is het niet zo dat de Aleriona alleen met de grootst mogelijke moeite uw machines kunnen laten draaien? En veroorzaakt u niet alle mogelijke problemen door uw guerrilla-activiteiten en overvallen?’


  ‘Beide waar. Maar dat laatste is van zeer weinig betekenis.’


  ‘Die betekenis heeft het wel, omdat de Aleriona ontzettend veel haast hebben bij de installering van hun ruimte-afweergordels en ik door mijn piraterijen ontzettend veel vertraging heb veroorzaakt. Ik geloof dat, als u aanbood hen met rust te laten, desnoods beloofde om hun wat technici te sturen, dat ze bereid zouden zijn om u onder die voorwaarden de pillen te geven die u nodig heeft. U zou er zich natuurlijk van moeten overtuigen dat het echte vitamine C capsules waren, maar dat lijkt me te doen.’


  ‘Wat?’ riep Irribarne uit. ‘Onderhandelen met de vijand?’


  ‘Dat gebeurt wel vaker in oorlogen.’ De Vigny wreef zich bedachtzaam over zijn kin. ‘Dit zijn de voorwaarden die ik had willen proberen te maken in het uiterste geval. Ze zullen natuurlijk begrijpen dat we proberen tijd te winnen, omdat we nog steeds hopen ontzet te worden. Maar als zij niet weten dat het wachten op dat ontzet niet helemaal uitzichtloos is… Ja. Waarom zouden ze niet de gemakkelijkste manier nemen om van ons af te komen? Ze zullen denken dat ze ons later wel mores kunnen leren… Daar staat tegenover dat ze misschien onvoorwaardelijke overgave eisen, erop staan dat we uit de bergen komen.’


  ‘Als ze dat zouden eisen,’ zei Heim, ‘geloof ik dat we wel in staat zouden zijn voorraden te plunderen of zelfs productiemachines buit te maken. Een gecombineerde aanval van uw strijdkrachten en mijn schip. Of als dat ook niet haalbaar lijkt…’ Hij slikte om de bittere smaak in zijn mond weg te nemen, ‘kunnen we altijd nog aanbieden dat ik mijn activiteiten zal staken.’


  ‘Nom d’un nom,’ zei De Vigny zacht. ‘Daar zouden ze zeker voor vallen. Maar laten we eerst de minder kostbare voorstellen uitproberen, zonder los te laten dat we contact hebben met u. Deze bom kunnen we dan in reserve houden.’


  ‘Oh, natuurlijk. Bovendien moeten we eerst zorgen dat we het transport evacués veilig en wel de ruimte in krijgen. Daarvoor is het verrassingselement van levensbelang.’


  De Vigny keek hem onderzoekend aan. ‘Ik vind het vreemd dat u zo’n belang hecht aan een of tweehonderd vrouwen en kinderen. Ikzelf zie het belang daarvan niet zo in. Ik denk dat de Aarde meer onder de indruk zal zijn van het belang van een gewaarborgd vrij bestaan voor ons allen. Maar goed… tweehonderd mensen in veiligheid is tweehonderd mensen in veiligheid, dus ga uw gang. Maar hoe had u gedacht een zwaarbelast schip als het uwe zeker zal worden buiten de Mach-limiet te krijgen?’


  ‘Zodra ik het bevel geef, zal de Vos een schijnaanval doen.’


  ‘Wat? Is uw schip zo dichtbij zonder ontdekt te zijn? Hoe is dat mogelijk? En hoe kunt u het schip bereiken met een maserstraal, als de radar van de Aleriona het niet kan?’


  ‘Mijn boordwerktuigkundige is op dit moment bezig uw technische staf uit te leggen hoe dat precies in elkaar zit. Wij kunnen ons voorlopig beter bij de tactische kant van de onderneming houden. We moeten ervoor zorgen dat de afleidingsmanoeuvre het nodige stof doet opwaaien. Een goed uitgerust schip kan in een verrassingsaanval een ontzettende hoop heibel veroorzaken. Zodra de Meroeth in de ruimte is, zal de Vos haar tot de limiet escorteren. Al onze informatie — van instrumenten, radio, buitgemaakte documenten enzovoort; we hebben een man aan boord die, als hij er de tijd voor krijgt, het taaltje van de Aleriona kan ontcijferen — wijst erop dat het grootste deel van de vijandelijke vloot in en om het Systeem jaagt, in de hoop mij op te sporen. Dat wil zeggen dat wij de tijd zullen krijgen om weg te komen, voordat zij genoeg versterkingen hebben gehaald om het de Vos moeilijk te maken.’ De kolonel fronste zijn wenkbrauwen. ‘U goochelt mij een beetje te veel met onbekenden.’


  ‘Dat vind ikzelf ook,’ zei Heim droogjes. ‘Maar er is in ieder geval één voor de hand liggende manier om één van die onzekerheden weg te nemen. Laat mij meegaan als lid van uw delegatie aan de Aleriona. Weten zij veel dat ik geen kolonist ben. Ik ken hen vrij goed, omdat ik het al jaren met hen aan de stok heb gehad. Ik heb ook een professioneel ruimtevaardersoog dat zij niet zullen verwachten. Endre zou ook mee moeten komen. Hij is een dichter en voelt intuïtief dingen aan, ook van niet-aardse wezens, die ik nooit zou opmerken. Samen kunnen we u niet alleen helpen betere voorwaarden te verkrijgen, maar zullen we bovendien in staat zijn u waardevolle inlichtingen van militaire aard te geven, waarop u uw verdere plannen kunt baseren.’


  ‘M-m-m… tja…’ De Vigny dacht enige ogenblikken na. Toen zei hij kort: ‘Goed dan. De tijd dringt en we kunnen het ons niet veroorloven er veel van te verliezen. Als ik het goed begrijp, zijn dit de plannen. We beginnen onmiddellijk met de organisatie van de evacuatie. De komende paar dagen kunnen de mensen in groepjes van twee of drie hierheen komen. Daarnaast moeten we alle benodigde voorraden aan boord brengen, zonder dat die plotselinge bedrijvigheid de aandacht trekt. Mijn mensen kunnen de lading onder dekking van de bomen met een kleine vrachtvleugel naar een van uw luchtsluizen onder water brengen, zodat het niet nodig is het schip aan eventuele nieuwsgierige blikken bloot te stellen. Intussen maak ik radiocontact met de Aleriona om te vragen om vredesbesprekingen. Daar zullen ze zeker op ingaan, te meer omdat hun nieuwe opperbevelhebber, als we Luitenant Irribarnes verslag mogen geloven, niet de beroerdste schijnt te zijn. Ik heb er het volste vertrouwen in dat ze bereid zullen zijn onze vertegenwoordigers meteen morgen te ontvangen.


  Als we tot een vergelijk kunnen komen: stopzetting van onze guerrilla activiteiten en eventueel het sturen van een paar technici in ruil voor de vitaminen… prima. Los van het resultaat keert de delegatie zo spoedig mogelijk terug naar het hoofdkwartier. Vervolgens doet uw schip de voorgestelde aanval op de planeet om ons transport onopgemerkt de ruimte in te krijgen.


  Daarna, als we de vitamine C-capsules gekregen hebben, zet u uw strijd in de ruimte zo lang mogelijk voort. Krijgen we onze vitaminen niet en kunnen we ze niet stelen, dan neem ik opnieuw contact op met de vijand om aan te bieden dat u uw activiteiten stop zult zetten op voorwaarde dat hij ons de capsules geeft. Dat is een aanbod dat hij vrijwel zeker zal accepteren.


  Daardoor, hetzij ten koste van weinig, hetzij ten koste van veel, hebben we kostbare tijd gewonnen, tijd die de Aarde nog nodig zou hebben om ons alsnog te hulp te komen. Klopt dat?’


  Heim knikte en haalde zijn pijp te voorschijn. ‘Daar komt het in grote lijnen op neer,’ zei hij.


  De Vigny sperde zijn neusgaten open. ‘Tabak? Ik ben al bijna vergeten hoe het eruit ziet.’


  Heim grinnikte en gooide het zakje op het bureau. De Vigny pakte een klein belletje en liet het even rinkelen. Een aide-de-camp verscheen in de tentopeningen salueerde. ‘Zoek ergens een pijp voor me op,’ zei de Vigny. ‘En, als de kapitein er geen bezwaar tegen heeft tenminste, zoek er voor jezelf ook een.’


  ‘Komt in orde, mon colonel!’ De aide-de-camp verdween weer. ‘Zo.’ De Vigny ontspande zich voor het eerst een beetje. ‘Woorden zijn niet voldoende om onze dankbaarheid jegens u duidelijk te maken, monsieur. Wat kan Nieuw-Europa voor u doen?’ Heim was zich bewust van de halfschertsende, halfmedelijdende blik van Vadász, bloosde en zei ruw: ‘Ik heb een oude vriendin op deze planeet, inmiddels Jean Irribarnes schoonzuster. Als u erop toe zou willen zien dat zij en haar gezin deel uitmaken van de evacues…


  ‘Pierre zal niet weg willen gaan zolang er nog andere mensen blijven,’ zei de Bask zacht.


  ‘Maar als u dat wenst, zullen ze zeker hierheen komen,’ zei de Vigny. Hij belde een andere adjudant: ‘Luitenant, waarom gaat u niet even met Majoor Legrand naar mijn vleugel? De radio heeft een bereik tot de Haute Garance. Als u de telegrafist vertelt waar uw familieleden zich bevinden…’ Toen dat was afgehandeld, zei hij tegen Heim en Vadász: ‘Het is duidelijk dat ik vandaag mijn handen vol werk zal hebben. Maar laten we het ons tot na het middagmaal gemakkelijk maken. We hebben elkaar zeer veel te vertellen.’


  En zo geschiedde.


  Toen De Vigny hun tenslotte moest verzoeken hem alleen te laten, wisten Heim en Vadász niet goed wat zij moesten doen met hun tijd. Er viel niet veel te zien in de onmiddellijke nabijheid van het kamp. Het herbergde vrij veel mensen, maar de volmaakte camouflage en de vrij grote afstanden tussen de verblijven deden het voorkomen of er geen levende ziel in de buurt was. Zo nu en dan vloog een vleugel over, meestal zigzaggend tussen de bomen, onder dekking van het bladerdak. Gecamoufleerde radarantennes hielden het luchtruim in de gaten, voor het onwaarschijnlijke geval dat een schip van de Aleriona in de buurt zou komen. De werktuigkundigen waren nog niet begonnen met het aanleggen van de verbinding onder water met de luchtsluis van het schip, omdat zij moesten wachten tot de duisternis was ingevallen… tenzij er een van de vele nevels opstak om hun activiteit te camoufleren. De mannen, die zij zagen, zaten te praten, te dobbelen of kleine karweitjes op te knappen. Iedereen wilde dolgraag praten met de Aardlingen, maar de Aardlingen werden al gauw doodmoe van telkens hetzelfde verhaal te vertellen. Tegen het middaguur begon ook de lichamelijke vermoeidheid een woordje mee te spreken. Zij hadden al minstens achttien uur niet geslapen.


  Vadász geeuwde. ‘Laten we teruggaan naar onze tent,’ stelde hij voor. ‘Deze planeet heeft een hoogst ongemakkelijke rotatieduur. Je moet eenderde van de dag wegslapen en tweederde deel van de nacht op zijn.’


  ‘Oh, nou ja,’ zei Heim. ‘Als het anders was geweest, zouden ze deze planeet helemaal niet hebben kunnen koloniseren.’


  ‘Wat? Hoezo?’


  ‘Weetje dat niet? Kijk, deze planeet heeft maar de helft van de massa van de Aarde en ontvangt ongeveer 85 procent van haar straling. Normaal gesproken zou de atmosfeer allang zijn weggelekt, door de magnetische interactie tussen geladen deeltjes van de zon. Zelfs een G5 ster als Aurore zend de nodige magnetische deeltjes uit. Een langzame rotatie betekent echter een zwak magnetisch veld.’


  ‘Dank zij de Voorzienigheid,’ zei de Hongaar langzaam.


  ‘Huh!’ snoof Heim. ‘In dat geval moeten we de Voorzienigheid ervan beschuldigen dat hij Venus van een veel te dichte atmosfeer heeft voorzien. Het is niet meer dan een kwestie van natuurkundige wetmatigheden. Hoe kleiner een planeet is en hoe dichter zij bij haar zon staat, des te minder verschil in momentum tussen de binnenste en buitenste delen van de draaiende stofwolk die voorafging aan de vorming van de planeet. Dat wil dus zeggen, des te minder rotatie.’


  Vadász gaf hem een vriendelijke slag op zijn schouder. ‘Ik benijd je je levensvisie niet, mijn vriend. God is goed. Maar we lopen gevaar te ernstig te worden. Ik stel nogmaals voor terug te gaan naar onze tent en daar de fles brandewijn die ik bij me heb…’


  Ze waren al vlak bij hun tent en staken juist een weiland over, waarin vlammende bloemen wiegden in het gouden gras, toen Jean Iribarne vanonder de bomen vandaan kwam. ‘Ah,’ riep hij hun toe. ‘Vous voilà. Ik heb jullie al een tijdje lopen zoeken.’


  ‘Waarom?’ vroeg Heim.


  De luitenant straalde. ‘Je vrienden zijn hier.’ Hij draaide zich om en riep: ‘Alloo-o-o!’


  Zes mensen kwamen te voorschijn uit de schaduwen. Heim dacht dat het bloed gedurende een moment zijn hart verliet, om er vervolgens met kracht weer in te stromen. Hij stond verstomd in een door zon verlichte duisternis, die voor zijn ogen scheen te draaien. Zij liep verlegen, op hem toe. Zij was gekleed in een jurk die zij ongetwijfeld had meegenomen naar het bos en op een of andere manier had bewaard. De witte, dunne stof fladderde zacht in de wind, kleefde licht aan haar lange, slanke benen. Aurore had haar bruine haar gebleekt, zodat het nu lichter was dan haar huid; het glansde echter nog als vanouds en een springerige lok hing los voor het hartvormige gezicht. Haar ogen waren violet.


  ‘Madelon,’ zei hij schor.


  ‘Gunnar.’ De knappe vrouw nam alletwee zijn handen in de hare. ‘C’est si bon tu voir encore. Bienvenu!’


  ‘a nej…’ Hij haalde moeilijk adem. Hij rechtte zijn schouders. ‘Ik was verbaasd,’ zei hij zwakjes. ‘Je dochter lijkt zoveel op je.’


  ‘Pardon?’ De vrouw verstond zijn Engels niet.


  Haar echtgenoot, een oudere en zwaardere uitgave van Jean, vertaalde, terwijl hij Heim de hand schudde. Madelon lachte. ‘Oui, oui, tout le monde le dit. Quand j’étais jeune, peut-être. Danielle, je voudrais que tu fasses la connaissance de mon vieil ami Gunnar Heim.’


  ‘Je suis très honorée, monsieur.’ Haar stem kwam nauwelijks boven het geruis van de wind uit, de wind die de bladeren deed dansen en licht en schaduw achter haar in beweging deed komen. Haar vingers waren tenger en koel in zijn greep en werden onmiddellijk teruggetrokken.


  Hij was zich nauwelijks bewust van wat er verder gebeurde. Hij werd voorgesteld aan de jongere kinderen, Jacques, Cécile en Yves. Madelon praatte honderduit, maar de vertalingen van de twee gebroeders Irribarne gaven Heim niet veel meer dan een aantal goedbedoelde banaliteiten. Danielle bleef de hele tijd zwijgend op de achtergrond. Bij het afscheid echter, nadat zij waren overeengekomen elkaar na het slapen opnieuw te ontmoeten, glimlachte zij tegen hem.


  Heim en Vadász keken hen na, toen zij weggingen. Toen het meisje in het bos was verdwenen, floot de minstreel. ‘Is dat meisje inderdaad precies zoals je geliefde van die tijd?’ vroeg hij.


  ‘Min of meer,’ zei Heim, zich er nauwelijks van bewust dat hij tegen iemand anders praatte. ‘Maar ik veronderstel dat er de nodige verschillen moeten zijn. Het geheugen is niet zo’n betrouwbare getuige.’


  ‘Toch kan ik mij een aardig beeld vormen van wat je bedoelde met… Vergeef me, Gunnar, maar laat me je adviseren voorzichtig te zijn. Het aantal jaren dat te overbruggen blijft, is zo groot.’


  ‘Jezus Christus!’ stoof Heim woedend op. ‘Waar zie je me voor aan? Ik was overvallen door de onverwachte gelijkenis, meer niet.’


  ‘Nou, als je daar zeker van bent… Zie je, ik zou niet graag…’


  ‘Hou alsjeblieft op. Laten we die fles brandewijn van jou gaan opzoeken.’ Heim ging hem met enorme stappen voor.


  HOOFDSTUK 5


  Langzaam zakte Aurore naar de kim; de dag kroop naar zijn eind. Het leven in het oerwoud behield echter zijn eigen tempo, dat, gezien de oorlogssituatie, verrassend hoog was. Tegen zonsondergang zat Heim op een kleine landtong in het meer, alleen met Danielle.


  Hij wist niet meer hoe zij daar gekomen waren. Zij hadden een feestmaal genoten, zo festief en uitgebreid als de omstandigheden toelieten, in een hut van lrribarne. De champagne, die Heim uit voorzorg had meegenomen aan boord van de Meroeth, vloeide rijkelijk. Alle reserves verdwenen erdoor. Het duurde niet lang of zij lagen met zijn allen in het zachte gras, luisterend naar Vadász’ gitaarspel en gezang, soms uit volle borst meezingend. Heim en Madelou hadden zich enigszins afzijdig gehouden en probeerden oude herinneringen op te halen, terwijl hun oudste dochter zwijgend bij hen zat.


  Zij hadden elkaar weinig te vertellen over hun gezamenlijke verleden en Heim was daar in zijn hart blij om. Hij betwijfelde of Ma delon het erg vond. Nu zij elkaar op zo’n manier opnieuw ontmoetten, werd het hun onmiddellijk duidelijk hoe ver hun wegen uit elkaar waren gegaan; alleen een blik, een glimlach, enige vrolijkheid, kon die kloof nog overbruggen. Madelon was een zeer goed mens, dacht hij, maar geen Connie, zelfs geen Jocelyn. Maar, zo viel hem in, ik ben ook geen Pierre.


  Zij stelden zich tevreden met vertellen hoe zij de tussenliggende jaren hadden doorgebracht. Zij had een tamelijk rustig leven geleid, tot op het moment dat de Aleriona kwamen. Pierre, de ingenieur, had dijken en krachtstations gebouwd, terwijl zij hun leven gestalte had gegeven. Heim kreeg automatisch de rol van verteller opgedrongen. Uit zijn mond kon het verhaal alleen maar kleurrijk zijn. Zijn blik dwaalde voortdurend af naar Danielle.


  Tenslotte — en vanaf dat moment wist hij eigenlijk nauwelijks meer wat er gebeurd was — kwam er een eind aan het feestje. Hij had totaal geen slaap, ofschoon de wijn duidelijk zijn invloed op hem begon te hebben en hij hard toe was aan lichaamsbeweging. Hij mompelde iets over een wandeling maken. Had hij het meisje gevraagd om mee te gaan, of had zij gevraagd of zij mee mocht, of had Madelon hen er beiden op uit gestuurd, met dat zachte gegrinnik dat hij nog van haar kende en met de opmerking dat hij zeker een gids nodig zou hebben? Iedereen had wel iets gezegd, maar omdat zijn Frans niet best was en zijn hart als een razende te keer was gegaan, was hij er niet meer zeker van wie wat had gezegd. Wat hij zich wel herinnerde, was dat de moeder hen zacht in de richting van het oerwoud had geduwd, met één hand op de schouder van haar dochter en één op zijn rug.


  Een tijdland bleven zij Vadász’ gezang horen (Auprès de ma blonde, qu’il fait bon, fait bon, fait bon…), maar toen zij aan de oever van het meer waren gekomen, hoorden zij alleen nog het gekabbel van de golfjes, het geritsel van de bladeren, het zingen van een paar vogels. Aurore was al bijna verdwenen achter de westelijke pieken, die zwart afstaken tegen een achtergrond van vurige, goudkleurige wolken. Datzelfde gouden licht wierp een breed, verguld spoor over het water, een brug van de zon naar hem en haar. Verder naar het oosten rolden mistbanken, even traag als de zonsondergang, een hoog op torenende muur van topaas, die uitliep in felgele banen zonlicht tegen een hemel die nog helder was. Het briesje verkoelde zijn huid.


  Hij zag dat zij haar armen over elkaar sloeg. ‘Avez-vous froid, mademoiselle?’ vroeg hij, bang dat zij al terug zouden moeten gaan. Zij glimlachte, voordat hij zijn mantel afdeed, waarschijnlijk vanwege zijn behandeling van haar taal. Hij gooide het kledingstuk over haar schouders. Toen zijn handen haar blote hals aanraakten, voelde hij zich verstijven en hij trok zijn handen haastig terug.


  ‘Dank u.’ Haar stem was te licht voor Engels of Noors, maar het Frans werd een lied op haar tong. ‘Maar krijgt u het dan niet koud?’


  ‘Nee, ik ben in orde.’ (Verdomme! Was fin wel het juiste woord om te gebruiken?) ‘Ik ben…’ Hij zocht naarstig naar woorden.


  ‘Te oud en… poilu?… te oud en te harig om iets van het weer te voelen.’


  ‘U bent niet oud, monsieur Kapitein,’ zei zij ernstig.


  ‘Ha!’ Hij stak zijn handen in zijn zak en balde zijn vuisten. ‘Hoe oud ben jij? Negentien? Ik heb een dochtertje die, dat zij… Ik heb een dochtertje niet veel minder.’


  ‘Oh…’ Zij legde een vinger langs haar onderkaak. Hij bewonderde de tedere lijn van haar gezicht, de kleine kin en de zachte mond, haar vrolijke wipneus, de sproeten daarboven. ‘Ik weet u bent van de leeftijd van mijn moeder, maar u ziet er niet naar uit en wat u gedaan hebt, zou geen jongeman hebben kunnen doen.’


  ‘Dank je. Dank je. Niets.’


  ‘Moeder was zo opgewonden, toen zij het nieuws hoorde,’ zei Danielle. ‘Ik denk dat vader een beetje jaloers was. Maar nu vindt hij u aardig.’


  »,Je vader is een goed mens.’ Het was wanhopig gebonden te zijn aan een woordenschat van de eerste klas van de middelbare school.


  ‘Mag ik u iets vragen, monsieur?’


  ‘Je mag alles vragen.’ Die weerbarstige lok was weer losgekomen.


  ‘Ik heb gehoord dat de mensen die naar de Aarde gaan, daar om hulp moeten gaan vragen. Denkt u werkelijk dat ze naar ons zullen luisteren?’


  ‘Tja… eh… tja, wij hadden de noodzaak hierheen te komen. Ik bedoel, we hebben nu ingesteld contacten met jouw mensen en mijn mensen in de ruimte. Daarom kunnen wij mensen zoals jullie meenemen met ons.’


  Zij fronste haar wenkbrauwen. ‘Maar ik heb hen horen praten over de moeilijkheid zo’n groot schip ongezien te laten landen. Had u niet beter een klein schip kunnen sturen?’


  ‘Erg slim, mademoiselle, maar…’ Voordat hij een smoes had kunnen verzinnen, raakte zij zijn arm aan (hoe licht was haar hand!) en zei:


  ‘U bent met dat grote schip gekomen en hebt uw leven geriskeerd voor mijn moeder, nietwaar?’


  ‘Eh… eh… ha, ik heb natuurlijk wel aan haar gedacht. We zijn per slot van rekening oude vrienden.’


  Zij glimlachte. ‘Ik heb gehoord dat jullie oude geliefden zijn. Het schijnt dat ridders nog niet uitgestorven zijn, Kapitein. Ik ben bij u blijven zitten vanmiddag, in plaats van naar de muziek te luisteren, omdat u zo mooi was om naar te kijken.’


  Zijn hart sprong op van vreugde, maar hij realiseerde zich onmiddellijk dat zij zich nog steeds bediende van de beleefdheidsvorm. Hij hoopte dat de gloed van de ondergaande zon de gloed op zijn gezicht zou verbergen. ‘Mademoiselle,’ zei hij. ‘Jouw moeder en ik zijn vrienden. Gewoon vrienden.’


  ‘Oh, natuurlijk, dat begrijp ik. Maar toch was het erg vriendelijk van u om te komen en ons te helpen.’ De avondster verscheen boven haar hoofd. ‘En nu neemt u ons mee naar de Aarde. Ik heb van zo’n reis gedroomd zolang als ik leef.’


  Dit was een mooie gelegenheid om te zeggen dat de Aarde waarschijnlijk blijer zou zijn met haar dan vice versa, maar hij pijnigde zijn geest vergeefs om de juiste woorden te vinden en kon alleen maar zwijgen. Zij zuchtte en keek hem voorbij.


  ‘Uw mannen zijn ook ridders,’ zei zij. ‘Zij hebben zelfs niet uw redenen om voor Nieuw-Europa te vechten. Behalve misschien Monsieur Vadász.’


  ‘Nee, Endre heeft hier geen vrienden,’ zei Heim. ‘Hij is troubadour.’


  ‘Hij zingt zo prachtig,’ fluisterde Danielle. ‘Ik heb heel lang geluisterd. Hij is een Hongaar, nietwaar?’


  ‘Van geboorte. Hij heeft nu geen enkel thuisland meer.’ Endre, ik mag je graag, maar het gesprek gaat me een beetje te lang over jou. ‘Ik heb… heb… Wanneer jullie op de Aarde komen, kunnen jullie in mijn huis wonen. Ik kom zo spoedig mogelijk terug en zal je dan meenemen in mijn schip.’


  Zij klapte in haar handen. ‘Oh, fantastisch!’ riep zij juichend.


  ‘Uw dochter en ik, wij zullen zulke goede vriendinnen worden. En dan een reis in een oorlogsschip… Wat zullen we veel overwinningsliederen zingen op de terugreis!’


  ‘Goed… eh… zullen we nu teruggaan naar het kamp? Is gauw donker.’ Het leek hem het beste zich zo galant mogelijk voor te doen.


  Danielle trok de mantel dichter om zich heen. ,Ja, als u erop staat.’ Hij wist niet zeker of hij daaruit de conclusie moest trekken dat zij nog geen zin had om terug te gaan. Zij aanvaardde echter onmiddellijk de terugtocht en hij liep zwijgend met haar mee. Onderweg spraken zij nauwelijks met elkaar.


  Het feestje was nu echt afgelopen. Zodra Heim en Danielle terugkwamen, begon iedereen elkaar een goede nachtrust toe te wensen. Toen zij hem zijn mantel teruggaf, waagde hij het haar hand even vast te houden. Vadász drukte er met veel vertoon een kus op. Toen zij naar hun tent liepen, door het blauwachtige schemerduister, zei de minstreel: ‘Ah, jij bent nog steeds de gelukkige.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ grauwde Heim.


  ‘Dat je die schoonheid het bos mee hebt ingenomen. Wat anders?’


  ‘Jezus Christus!’ zei Heim. ‘We wilden alleen maar onze benen strekken. Ik ben nog niet zo ver dat ik een wieg moet beroven.’


  ‘Ben je wel helemaal eerlijk, Gunnar…? Nee, wacht even. maak het me nu niet moeilijk. Ik bedoel alleen maar dat mademoiselle Iribarne zeer aantrekkelijk is. Heb je er bezwaar tegen, als ik werk van haar zou maken?’


  ‘Wat heb ik daar verdomme mee te maken?’ stoof Heim woedend op. ‘Maar luister goed, het is de dochter van mijn vriendin en die koloniale Fransen hebben middeleeuwse ideeën over wat oorbaar is. Voel je wel?’


  ‘Jazeker. Ik voel het.’ Vadász legde de rest van de weg fluitend af. Zodra hij in zijn slaapzak lag, viel hij in slaap. Heim had het daar heel wat moeilijker mee.


  Misschien was dat de reden dat hij de ochtend daarop pas laat wakker werd en bemerkte dat hij alleen was. Diego was waarschijnlijk met De Vigny’s mannen het woud ingetrokken en Endre was waarschijnlijk aan het zwerven geslagen… God weet waarheen. Guerrilla’s kunnen het zich niet veroorloven er geregelde tijden op na te houden en Heim zag aan de kampkeuken dat verschillende mensen hun ontbijt al genuttigd hadden. Heim maakte zijn eigen ontbijt klaar: wild gevogelte, koffie en een stuk ontdooid Krans brood, liet echte, waarvoor je goede tanden nodig hebt. Toen hij gegeten had, ging hij terug naar de tent om zich te wassen, te scheren en aan te kleden. Daarna ging hij naar buiten. Blijkbaar geen enkel bericht voor me gekomen. Ach wat, als het wel komt, terwijl ik weg ben, zal het niet bederven. Ik voel me rusteloos. Ik ga even zwemmen. Hij pakte een handdoek en ging op weg.


  Diane was al op. Het bleke licht dat door het bladerdak filterde, veranderde het woud in een bewegende massa van zwart en wit, waartussen zijn zaklantaarn een eenzame lichtstraal wierp. De lucht was warm. Hij hoorde geluiden om zich heen: gefluit, getsjirp, gekwaak, gefladder. De geluiden waren bekend, maar toch allemaal anders dan op de Aarde. Toen hij bij het meer kwam, blonk het water hem als een fluweelzwart laken tegemoet, met vurige kopjes waar het maanlicht brak op de kleine golfjes. De besneeuwde bergtoppen tekenden zich af tegen een flonkerende sterrenhemel. Hij herinnerde zich dat hij op Staurn had geprobeerd Achernar te vinden; deze nacht vond hij hem meteen, want het was de helderste ster aan de hemel. Zijn grote triomf, ongeveer op de tijd dat Danielle geboren werd…Vous n’êtes pas vieux, Monsieur le Capitaine.’


  Hij kleedde zich uit, legde de zaklantaarn brandend neer, opdat hij de juiste plek terug zou kunnen vinden en waadde het water in. Het was koud, maar toen hij er tot zijn middel in stond, kostte het hem minder moeite dan normaal om kopje onder te gaan. Hij spartelde wat rond om warm te worden en zwom toen met grote, langzame slagen weg. Achter hem danste het maanlicht op de golfjes. Het water gleed zacht als meisjeshanden over zijn huid. De toekomst ziet er goed uit, dacht hij met vreugde. De kans is groot dat we de planeet inderdaad redden. En als dat inhoudt dat ik op zou moeten houden met mijn strooptochten — wat dan nog, dan ben ik ook op de Aarde.


  Zong er iets in zijn binnenste of riep daar voor hem een vogel?


  Nee. Vogels begeleiden zichzelf niet met twaalf snaren. Heim grinnikte en zwom zo zacht als hij kon door. Endres andrenaline-produktie zou erop vooruitgaan, als hij plotseling een klamme hand op zijn rug zou voelen en een luid ‘Boe!’ achter zich zou horen.


  Het lied werd duidelijker verstaanbaar, naarmate hij dichterbij kwam:


  ‘Röslein, Röslein, Röslein rot,


  Röslein auf der Heiden.’


  Toen de laatste klanken wegstierven, zag Heim Vadász zitten op een houtblok, zwart afgetekend tegen de hemel. Hij was niet alleen.


  Haar stem was duidelijk hoorbaar in de stille nacht. ‘Oh, c’est beau. Je n’aurais jamais cru que les allemands pouvaient avoir une telle sensibilité.’


  Vadász lachte. ‘Vous savez Goethe vécut il y a longtemps. Mais pourquoi rappeler de vieilles haines pendant une si belle nuit?’ Zij huiverde. ‘La haine n’est pas morte. Elle nous entoure.’


  Hij gooide zijn mantel over hem en het meisje. ‘Oubliez tout cela mademoiselle. L’affaire est en bonnes mains. Nous sommes venus ici pour admirer, parler et chanter, n’est-ce pas?’


  ‘Oui.’ En aarzelend: ‘Mais mes parents…’


  ‘Pff! Il n’est pas tard. La nuit, le jour, c’est la même chose pour les Neo-Européens. Vous n’avez pas confiance en moi? Je suis aussi innocent qu’une grenouille perdue de rhumatismes. Vous avez entendu mes coassements.’


  Danielle giechelde. ‘Coassez encore, je vous en prie.’


  ‘Le souhait d’une si charmante demoiselle est un ordre. Ah… quelque chose à la Magyar? Un chant d’amour.’


  De snaren klonken heel zacht, het geluid ging op in de nacht, het woud en het water. Vadász’ woorden zongen zachte accenten. Danielle zuchtte en leunde tegen hem aan.


  Heim zwom weg. Nee, zei hij bij zichzelf. Nee, nee. Endre is geen klootzak. Hij heeft het me eerst gevraagd.


  Het wurgende gevoel in zijn keel werd er niet minder door. Hij liet zijn rustige tempo varen en woelde het water om met het geweld van zijn slagen. Hij is jong. Ik zou haar vader kunnen zijn. Ik heb mijn kans weggegooid.


  Ik dacht dat de betovering weer terug was.


  Nee. Ik stel me aan als een idioot. Oh, Connie, Connie!


  Ved Gud… In zijn razernij greep hij terug naar zijn moedertaal, de taal van zijn jeugd. Verdomme, als hij haar iets aandoet…! Ik ben nog niet te oud om iemands nek te breken.


  Wat heb ik er verdomme mee te maken!


  Hij stormde het water uit en wreef zich ruw droog. Hij kleedde zich aan en liep als verdoofd het woud in. In de tent stond nog een fles niet een beetje drank…


  Bij zijn tent stond een man te wachten. Hij zag dat het een van De Y’iguy’s adjudanten was. ‘Ja?’


  De officier salueerde voor hem. ‘Ik heb een bericht voor u, monsieur. De kolonel heeft contact met de vijand. Na zonsopgang zij willen een delegatie ontvangen in Bonne Chance.’


  ‘Prima. Welterusten.’


  ‘Maar monsieur…’


  ‘Ja. Ik weet dat we overleg moeten plegen en ik zal komen zodra ik kan. We hebben tijd genoeg. De nacht zal nog lang duren.’ Heim duwde de man opzij en sloot de flap van de tent.
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  Beneden hen strekte zich de brede, vruchtbare vlakte van de Carsac Vallei uit. Zij zagen boerenhofsteden, dorpen, zo nu en dan een fabriek temidden van landerijen en tuinen… maar nergens mensen; het land was leeg, het vee was verwilderd, onkruid nam de akkers weer in zijn bezit. De rivier blonk als een metalen lint in de vroege zon.


  Toen Heim uit de patrijspoorten van de vleugel keek, zag hij het escorte van de Aleriona, vier militaire vleugels. De ingewikkelde, vrolijk gekleurde patronen op hun romp kon de dodelijke vorm ervan niet verbergen. De ongewapende Nieuw-Europeanen werden voortdurend onder schot gehouden. In een halve seconde kunnen we van afgevaardigden in gevangenen veranderen, dacht Heim, afwezig naar zijn pijp tastend.


  ‘Pardon.’ Luitenant-kolonel Charles Navarre, het hoofd van de achtmansdelegatie, tikte hem op de schouder. ‘Beter dat weg te doen, monsieur. We hebben al lange tijd geen tabak gehad, wij in de maquis.’


  ‘Verdraaid! U heeft volkomen gelijk. Neem me niet kwalijk.’ Heim stond op en sloot zijn rookspullen in een kastje.


  ‘Zij zijn niet dom,’ vertelde Navarre. ‘Wij zullen spoedig landen. Is er iets met u, Kapitein Alphonse Lafayette?’


  ‘Nee hoor, niets aan de hand,’ antwoordde Heim. ‘Maar laten we het allemaal nog een keer op een rijtje zetten. Mijn uniform is een samenraapsel van allerlei losse en vaste onderdelen, maar dat kan je ook niet anders verwachten bij een guerrilla-strijder. Ik zie er anders uit dan de gemiddelde kolonist, maar dat zal hun waarschijnlijk niet eens opvallen en als ze het wel zien, zal het ze niet verbazen.’


  ‘Comment?’ vroeg een andere officier.


  ‘Wist u niet,’ zei Heim. ‘Dat de Aleriona gekweekt worden in standaardtypen? Vanuit hun standpunt bezien variëren de mensen zo ontzettend veel onderling dat een klein verschil in grootte en kleur er nauwelijks nog toe doet. Ze kennen bovendien niet genoeg Frans om te horen dat mijn accent niet overhoudt, vooropgesteld dat ik mijn mond zo weinig mogelijk opendoe. Dat zal me overigens helemaal niet moeilijk vallen, want het enige wat ik hier hoef te doen is proberen militaire inlichtingen te krijgen.’


  ‘Ja, ja,’ zei Navarre ongeduldig. ‘Maar u moet erg voorzichtig zijn.’ Hij wendde zich tot Vadász, die achterin zat. ‘Dat geldt ook voor u, Luitenant Gaston Girard.’


  ‘Integendeel,’ zei de minstreel. ‘Ik moet juist véél praten en kletsen en me overal mee bemoeien en ze een beetje irriteren. Dat is de enige manier om niet-mensen uit hun tent te lokken en te doorgronden. Maar maak u geen zorgen. Dat hebben we allemaal in overweging genomen. Ik heb een lage rang en ze zullen nauwelijks op me letten.’ Hij glimlachte voorzichtig naar Heim. ‘Jij kunt die mensen wel vertellen hoe weinig moeite het me kost om niet de moeite waard te zijn, hè, Gunnar?’


  Heim gromde iets onverstaanbaars terug. Op het gezicht van de Hongaar wisselden verbazing en pijnlijke getroffenheid elkaar af. Toen zijn vriend hem minder vriendelijk dan normaal bejegende, na dat laatste korte gesprek, had hij gedacht dat het iets van voorbijgaande aard zou zijn, een kwestie van een kwade of neerslachtige bui. Nu bleek dat er geen verandering kwam in Heim’s hou ding, was het onmogelijk hem te vragen wat er aan de hand was; het was veel te druk in de cabine.


  Heim kon zijn gedachten lezen. Hij zuchtte diep en keerde terug naar zijn zitplaats voorin. Hij wist dat hij zich aanstelde als een kleingeestige, jaloerse dwaas. Maar ik kan Danielle niet vergeten, hoe de dauw blonk in haar haar bij zonsopgang. De blik die zij hun gaf, toen zij afscheid namen. Had ik die eigenlijk niet verdiend? Hij was blij dat de vleugel eindelijk begon te dalen.


  Voordat het stadje Bonne Chance achter de horizon verdween, zag hij dat het flink gegroeid was in de afgelopen twintig jaar. Het was echter nog steeds een klein stadje, daar op die landtong, een stadje met zachtgekleurde gepleisterde muren en rode pannendaken, met smalle, gezellige straatjes, ophaalbruggen over de Carsac, een marktplein met een kathedraal en stalletjes en terrassen, pieren vol vaartuigen en overal bomen, bomen. De groene kastanjebomen en populieren van de Aarde groeiden zij aan zij met de inheemse bellefleur en gracis. De baai blonk verblindend, het landschap rond de stad was een zee van wilde bloemen, precies nog zoals in de tijd dat hij hand in hand ronddwaalde met Madelon.


  Alleen… op de wegen lagen de onopgeruimde bladeren van maanden; huizen staarden door dode vensters; boten rotten langzaam weg in de haven; de torenkraaien waren dood of verdwenen en een fauquette zeilde spiedend door het luchtruim, op zoek naar prooi. Er was nog maar één plek waar beweging viel waar te nemen, het door mensenhanden aangelegde landingsveld voor ruimte- en luchtvervoer, een kleine twintig kilometer landinwaarts. Het waren echter geen mensen en geen door mensenhanden vervaardigde machines die daar zo druk doende waren. Er was geen aardse ingenieur te pas gekomen bij het ontwerpen van die ruimteschepen en vleugels. De fabriekshallen waren raamloze, ver uit elkaar liggende koepels, haastig in elkaar gezet, maar toch op een vreemde manier gracieus. Lopende banden, vrachtwagens en vorkheftrucks waren wel door mensenhanden gemaakt, maar vervolgens aangepast aan een ander soort handen en aan geesten die met andersoortige aantallen werken en denken. Om het veld stonden barakken, honderden gebouwtjes, die de hele heuvelrug bedekten. Van boven gezien leken zij op bronzen bloemen die hun kelken naar de zon hebben geopend. Overal stonden projectielen, klaar om afgevuurd te worden. In het open veld stonden grote aantallen ruimteschepen, waaronder een zwaarbewapende jager, waarvan de punt even hoog reikte als de spits van de kathedraal. ‘Die moet deel uitmaken van een groot slagschip dat in een parkeerbaan om de planeet ligt,’ merkte Heim op. ‘En als er hier maar één staat, kan dat alleen maar betekenen dat de andere op patrouille zijn. Dat is misschien interessant om uit te zoeken.’


  ‘Ik begrijp niet wat voor nut die wetenschap voor ons zou hebben,’ zei Navarre. ‘Een gewoon ruimteschip is voldoende om het luchtruim te beheersen, als de enige tegenstanders zijn vleugels. En onze vleugels, zij hebben niet eens wapens.’


  ‘Maar toch is het nooit slecht als je weet waar je het tegen op moet nemen. Trouwens, weet u zeker dat ze hun hele macht hier hebben samengetrokken?’


  ‘Ja, volkomen zeker. In dit gebied hadden wij onze belangrijkste industrieën. Bij sommige mijnen, fabrieken en observatieposten, zij hebben ook garnizoenen, maar onze verkenners, zij hebben bericht dat die op zichzelf verwaardeloosbaar zijn.’


  ‘Aha… dat zou betekenen, als ik weet hoe dicht de Aleriona maximaal op elkaar willen zitten — laat eens kijken — dat zou betekenen dat er hier een kleine vijftigduizend Aleriona wonen en werken. Veel meer dan een vijfde zal niet voor militaire doeleinden hierheen zijn gekomen, want ze hoeven zich nauwelijks te verdedigen. De hogere arbeiderstypen — wat bij ons directeurs, ingenieurs enzovoort zouden zijn — kunnen wel vechten, maar hebben daar geen opleiding voor gehad. Het lagere type is zo gekweekt dat alle agressie eruit verdwenen is. Dat wil zeggen dat we te maken hebben met tienduizend Aleriona waar rekening mee gehouden moet worden. Hoeveel mensen kunnen jullie oproepen?’


  ‘Honderdduizend of meer… die overigens vernietigd zouden worden op het moment dat zij de wouden zouden verlaten.’


  ‘Dat weet ik. Een geweer haalt weinig uit tegen zwaar grond- en luchtgeschut.’ Heim maakte een grimas.


  De vleugel landde op de afgesproken plaats en stond stil. Het escorte bleef in de lucht. Navarre stond op. ‘Sortons,’ zei hij kortaf en liep naar de deur.


  Twintig krijger-Aleriona — lang, mager, breedgeschouderd, haar in vlechten onder de spitse helm, gezichten eerder karaktervol dan knap — stonden in een rij op hen te wachten. Zij trokken hun kromzwaarden niet en richtten hun wapens niet op de bezoekers; het hadden voor evenveel geld standbeelden kunnen zijn. Hun officier deed een stap naar voren en maakte de voorgeschreven buiging — staart slap, vingertoppen licht tegen elkaar gedrukt — voor hooggeplaatste bezoekers. Hij was iets groter dan zijn soldaten, maar nog steeds kleiner dan een gemiddeld mens.


  ‘Wel zijt gij gekomen?’ zong hij in redelijk goed Frans. ‘Wenst gij rust of verfrissing?’


  ‘Nee, dank u,’ zei Navarre langzaam, opdat het wezen zijn dialect zou kunnen volgen. Zijn buiging was stijf en lomp, vergeleken met het gracieuze gebaar van de Aleriona. ‘Wij zijn bereid onmiddellijk te beginnen met de besprekingen.’


  ‘Doch eerst zal u getoond worden uw verblijf. Dicht bij de grootmeesters van de Oorlogstuin is gemaakt een plaats van verblijf naar ons vermogen.’ De officier zong een bevel. Er verschenen verscheidene lagere arbeiders. Dezen kwamen volstrekt niet overeen met het beeld dat de mensen op de Aarde hadden van de Alerionia hun lichamen, in zwarte kleding gestoken, waren te zwaargebouwd, hun gezichten te grofgesneden, hun manen te kort, hun vacht te dof. Bovendien ontbrak bij hen elk spoor van de ingeboren, onbewuste arrogantie die zo kenmerkend was voor de hogere typen, doch waren zij niet dom of serviel. In de miljoen jaren van hun geschiedenis, die enkel de geleidelijke ontwikkeling had gekend naar een steeds grotere eenheid, hadden zij zich ontwikkeld tot de volmaakte werker. Als de officier een panter was en zijn soldaten waakhonden, dan waren zij vurige paarden.


  Opgaand in zijn rol als adjudant toonde Vadász hun alle bagage. De werkers haalden die eruit, de officier floot een hoge toon, de krijgers sloten de mensen in en het geheel zette zich in beweging. Men kon niet zeggen dat de soldaten marcheerden; hun lichamen bewogen zich echter in een volmaakt vloeiende harmonie, alsof zij deel uitmaakten van één organisme. De stralen van Aurore vielen op de contactlenzen die zij op deze planeet moesten dragen en veranderden hun ogen in robijnen.


  Heim gaf zijn ogen terdege de kost. Hij zag niet veel soldaten. Een aantal zou zeker verlof hebben en zich bezighouden met een van die raadselachtige riten die voor een Aleriona beneden de vijfde graad van het meesterschap conversatie, sport, gebed en communicatie waren. Een aantal anderen zou waarschijnlijk de projectielen bewaken en weer anderen zouden op patrouille zijn. Om hen heen bruiste het van de activiteit; werkers en opzichters laadden vrachtschepen uit, vervoerden gesmolten metalen van de ene fabriek naar de andere om verwerkt te worden tot een onderdeel voor een verdedigingssatelliet. Hun machines ratelden, bromden, zoemden. Toch heerste er een stilte die de mensen huiveringen over de rug deed lopen. Er werd niet geschreeuwd, niet gepraat, niet gelachen, niet gevloekt; het enige wat zij hoorden, was een enkel melodieus bevel, een paar noten muziek, het zachte geluld van honderden zachte voeten.


  Vadász toonde zijn tanden in een niet geslaagde grijns. ‘Ils considèrent la vie très sérieusement,’ fluisterde hij tegen Navarre. , Je parierais qu’ils ne font jamais de plaisanteries douteuses.


  Wierp de officier een blik op hem, een niet begrijpende blik? ‘Taisez-vous!’ zei Navarre.


  Vadász had waarschijnlijk gelijk met zijn opmerking, bedacht Heim. Humor duidt op een zekere innerlijke verwrongenheid. Zoiets bestond niet in de gelijkmatige, gelijkvormige ziel van de Aleriona; zoiets was onmogelijk, letterlijk ondenkbaar.


  Behalve… jazeker, dat gold niet voor de afgevaardigden naar de Aarde, vooral niet voor Admiraal Cynbe, die blijk had gegeven van een bittere vorm van humor. Dat duidde op een verschil met de rest van hun ras dat… Hij zette de gedachte uit zijn hoofd. Hij was hier niet om te speculeren, maar voor zoveel mogelijk details.


  Hun wandeling kwam tot een einde bij een gebouw dat ongeveer honderd meter van het eigenlijke landingsveld stond. Van buiten onderscheidde het zich in niets van de andere rijkgevormde bouwsels, die hun ronde vormen overal om hen heen tentoonspreidden. Binnen was dat duidelijk anders. Het was te zien dat het interieur haastig was veranderd. De muren waren teruggebracht tot hun kale plastic ondergrond en op de vloer waren nog vlekken te zien op de plaatsen waar bloembedden hadden gelegen. In de vrijgekomen ruimte stonden tafels en stoelen, een badcel, lampen die duidelijk uit de huizen van kolonisten waren gestolen, alles gearrangeerd met een meetkundige precisie, ongetwijfeld omdat de Aleriona dachten dat de mensen het zo het liefst zagen. ‘Hierheen zal uw voedsel en drank worden gebracht,’ zong de officier.


  ‘Heeft gij wensen om elders te vertoeven, dan zullen de wachters buiten uw verblijf u vergezellen.’


  ‘Ik zei geen radio,’ zei Navarre.


  ‘Geen is er. Met de wildernisbewoners zult gij geen geheime gesprekken voeren. Binnen het kamp vervoeren de bewakers uw boodschappen. Nu moeten wij uw bewaarders-van-dingen openen en uw personen onderzoeken.’


  Navarre liep rood aan. ‘Wat? Monsieur, dat druist in tegen iedere regel van het onderhandelingsprotocol.’


  ‘Hier geldt de regel van de Grote Maatschappij. Wenst gij niet al dus, dan kunt gij uzelven terugnemen naar de berg.’ Het was moeilijk te zeggen of die zangerige stem opzettelijk beledigend klonk, maar Heim had niet de indruk. De officier deelde hun eenvoudigweg een vaststaand feit mede.


  ‘Goed dan,’ zei Navarre verbeten. ‘Wij leggen ons hier onder protest bij neer en zodra de Aarde jullie verslagen heeft, zullen we je ter verantwoording roepen voor deze belediging.’


  De Aleriona verwaardigde zich niet daarop te antwoorden. De fouillering leek verwarrend veel op een aantal liefkozingen.


  Er werd niets verdachts gevonden, om de eenvoudige reden dat niemand iets verdachts bij zich had. De meeste kolonisten waren verbaasd, toen de officier zei: ‘Wenst gij aldus, dan kunnen wij nu gaan bezoeken de Intellectmeesters.’ Heim, die zich eerdere bezoeken aan Aleriona herinnerde, was de enige die zich niet verwonderde. De hooggeplaatste autoriteiten van de Aleriona stonden meestal veel minder op ceremonieel dan hun menselijke tegenhangers. In een strak georganiseerde beschaving als de hunne konden zij zich dat ook veroorloven.


  ‘Ah… wie zijn jullie Intellectmeesters?’ probeerde Navarre tijd te winnen.


  ‘Zij zijn de imbiac van planeten- en ruimteverdediging, met onder hen de eerste ingenieur-operateur. En hebben zij ter beschikking grote hoeveelheden kennis en wijsheid,’ antwoordde de officier. ‘Geldt niet dezelfde voor u?’


  ‘Ik spreek namens de voorlopige regering van Nieuw-Europa,’ zei Navarre. ‘Deze heren zijn mijn eigen experts, adviseurs en helpers. Maar elke overeenkomst die ik maak, moet door mijn superieuren geratificeerd worden.’


  Opnieuw kwam er een trek op dat meisjesachtige gezicht dat zo slecht leek te passen bij dat roofdierlichaam, dat mogelijkerwijs duidde op verbijstering. ‘Komt u?’ zong hij.


  ‘Waarom ook niet?’ zei Navarre. ‘Zoek alsjeblieft jullie papieren bijeen, messieurs.’ Zijn hakken klikten luid op de vloer, toen hij wegliep.


  Heim en Vadász kwamen tegelijkertijd voor de deuropening. De minstreel maakte een buiging. ‘Na u, mijn waarde Alphonse,’ zei hij. De ander aarzelde, wilde weigeren het spel mee te spelen. Maar nee, je moest het moreel hooghouden. Hij maakte eveneens een buiging. ‘Na u, mijn beste Gaston.’ Zij bleven verscheidene seconden bezig.


  ‘Voert u uit een ritueel?’ vroeg de officier.


  ‘Een zeer oud ritueel.’ Vadász slenterde op zijn gemak met de officier mee.


  ‘Ik heb nooit zulke gratie gezien in uw ras,’ moest de officier toegeven.


  ‘Moet u eens luisteren, dan zal ik een en ander vertellen…’ Vadász begon een geanimeerd gesprek. Hij doet zijn werk verdomd goed, moest Heim met tegenzin toegeven.


  Hij wilde niet langer aan de Hongaar denken en keek voor zich uit, naar het gebouw waar zij naar toe liepen. Het verschilde van de omringende gebouwen in architectuur: het rees omhoog in één lange, gracieuze boog en droeg een symbool op de punt dat veel weg had van een oud Chinees ideogram. De muren waren niet gemaakt van glad brons, zoals bij de andere gebouwen, maar waren overdekt met duizenden kleine groefjes, waardoor zij in het felle zonlicht allerlei kleuren schenen te krijgen. Hij zag dat hier de zachte muziek vandaan kwam die als een ademtocht over het landingsveld streek.


  Er waren geen schildwachten. Een Aleriona had niets te vrezen van zijn ondergeschikten. De muur opende zich, wanneer iemand hem naderde, om zich achter hem weer te sluiten.


  Er was geen decompressiekamer of luchtsluis. De bewoners vonden het blijkbaar gemakkelijker om zich aan te passen aan de zware, vochtige atmosfeer van de planeet, eventueel met behulp van pillen. In het doffe licht van het ronde plafond zagen zij een gang omhooglopen. De vloer was bedekt met levend, zacht gras, de muren met lichtgevende ranken en bloemen, die zacht meewiegden op de maat van de muziek en de lucht zwaar maakten met hun geuren. De mensen gingen dichter bij elkaar lopen, alsof zij steun bij elkaar zochten. Stil als spoken waarden zij door die hal, hun bewakers volgend naar de raadkamer.


  Die lag hoog onder een koepel, half verborgen in de schaduwen en omgeven door het kille licht van kunstmatige sterren. Binnen zagen zij een vaag, bewegend labyrint van latwerk, struiken en priëlen. Het enige licht kwam van een fontein in het midden van het vertrek, waarvan het water in rode, lichtgevende stralen meters hoog uit een bekken spoot, gevormd als een grote rode mond, klaterend terugviel en de hele wildernis om hen heen vulde met zijn geplas en geruis. Toen Heim erom heenliep, meende hij boven zich vleugels te horen. Hij kon echter niets zien in de dichte schaduwen boven zijn hoofd.


  De hoge meesters van de Aleriona wachtten op hun gasten, balancerend op staart en klauwen. Er waren er zes. Zij droegen geen van allen speciale insignes van rang, maar het licht weerkaatste van blinkend metalen kleding, glanzende manen en zilverwitte vachten. De beeldschone gezichten drukten niets uit, de smaragdgroene ogen bleven strak gericht op de naderende mensen.


  De officier maakte een kniebuiging voor hen en de krijgers lieten eerbiedig hun wapens zakken. Over en weer werden enige woorden gezongen. De bewakers verdwenen in het omringende duister en de mensen bleven alleen staan.


  Een van de Aleriona-meesters kromde zijn rug en maakte een sissend geluid. Zijn klaarblijkelijke verbazing duurde nog geen seconde. Hij deed een paar stappen naar voren, zodat zijn gezicht volledig in het licht kwam. Hij begon te lachen, laag, diep en aanstekelijk.


  ‘Zie, Kapitein Gunnar Heim,’ zong hij in het Engels. ‘Vreemdheid, hoe wij elkaar steeds moeten tegenkomen. Herinnert u zich niet Cynbe ru Taren?’
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  Heim was zo overdonderd dat hij zich maar nauwelijks bewust was van wat er om hem heen gebeurde. De Aleriona, nog steeds in het halfduister van het rode kunstlicht, wisselden op zangerige tonen van gedachten. Een van hen zette zijn haren overeind en riep een bevel naar de bewakers. Cynbe beval de toesnellende krijgers met een gebiedend gebaar zich terug te trekken. Ondanks het schijnbaar oorverdovend bonzen van zijn hart hoorde Heim de admiraal fluisteren: ‘U zouden zij nu willen vernietigen, maar zulks mag niet worden. Waarheid, vrijheid is uitgesloten; evenzeer waarheid, gij zijt onze geëerde krijgsgevangene.’ Daarna volgde nog meer gezongen conversatie. Tenslotte werden de mensen teruggevoerd naar hun verblijf. Alleen Heim bleef achter.


  Cynbe beval zijn medemeesters en de officier het vertrek te verlaten. Heim en hij bleven achter, samen met vier bewakers. Tegen die tijd was Heim’s zweet alweer bijna opgedroogd, zijn hartslag was weer bijna normaal en zijn aanvankelijke gevoelens van wanhoop teruggedrongen onder een staalharde waakzaamheid. Hij sloeg zijn armen voor zijn borst en wachtte af.


  De admiraal liep naar de fontein en speelde enige tijd met een bloeiende rank. Achter hem leek het opspuitende water een muur van vuur op te trekken. De enige geluiden in het vertrek waren de muziek, het gekletter van de fontein en het geruis van de onzichtbare vleugels. Het duurde lang, voordat hij begon te spreken, zacht en melodieus en zonder de man aan te kijken:


  ‘Hierheen ben ik gekomen om te jagen op u, de jager. Hoog was mijn hoop dat wij elkaar zouden treffen in de ruimte en liefkozen met wapens. Waarom zijt ge naar deze dorre grond gekomen?’


  ‘Verwacht je dat ik je dat vertel?’ zei Heim ruw.


  ‘Wij zijn broeders, u en ik. Droefenis, dat ik mijn woord moet breken en u gevangen houden. Ofschoon uw aanwezigheid verraadt dat uw gezelschap niet voor werkelijk onderhandelen is gekomen.’


  ‘Dat was anders wel het geval. Ik maakte er toevallig ook deel van uit. In ieder geval heeft u niet het recht om de Nieuw-Europeanen vast te houden.’


  ‘Laat ons niet de muggen ziften. Wij staan daarboven. Laat ik gaan de anderen, dan zullen zij het bericht doorzenden naar uw oorlogsschip. Wel is het mogelijk dat zij zal toeslaan. En wij hebben slechts mijn kruiser Jubalcho om haar tegemoet te komen. Zolang zij niet weet wat u gebeurd is, haar ziel, zal de Vos II wachten in de ruimte. Aldus win ik tijd voor het verzamelen van mijn versplinterde strijdkracht.’


  Heim haalde sissend adem. Cynbe draaide zich bliksemsnel om. Zijn ogen boorden zich in die van Heim. ‘Wat bedenkt gij?’


  ‘Niets?’ riep Heim snel.


  Gedachten woelden door zijn hoofd. Hij denkt dat ik de Vos aan land heb gebracht. Dat ligt ook voor de hand. Hij weet natuurlijk niets over ons trucje met de meteoriet en neemt aan dat alleen een heel klein of een heel snel schip onopgemerkt voorbij zijn satellieten heeft kunnen komen. En waarom zou ik in een sloep gekomen zijn? Als de Vos hier was, zou hij ontzettend veel schade kunnen aanrichten. Bijvoorbeeld deze basis beschieten en zijn vlaggeschip onderuit halen.


  Ik weet niet wat voor nut het kan hebben hem te laten denken dat de Vos inderdaad op de planeet is, maar — probeer er iets van te maken, jongen, probeer er iets van te maken. Je bent volledig overgeleverd aan je eigen vernuft.


  Cynbe bestudeerde hem enige tijd. ‘Niet lang durf ik te wachten mei mijn handelen,’ mijmerde hij hardop. ‘En ver zijn mijn schepen.’


  Heim dwong zichzelf tot spot: ‘In de praktijk is het bereik van een maserstraal ongeveer twintig miljoen kilometer. Zodra een schip verder weg is, wordt de mogelijkheid om het te bereiken vrijwel nihil. En de straal op een schip in versnelling richten is onmogelijk, tenzij het zo dichtbij is dat een normale radio hetzelfde zou kunnen doen. De coördinaten veranderen zo snel en er zijn zoveel onzekere factoren, zoals het ontwijken van meteoren, dat het godsonmogelijk is. Hoeveel schepen heb je in bekende banen binnen een straal van twintig miljoen kilometer?’


  ‘Beledig mij niet,’ antwoordde Cynbe rustig. Hij liep naar de muur, duwde een gordijn van bloemen en ranken opzij en drukte een aantal knoppen in van een computergeheugen. Na enig geratel kwam er een strook papier uit. Hij las nadenkend de symbolen die erop stonden gedrukt. Inisant de kruiser en Savaidh de jager kunnen wij bereiken. Geheel niets wetend moeten de anderen doorvaren, totdat zij op hun langzame tocht terugkeren en uitsluitend de as nog aantreffen van onze strijd.’


  ‘Wat zijn de posities van die twee?’ vroeg Heim, meer om de stilte te doorbreken, die langzaam op zijn zenuwen begon te werken, dan om de informatie. Desalniettemin prentte hij de gegevens betreffende positie en getallen in zijn geheugen, toen Cynbe hem deze langzaam voorlas.


  ‘Daarheen heb ik mijn broeders gestuurd om hen terug te halen,’ vervolgde de Aleriona. ‘Bij hoogste positieve en negatieve acceleratie zal de Savaidh over achttien uur hier arriveren, de Inisant in drieëntwintig uur. Ik geloof niet dat de Vosmensen zo spoedig hun aankomst zullen vrezen. Met drie schepen in de hemel kunnen wij deze ganse planeet overzien. Als uw schip één beweging maakt, zal vernietiging onhoudbaar op hem dalen. Ofschoon, waarheid, wij zullen een detectorschip sturen, zodra wij voor vernietiging gereed zijn en haar leger opsporen.’


  Zijn toon hield geen enkele dreiging in. Zijn stem klonk nog vriendelijker, toen hij vervolgde: ‘Dit vertel ik u in mijn geringe hoop dat u haar over zult geven aan mij. Dapper was dat schip en onverdiend zijn dood zou zijn buiten het licht van de sterren.’ Heim klemde zijn tanden op elkaar en schudde zijn hoofd.


  ‘Wat kan ik u aanbieden in ruil voor uw overgave?’ vroeg Cynbe bedroefd. ‘Tenzij u wellicht mijn liefde wilt accepteren.’


  ‘Wat?’ riep Heim uit.


  ‘Wij zijn zo alleen, u en ik,’ zong Cynbe. Voor de eerste keer hoorde Heim een verachtelijke toon in zijn stem, toen de staart een beweging maakte in de richting van de krijgers, die niet-begrijpend en met strakke gezichten in het halfduister stonden. ‘Denkt u dat ik bloedgebonden ben aan hen?’


  Hij gleed dichter naar Heim toe. De bloedrode verlichting speelde over zijn glanzende lokken en verwarrend knappe gezicht. Zijn grote ogen keken de man doordringend aan. ‘Oud is Alerion,’ zong hij. ‘Oud, oud. Lang stralen de rode dwergsterren en laat komt het leven in zo zwakke straling. Toen ons ras was ontstaan op onze planeet zonder zeeën, met droge rivieren in woestenijen, in een wereld vrekkig van water, en lucht en metaal en leven — on telbare jaren wij leefden in wildheid. Ah, langzaam kwam de machine naar ons. Wat u deed in de eeuwen deden wij in tienduizenden jaren. Toen het gedaan was, en een miljoen jaren vergaan, bleef slechts één samenleving over, verzwolg de andere, en de macht der machines geeft haar macht over ons. De Zwervers zochten de sterren, de Intellectmeesters dolven naar waarheid, maar zij waren slechts rimpels op het eindeloze vlak van onze eeuwige beschaving. De Aarde leeft voor doeleinden, Alerion voor veranderloosheid. Begrijpt gij dit, Gunnar Heim? Voelt gij hoe gij ons de winter brengt?’


  ‘Ik… bedoelt u…’ Cynbes vingers gleden over zijn polsen als een ademtocht. Hij voelde hoe de haartjes op zijn armen te berge rezen en probeerde een nieuw houvast te vinden in een wereld die plotseling op zijn kop leek te staan. ‘Oh… eh… daar heb ik inderdaad theorieën over gehoord. Er zijn mensen die zeggen dat wij jullie stabiliteit bedreigen en dat jullie daarom zo op ons reageren. Maar dat lijkt me onzin. Het moet mogelijk zijn tot een overeenkomst te komen, als het enige wat jullie willen met rust gelaten worden is. Alleen proberen jullie ons uit de hele ruimte te verdrijven.


  ‘Aldus voelen wij ons geroepen. Logica, redelijkheid, verstand, wat zijn zij anders dan oude instrumenten van nog oudere instincten? Als rassen lager dan het onze tot verandering komen, wel, wij achten het niet meer dan een gekrioel van insecten. Maar jullie, jullie komen in tien of twintigduizend jaar, een fractie van tijd, komen voort uit de grotten, dreigt de sterren ter hand te nemen als waren zij de stekels op een uwer strijdknotsen, zwermt uit naar de sterren en reikt in uw dromen naar de hele kosmos, het hele heelal. Dat mogen wij nimmer verduren! Instinct voelt ondergang als een kleine enclave, hulpeloos overgeleverd aan de genade van een woestheid die de ruimte omvat. Zou u een ras kunnen vertrouwen dat sterk is geworden en zich voedt met levende breinen? Niet langer kan Aleriona een ras vertrouwen dat zich geen grenzen stelt in haar hoop. Terug naar uw eigen planeten zult gij moeten worden geworpen, terug misschien naar uw grotten of uw stof.’


  Heim schudde Cynbes hand van zich af, balde zijn vuisten en gromde: ‘Durf je dit toe te geven en toch blijven praten over vriendschap?’


  Cynbe keek hem recht in de ogen, maar zijn gezang klonk niet zo zeker: ‘Tot nu toe heb ik ‘wij’ gezegd, bedoelend geheel Alerion. Zeker is dat geen waarheid. Want toen eerst uw bedreiging duidelijk werd, zo werd ook duidelijk dat de stijve geesten van de Grote Maatschappij, die ieder een element in haar weefsel vertegenwoordigen, tenonder zullen gaan tegen hen die niet zijn gebonden en de nieuwheid niet vrezen. Mijn was het meestertype dat gekweekt werd, opdat wij zouden denken en handelen als mensen en hen aldus overtreffen.’ Hij sloeg zijn handen vertwijfeld in elkaar. ..Eenzaam, eenzaam!’ woorden.


  De Aleriona vroeg vertwijfeld: ‘Raadt gij niet hoezeer wij alleen zijn, ik en de anderen, gecreëerd zoals ik, die meer op de Aardlingen lijken dan iemand? Weet gij niet dat het hemel was om op de Aarde te zijn en gedachten te wisselen met geesten die geen horizon hebben, te verdrinken in boeken en muziek en levende ogenkunst? Dor zijn wij, de Intellectmeesters van de Oorlogstuin; geen vermenigvuldiging van ons voor het verstoren van de vrede van Aleriona: toch zijn wij geschapen met levenskracht die onze wil en woestheid doen hoog stijgen als de uwe, en waar wij elkander ontmoeten, zullen die krachten ons binden in riten die gekend zijn door hen die bij Thermopylae stonden. Maar… toen gij mij gevangen nam, Gunnar Heim, die eens uw dochter met mijn persoon vrijkocht… later zag ik dat ook dat een rite was.’


  Heim deed een stap achteruit. Zijn hele wezen vulde zich met nieuwe moed en energie.


  Cynbe lachte, een wonderschoon geluid. ‘Laat mij u niet vrees inboezemen, Ruimtevoskapitein. Ik bied u slechts aan wat u neemt.’ Hij vervolgde zacht: ‘Vriendschap? Gesprek? Samenreis? Ik vraag nooit uw verraad van uw volk. Wellicht kan ik bevelen uw kennis en waarheid van u te dwingen, maar nooit. Denk dat gij een krijgsbuit zijt en geen gevaar dat gij uw geest deelt met uw gevangennemer, die uw vriend wil zijn.’


  Mijn God, juichte het in Heim. De geluiden om hem heen leken van een zeer grote afstand te komen, alsof hij hoge koorts had. Als ik wat meer tijd krijg, dan … dan kan ik hem misschien gebruiken. ‘Herinner u,’ drong Cynbe aan. ‘Mijn macht op Alerion reikt hoog. Wellicht kan ik eens wal opwerpen voor het ras dat u voortbracht en hun besparen de vernietiging.’


  Nee! Instinctief. Nee, dat kan ik niet. Dat wil ik niet.


  Cynbe stak hem een hand toe. ‘Grijp deze, zoals u eens deed,’ smeekte hij. ‘Geef mij uw woord dat u niet ontsnappen zult pogen. Dan zal vrij als ikzelf u onze velden en schepen betreden.’


  ‘Nee!’ brulde Heim luid.


  Cynbe deinsde achteruit. Zijn tanden blonken. ‘Klein is de eer die gij me doet toekomen,’ fluisterde hij.


  ‘Ik kan u mijn woord niet geven,’ zei Heim. Wat je ook doet, jaag hem niet helemaal tegen je in het harnas. Wie weet krijg je een goede kans aangeboden. Liever dood na een poging om weg te komen dan… Een plotselinge ingeving flitste door zijn hoofd. Voordat hij het zich realiseerde, was hij weer verdwenen en het zweet brak hem opnieuw uit, toen hij zich inspande om het zich te herinneren.


  Ofschoon iedere vezel van zijn lichaam gespannen was en hij langzaam de indruk begon te krijgen dat dit alles zich afspeelde in een nachtmerrie, wist hij koeltjes uit te brengen: ‘Wat heb ik daaraan? Ik zie u voor iets meer aan dan een idioot. U zou zeker een oogje op me laten houden, nietwaar?’


  Iemand anders zou misschien in edele verontwaardiging zijn ontstoken, maar Cynbe grinnikte zacht en zei: ‘Waarheid, tenminste totdat wij de Vos hadden gedood. Maar daarna zouden wij elkaar wellicht beter leren kennen…’


  Heim wist opeens welke gedachte hem zojuist door het hoofd had gespeeld. De realisatie trof hem als een slag in het gezicht. Hij gunde zich geen tijd om zijn kansen af te wegen; bovendien zouden ze waarschijnlijk toch zo klein zijn dat hij het leven erbij in zou schieten. Laat ik het in ieder geval proberen. Ik hoef me er niet aan te binden. Als het duidelijk wordt dat het nooit kan lukken, dan probeer ik het gewoon niet.


  Hij haalde zijn tong over zijn droge lippen, schraapte zijn keel en zei: ‘Ik zou je op geen enkel tijdstip mijn woord kunnen geven. Je denkt niet zoals een mens, Cynbe, anders zou je wel weten waarom niet.’


  De ogen verdwenen even achter dunne oogvliezen. Het gouden hoofd zakte voorover. ‘Maar altijd in uw geschiedenis was er eer en bewondering tussen vijanden,’ protesteerde de muziek.


  ‘Oh ja, dat wel. Kijk, ik schud je graag de hand, met alle plezier.’ Vreemd genoeg waren die woorden niet gelogen en toen de vier slanke vingers zich om de zijne sloten, liet hij ze niet meteen los. ‘Maar ik kan me niet aan je overgeven,’ zei hij. ‘Zelfs niet met woorden. Ik denk dat dat indruist tegen mijn diepste instincten.’


  ‘Nee, vaak hebben mensen…’


  ‘Ik kan dit niet in woorden vatten. Ik kan niet aanvoelen wat je zojuist zei, dat de mensheid de Aleriona met afschuw vervult.


  Maar jij kunt om dezelfde reden niet weten wat ik voel. Je bent er wel in geslaagd om het idee in grote lijnen over te krijgen. Misschien zou ik jou op dezelfde manier een idee kunnen geven van… tja, van hoe een mens zich voelt die van huis en haard is verdreven.


  ‘Ik luister.’


  ‘Maar ik kan het niet vertellen. Ik moet het laten zien. De symbolen, de… Jullie Aleriona hebben geen religie, is het wel? Tenminste op de manier zoals wij die hebben. Dat is maar een van de vele verschillen. Als ik je wat dingen kon laten zien en aanraken en probeerde uit te leggen wat ze voor ons betekenen, misschien… Nou, wat denk je ervan? Zullen we een tocht maken naar Bonne Chance?’


  Cynbe deed een stap achteruit. Hij leek plotseling volkomen een roofdier.


  Heim maakte een spottend gebaar. ‘Oh, ben je bang dat ik iets zal uithalen? ’t Staat je vrij om je krijgers mee te nemen. Of als je niet durft, kunnen we het er ook niet meer over hebben, zoals je wilt.’ Hij draaide zich half om. ‘Ik kan maar beter teruggaan naar mijn eigen soort.’


  ‘Gij bespeelt mei’ riep Cynbe.


  ‘Welnee. Ik zeg dat je voor mijn part dood kan vallen, meer niet. Het probleem is dat je er geen idee van hebt wat je op deze planeet hebt aangericht. Je bent niet eens in staat om dat te weten.’ ‘Arvan!’ Heim wist niet of er woede sprak uit die uitroep of iets anders. ‘Ik neem uw uitdaging aan. Gaan wij meteen op weg?’ Heim voelde zijn knieën knikken. Wauw! Zo zie je maar dat ik hem juist getaxeerd heb. Dat zou Endre me niet verbeterd hebben. Dat gaf hem nieuwe kracht. ‘Goed,’ zei hij wat beverig. ‘A1 is het alleen maar omdat ik ook wil dat je je zoveel mogelijk verplaatst in onze denkwereld. Zoals je al zei, kon je best eens erg belangrijk worden voor de Aarde, als wij de oorlog zouden verliezen. Als jullie verliezen — dat is niet uitgesloten, per slot van rekening hebben wij meer ruimteschepen dan jullie, als we het lef maar hadden om ze in de strijd te gooien — in dat geval zal ik mijn invloed kunnen doen gelden, als er beslist moet worden over de Aleriona. Laten we Vadász meenemen. Die herinner je je toch nog wel?’


  ‘Ja-a-a. Hij was degene met wie ik van mening verschilde, ofschoon hij in uw delegatie een lage rang schijnt te bekleden. Waarom wenst gij hem?’


  ‘Hij is een woordkunstenaar. Hij zal alles veel duidelijker kunnen maken dan ik.’ Hij spreekt Duits en ik ook een beetje. Cynbe kent Engels, Frans en ongetwijfeld het nodige Spaans…maar Duits? De admiraal haalde zijn schouders op en gaf een bevel. Een van de krijgers salueerde en ging voor de anderen uit naar buiten… door de hal en over het landingsveld naar een militaire vleugel. Cynbe stond eenmaal stil om contactlenzen voor zijn ogen te schuiven, ogen die ontwikkeld waren onder een zachtgloeiende kool van een zon.


  Vadász wachtte in het gezelschap van een paar bewakers. Hij leek klein en verslagen en zijn schouders hingen moedeloos neer. ‘Gunnar,’ zei hij dof. ‘Wat heeft dit te betekenen?’


  Heim legde de situatie uit. Even wist de Hongaar niet wat hij ervan moest denken. Toen klaarde zijn gezicht op. ‘Ik weet niet wat je van plan bent, Gunnar,’ zei hij. ‘Maar op mij kan je rekenen.’ Hij bracht zijn gezicht weer in de plooi.


  Een zestal krijgers ging achterin de vleugel zitten. Cynbe nam plaats in de cockpit. ‘Zet ons maar neer op het marktplein,’ stelde Heim voor. ‘Dan kunnen we van daar uit een wandeling maken.’


  ‘Vreemd zijn uw wegen,’ zei Cynbe zangerig. ‘Wij dachten u doorzocht en doorgrond te hebben, uw zwakheden en kortzichtigheid in onze handen te hebben, maar toen koos de Vos II plotsklaps het luchtruim. En nu…’


  ‘Het probleem voor u, meneer,’ zei Vadász. ‘Dat Aleriona van iedere klasse, met uitzondering van de uwe, stereotiepen zijn. Bij de mens is dat anders. Ieder individu is een wet op zichzelf.’ Cynbe antwoordde niet. De vleugel steeg op.


  Enige minuten later landde hij weer. Het groepje stapte uit.


  Het was stil in de stad. Dorre bladeren bedekten de trottoirs en vulden de fontein, waarboven het standbeeld van Lamontagne zich nog steeds trots verhief. Stormen hadden de marktstalletjes omvergeblazen, de tafels en stoelen op de terrassen her en der verspreid, de vrolijk gekleurde parasols aan flarden gescheurd. Alleen de kathedraal rees omhoog in zijn ongenaakbare kracht. Cynbe liep erheen. ‘Nee,’ zei Heim. ‘Laten we die tot het eind van onze wandeling bewaren.’


  Hij liep in de richting van de rivier. Onder zijn laarzen knarsten bladeren en afval en het geluid van zijn voetstappen weerkaatste hol van de muren van de huizen. ‘Zie je niet wat hier mis is?’ vroeg hij. ‘Hier hebben eens mensen gewoond.’


  ‘Weg verdreven zijn zij,’ antwoordde Cynbe. ‘Een verschrikking voor mij, de Aleriona, is een lege stad. Maar toch, Gunnar Heim, was dit slechts… een dagvlieg. Voelt gij zo’n razernij bij het vergaan van wat minder dan een eeuw is?’


  ‘Het stadje begon pas te groeien.’ zei Vadász.


  Cynbe grimaste.


  Een dood lichaampje lag op het trottoir. Heim wees ernaar. ‘Dat was eens iemands lievelingshondje,’ zei hij. ‘Het heeft zich dagenlang afgevraagd waar zijn goden waren gebleven, heeft op hen gewacht en is tenslotte van honger gestorven. En jullie zijn daar verantwoordelijk voor.’


  ‘Vlees eten jullie,’ antwoordde Cynbe beschuldigend.


  Een deur zwaaide krakend op zijn hengsels in de wind die over het water woei. In de meeste huizen stond nog meubilair, stoffig en verweerd. Bij een drempel lagen de resten van een lappenpop. Heim voelde hoe zijn ogen vol tranen schoten.


  Cynbe legde zijn hand op zijn arm. ‘Wel herinner ik me wat uw kinderen voor u betekenen,’ zong hij.


  Heim liep met grote stappen verder. ‘Kinderen zijn meestal het doel in het leven van de meeste mensen,’ zei Vadász.


  De boulevard kwam in zicht. Daaronder stroomde de brede Carsac in de richting van de baai. Zonlicht flitste van het blinkende oppervlak, een klaroenstoot die zichtbaar was gemaakt, een verblindende schoonheid.


  Nu! dacht Heim. Het bloed suisde in zijn oren. ‘Een van onze dichters heeft precies uitgedrukt wat ik bedoel,’ zei hij langzaam.


  ‘Wenn wir sind an der Fluss gekommen und im falls wir die Möglichkeit sehen, dann werden wir ausspringen und nach dem Haf en schwimmen.’


  Hij durfde Vadász niet aan te kijken om zijn reactie te zien. Vaag hoorde hij Cynbe vragen: ‘Wat beduiden deze woorden?’ Zonder een spier van zijn gezicht te vertrekken zei Vadász: ‘De mens die mens is, geeft nooit de hoop van zijn lendenen op, tot zijn menszijn in hem is gestorven.’


  Meesterlijk! juichte Heim inwendig. Hij durfde nauwelijks te denken aan de wapenen die voortdurend op hen gericht bleven.


  Zij wandelden in westelijke richting langs de oever. ‘Steeds nog bevat ik niet,’ zong Cynbe. ‘Ook Aleriona maken hun leven voor hen die achter hen komen gaan. Welk verschil?’


  Heim was bang dat hij zijn ware bedoelingen niet veel langer meer verborgen zou kunnen houden. Als hij nu handelde — de kansen leken niet slecht — dan zou zijn ergste lot kunnen zijn in de duisternis van de dood gestort te worden, en verlost te zijn van zijn angst. Hij stond stil en leunde over de stenen borstwering. ‘Het verschil,’ zei hij‘,is te vinden in de woorden van dezelfde dichter.Ich werde diesen Wesen in das Wasser stürzen. Dann springen wir beide. Ze zijn… eh… moeilijk te vertalen, maar als je hier kijkt…’ Vadász kwam naast hen staan. Om zijn lippen speelde een glimlach, maar hij zei ernstig: ‘Het gedicht is gebaseerd op een.beroemd gezegde van Heraclitus. “Geen mens baadt tweemaal in dezelfde rivier”.’


  ‘Dat heb ik gelezen.’ Cynbe huiverde. ‘Zeldzaam is zulk een afschuwelijke gedachte.’


  ‘Zie je wel?’ Heim legde een hand op zijn schouder en duwde hem naar voren, totdat hij ook over de borstwering gebogen stond. Hij werd gedwongen naar het stromende oppervlak te kijken en het water scheen hem te hypnotiseren. ‘Dit is een van de belangrijkste menselijke symbolen,’ zei Heim. ‘Een rivier, op weg naar de zee, een rivier die, zodra zij wordt belemmerd in haar loop, het hele land onder water zet. Beweging, kracht, bestemming, de tijd zelf.’


  ‘Hadden wij dit gekend op Alerion fluisterde Cynbe. ‘Onze wereld is gebouwd op de naakte rots.’


  Heim klemde zijn vingers om Cynbes nek. Zijn vrije hand zocht steun op de borstwering. Een stoot van arm en schouder deden hemzelf en Cynbe over de rand tuimelen. Zij verdwenen tegelijk in het water.


  HOOFDSTUK 8


  Zijn laarzen sleurden hem naar beneden. Hij liet de Aleriona los. boog dubbel en probeerde zo snel mogelijk de sluitingen los te maken. Het licht veranderde van groen naar bruin en was verdwenen. Water, een koele en onweerstaanbare kracht, deed hem om en om tuimelen, terwijl hij werd meegevoerd. Eén laars uit, twee laarzen uit — hij sloeg krachtig met armen en benen om het oppervlak te bereiken. Zijn longen schenen op barsten te staan. Beetje voor beetje ademde hij uit. Hij werd duizelig. Daar gaat-ie dan, dacht hij. Lucht of een laserstraal. Hij stak een zo klein mogelijk deel van zijn hoofd boven water, haalde snel adem, zag in een flits de oever en ging weer onder water zwemmen.


  Nog driemaal deed hij hetzelfde. Toen dacht hij dat hij ver genoeg weg was van eventueel gevaar om rond te speuren naar Vadász. Hij schudde het water uit zijn haar en ogen en vervolgde zijn weg in een stevige borstslag. Boven het gekleurde beton zag hij groene bladeren, goudgevlekt in het zonlicht. Daarachter een paar daken. Verder zag hij niets boven zich dan de hemel, helder en blauw. Het duurde niet lang of hij zag Vadász. Heim zwaaide naar hem en zwom door tot onder een brug. Die zou hem tegen spiedende ogen beschermen. Hij greep een van de pijlers vast en begon te watertrappelen. De minstreel voegde zich bij hem en zei hijgend: ‘Kârhoztatâs, Gunnar, je gaat er vandoor alsof de duivel je op de hielen zit.’


  ‘Is dat dan niet het geval? Gelukkig dat de Aleriona hier niet zo bijster goed zien. Die contactlenzen beschermen hun ogen tegen de schittering, maar Aurore geeft lang niet zoveel infrarood licht als hun eigen zon.’ Heim voelde dat nuchtere, academische woorden de beste manier waren om zijn geest tot bedaren te brengen. Van een opgejaagd dier maakte het hem een militair tacticus. ‘Dat neemt overigens niet weg dat we het beste zoveel mogelijk onder water blijven. En bij voorkeur niet bij elkaar. Weet je waar de oude Quai des Coquillages is? Goed, dan ontmoeten we elkaar daaronder. Als een van ons daar langer moet wachten dan een uur, kan hij beter aannemen dat de ander hier een boerderijtje heeft gekocht.’


  Daar Vadász een vermoeidere indruk maakte dan Heim, ging Heim als eerste op weg. Hij haastte zich niet en liet zich met de stroom meedrijven. Toen hij bij de monding aankwam, was hij niet erg moe. Pas in de haven gunde hij zich tijd om zich te verbazen over het gemak waarmee hun ontsnappingspoging was geslaagd. De rest van de tijd besteedde hij aan het bewonderen van het flonkerende licht op het water, het woud van masten tegen de hemel, de koele vloeistof die hem omringde, het ruwe oppervlak van de bolder waaraan hij zich vasthield, het zachte geklots van het water tegen de scheepjes met hun felle, veelkleurige rompen. Hij begon zich al zorgen te maken (Verdraaid, ik had Endre moeten vertellen wat ik te weten ben gekomen), toen de Hongaar zich bij hem voegde.


  ‘Zal dit niet de eerste plaats zijn waar ze ons zoeken?’ vroeg Vadász.


  ‘M-m-m. Dat betwijfel ik,’ zei Heim. ‘Vergeet niet dat zij van een droge planeet stammen. Het idee dat je water voor iets anders zou kunnen gebruiken dan om te drinken zou niet gauw bij hen opkomen; je ziet zelf hoe ze al de havenfaciliteiten hier onaangeroerd hebben gelaten, hoewel die een welkome aanvulling zouden kunnen geven op hun luchtvervoer. Hun eerste gedachte zal zijn dat we zo snel mogelijk aan land gegaan zijn en ons in de stad hebben verborgen. Dat neemt overigens niet weg dat we hier zo snel mogelijk vandaan moeten zien te komen. Laten we dus even zoeken naar een fatsoenlijke schuit.’


  ‘Dat moet ik aan jou overlaten. Ik stam af van hele generaties landrotten.’


  ‘Nou, ik heb me nooit zo op mijn gemak gevoeld bij paarden, dus wat dat betreft, staan we quitte.’ Heim kroop voorzichtig aan wal om rond te kijken. Hij zocht een goeduitziend pleziervaartuig uit, een onderzeejachtje op wateraandrijving, en draafde erheen. Onder water zou het veilig zijn voor alle meetapparatuur die de Aleriona rijk waren.


  ‘Kunnen we erin komen?’ vroeg de minstreel vanuit het water.


  ‘Ja, het is niet op slot. Pleziervaarders vertrouwen elkaar.’ Heim gooide de touwen los, opende het bovenluik en stak Vadász een helpende hand toe. Zij lieten zich in de kajuit vallen en sloten het dekluik. ‘Als jij even de radio nakijkt, hou ik me bezig met de motor.’


  Het jaar werkeloos in het water liggen had het vaartuig nauwelijks kwaad gedaan. De zon had de accumulatoren zelfs volledig opgeladen. De onderkant was erg vuil, maar daar moesten ze maar mee proberen te leven. Heim zei opgewonden: ‘Mijn oorspronkelijke plan was ergens een radio proberen te vinden, contact opnemen met het kamp en vervolgens zonder te verhongeren hier ergens afwachten of we gered zouden worden. Maar nu kunnen we misschien in hoogsteigen persoon in het kamp terugkomen! Op zee zal het in ieder geval moeilijker zijn om onze boodschappen op te pikken en een automatische torpedo achter ons aan te sturen. Laten we wegwezen.’


  De motor sloeg onmiddellijk aan. De boot gleed weg. Vadász tuurde angstig door de plexi-glaskoepel. ‘Waarom zitten ze ons niet te vuur en te zwaard na?’ vroeg hij zich hardop af, bijna beledigd.


  ‘Dat zei ik toch al. Ze hebben er geen idee van dat we op deze manier weg zouden proberen te komen. Bovendien zijn ze waarschijnlijk nog slechter georganiseerd dan een bordeel op maandagochtend, na wat ik met Cynbe gedaan heb.’


  Ondanks zijn optimistische woorden was Heim dankbaar, toen alle obstakels achter de rug waren en zij konden duiken. Hij bracht het scheepje op de maximaal toelaatbare diepte, zette de automatische besturing op een zuidoostelijke koers en begon zich te ontdoen van zijn drijfnatte kleren.


  Vadász keek hem vol bewondering aan. ‘Gunnar,’ zei hij, op een toon die verried dat de tranen hem na stonden. ‘Ik zal hier een ballade over schrijven en ik weet dat die op geen stukken na goed genoeg zal zijn, maar ze zullen hem over duizend jaar nog zingen. Want zolang zal je naam blijven leven.’


  ‘Ach, nonsens, Endre. Straks laat je me nog blozen.’


  ‘Nee, Guunar, de waarheid moet gezegd worden. Hoe kwam je op het idee?’


  Heim zette de verwarming aan om zich te drogen. De oceaan die hen omringde — bruinachtig groen, met zo nu en dan een vreemd-gevormde vis die voorbijschoot — zou alle infrarode straling absorberen. Hij had het gevoel dat hij weer thuis was, een jongetje op de zeeën van Gea. Alle andere gedachten konden wachten; hoe klein de kans was op ontsnapping, hoe incompleet hun succes.


  ‘Het was nauwelijks mijn idee,’ zei hij. ‘Het was iets dat langzaam groeide. Cynbe wilde dolgraag… vrienden worden of zoiets. Ik wist hem zover te krijgen dat hij Bonne Chance ging bezoeken, in de hoop dat ik een kans zou krijgen om te ontsnappen. Het leek me dat waarschijnlijk geen een van zijn bewakers zou kunnen zwemmen, dus de rivier leek me de beste plaats. Ik vroeg of jij ook mee mocht, omdat ik wist datje Duits kende en we onder hun neus met elkaar zouden kunnen overleggen. Bovendien zouden de kansen om weg te komen, althans voor één van ons, verdubbeld worden.’


  Vadász’ plechtige gelaatsuitdrukking veranderde in een vrolijke grijns. ‘Dat was overigens wel het verschrikkelijkste Schweindeutsch dat ik ooit heb gehoord. Een talenknobbel heb je niet, Gunnar.’


  Heim werd getroffen door een plotselinge herinnering. ‘Nee,’ zei hij ruw. Hij vervolgde snel, in een poging om zijn gevoel van triomf levend te houden, ‘terwijl we aan de rivier stonden, bedacht ik dat, als ik Cynbe in het water gooide, zijn soldaten waarschijnlijk eerst zouden proberen hem te redden, alvorens het vuur op ons te openen. Als je zelf niet kunt zwemmen is het redden van een drenkeling geen sinecure.’


  ‘Denk je dat hij verdronken is?’


  ‘Ach, je moet er altijd het beste van hopen,’ zei Heim, minder hardvochtig gestemd dan hij klonk. ‘Het zou me niet verbazen, als ze in ieder geval een paar van hun krijgers verloren hebben bij de reddingspogingen. Maar ik ben bang dat we nog wel meer van hem zullen horen. Zelfs als hij verdronken is, kunnen ze hem, voordat de hersencellen definitief beschadigd zijn, weer tot leven wekken in een animatiemachine. Maar hoe dan ook, hij zal waarschijnlijk een tijdje uit de roulatie zijn en dat zal de vijand behoorlijk lamleggen. Niet dat de organisatie zonder hem niet soepel zou lopen, maar ze zullen het een tijdlang zonder brein moeten stellen. Dat zal ons tijd geven en die moeten we gebruiken om zover mogelijk de zee in te komen en De Vigny op de hoogte te stellen.’


  ‘Ja… natuurlijk, dan kunnen zij ons met een vleugel komen verlossen.’ Vadász leunde achterover met een voldane glimlach om zijn lippen. ‘La belle Danielle zal me nog terugzien, voordat ze me verwachtte. Of mag ik zeggen, voordat ze me hoopte te zien?’ Woede welde op in Heim. ‘Hou die stomme praatjes voor je, idioot!’ snauwde hij. ‘Dit is geen picknick. We mogen blij zijn, als we het er levend afbrengen.’


  ‘Wat… wat…’ Vadász werd lijkbleek. Hij deinsde terug voor de woede van de ander. ‘Gunnar, wat heb ik gezegd…’


  ‘Luister.’ Heim liet zijn gebalde vuist met kracht neerkomen op de leuning van zijn stoel. ‘Onze amateuristische poging om de meesterspion uit te hangen heeft alles in de soep doen lopen. Was je misschien vergeten dat we besprekingen zouden voeren om te voorkomen dat die mensen zouden creperen? Dat kunnen we verder wel vergeten. Misschien dat we daar later nog een oplossing voor vinden. Nu gaat het erom in leven te blijven. Het plan om mensen mee naar de Aarde te nemen is ook onmogelijk geworden. Cynbe is tot de slotsom gekomen dat de Voszelf op de planeet is geland. Hij heeft een jager en een kruiser uit de ruimte teruggeroepen om samen te werken met zijn eigen vlaggeschip. Die drie zullen de Meroeth, zodra we opstijgen, opsporen en tot puin schieten. Het schip in het water te laten zal ons ook weinig baten, want ze gaan de hele planeet met ultragevoelige detectoren afzoeken, dus De Vigny kan zijn prachtige schuilplaats aan het Lac aux Nuages ook wel afschrijven. De Vos zelf verkeert bovendien in levensgevaar, met drie oorlogsschepen zo dichtbij. Wat ben jij voor een vervloekte egoïstische idioot? Dacht je werkelijk dat ik ons leven in de waagschaal heb gelegd, alleen maar om onze eigen huid te redden? Wij zijn verdomme niet belangrijk. We moeten onze mensen waarschuwen!’


  Met een onverstaanbare grom wendde hij zich tot het instrumentenpaneel. Nee, erg ver waren ze nog niet. Zou hij het risico toch moeten nemen? Zou hij boven water moeten komen om wat hij wist over de planeet uit te schreeuwen?


  Rondom hem klonk het gebrom van de motor. De verwarming noemde en liet warme lucht over zijn natte huid stromen. Er hing een olieachtige geur in de lucht. Het uitzicht door de patrijspoorten werd geblokkeerd door de duistere zee — zoals ook hijzelf bij iedere gelegenheid werd geblokkeerd, dwarsgezeten, weerstreefd.


  "Die schepen zullen binnen één aardse dag hier zijn,’ zei hij. ‘De Vos moet als de gesmeerde bliksem uitwijken naar de ruimte en wij moeten als hazen het bos induiken.’


  ‘Gunnar….’ begon Vadász.


  ‘Och, laat me met rust.’


  De minstreel werd rood en zei met stemverheffing: ‘Nee. Ik weet niet wat ik gedaan heb om jouw beledigingen te verdienen en als je niet het fatsoen hebt om me dat te vertellen, moet je dat zelf weten. Maar ik moet je iets vertellen, Kapitein. We zullen de Vos nooit op tijd kunnen waarschuwen.’


  ‘Hè?’ Heim draaide zich als door de bliksem getroffen om.


  ‘Ga maar na. Diego heeft zijn grote maser-eenheid bij het meer opgesteld, maar het is al laat in de ochtend en Diana is bijna vol. In de Haute Garance is zij al uren onder. Het duurt minstens nog, pakweg, dertig uur, voordat ze weer zal opkomen.’


  ‘Satan… i… helvede,’ bracht Heim gesmoord uit. Hij voelde zich plotseling zwak. Hij voelde plotseling overal pijn en wist dat hij oud begon te worden.


  Na een tijdlang een verslagen stilzwijgen in acht te hebben genomen, zei Vadász bedrukt: ‘Je laat je door zo’n tegenslag toch niet uit het veld slaan? Als je inderdaad denkt dat het zo belangrijk is, kunnen we misschien toch proberen om de Meroeth op te laten stijgen. Met haar radio kunnen we de maan bereiken. De vijandelijke satellieten zullen het schip zeker ontdekken en de kruisers zullen het onder schot nemen. Maar volgens jou is het schip toch verloren en bovendien kan het altijd nog capituleren. Voor zoiets zijn maar drie of vier mensen nodig en ik geef me hierbij op als vrijwilliger.’


  Als door een adder gebeten sprong Heim overeind. Hij stootte zijn hoofd gevoelig tegen het dekluik. Hij keek omhoog en zag zonlicht verblindend op het wateroppervlak boven zich schijnen.


  ‘Heb je je bezeerd?’ vroeg Vadász.


  ‘Bij hemel en hel — en bij alles wat ertussen ligt Heim stak Vadász zijn hand toe. ‘Endre, ik heb me als een schoft gedragen. Ik heb me aangesteld als een puber op leeftijd. Wil je me alsjeblieft vergeven?’


  Vadász nam de hem aangeboden hand in een ferme greep. In zijn ogen lichtte begrip. ‘Aha,’ zei hij zacht. ‘De jongedame… Ze betekent niets voor me, Gunnar. Niet meer dan een charmante metgezellin. Ik dacht dat jij ook zo over haar dacht.’


  ‘Ik heb er mijn twijfels over of jij zo over haar denkt,’ gromde Heim. ‘Maar dat is nu niet belangrijk. We zijn groter wild op het spoor. Luister, ik ben toevallig te weten gekomen wat de banen en startposities zijn van die oorlogsschepen. Cynbe zag geen enkele reden om het me niet te vertellen, toen ik erom vroeg — ik veronderstel dat ik onbewust het oude soldatenprincipe hanteer, dat elk stukje informatie te allen tijde welkom is, los van het feit of je het ooit denkt te gebruiken. Ik weet ook wat voor schepen het zijn, dus ik weet wat ze kunnen. Dat wil zeggen dat we hun banen vrij nauwkeurig kunnen berekenen. En dat we hun posities te allen tijde kunnen vaststellen — bij voorkeur ergens waar ze dicht genoeg in de buurt zijn om de Vos gelegenheid te geven hen aan te vallen, maar niet dicht genoeg om vanaf de planeet gewaarschuwd te worden. Goed, dat is in ieder geval een voordeeltje voor ons, hoe gering ook. Wat nog meer?’


  Hij begon rond te ijsberen door de kleine kajuit, twee stappen heen, twee stappen terug. Hij sloeg met zijn vuist in zijn handpalm en knarste zijn tanden. Om Vadász’ lippen speelde weer dat glimlachje. Hij kende Gunnar Heim in die stemming.


  ‘Luister.’ Heim liet zijn woorden vergezeld gaan van vuistslagen in zijn hand. ‘De Meroeth is een groot transportschip. Dat wil zeggen dat ’t krachtige motoren heeft. Als ’t leeg is, moet het ondanks zijn omvang en logheid geweldige snelheden kunnen bereiken. Het kan onmogelijk ontsnappen aan drie jagers, maar op het ogenblik kruist er maar één, Cynbes vlaggeschip Jubalcho. Ik ken de baan van dat schip niet, maar de waarschijnlijkheid is groot dat het ver weg is, op het moment dat wij kiezen om de Meroeth op te laten stijgen. Het zou de achtervolging wel inzetten en zo dichtbij komen dat de Meroeth binnen schootsafstand komt, maar dat zal t niet doen — tenminste dat hoop ik — omdat Cynbe weet dat waar ik ben, de Vos ook in de buurt moet zijn en hij moet zijn basis beschermen tegen een eventuele aanval van de Vos, totdat zijn versterkingen arriveren. Of, als de afstand groot genoeg is, denkt hij dat de Meroeth de Vos is en zal hij geen risico’s nemen!’


  ‘Goed tot zover klopt het… als er iemand achter de instrumenten rit die er verstand van heeft, is de kans groot dat de Meroeth kan ontsnappen om de boodschap aan de Vos door te geven. Maar wat dan? Als we aan boord van de Vos gaan, kunnen we weer van voren af aan beginnen. Nee, erger nog, we gaan erop achteruit, want de Nieuw-Europeanen hebben het al moeilijk en als ze alle contact met ons verliezen, gooien ze het bijltje er misschien wel helemaal bij neer. Dus wacht even — laat me even nadenken Ja!’ brulde Heim. ‘Waarom ook niet? Endre, het wordt alles of niets!’


  De minstreel juichte met hem mee.


  Heim bedaarde snel. ‘Hoe eerder we beginnen hoe beter,’ zei hij. ..We zullen het hoofdkwartier bij het meer onmiddellijk oproepen. Ken jij Baskisch of een andere taal die de Aleriona niet kennen en iemand van De Vigny’s mannen wel?’


  ‘Ik ben bang van niet. En het is zeker dat de boodschap zal worden afgeluisterd. Ik kan Louchébème gebruiken, als dat zou helpen.’


  ‘Misschien, hoewel ze ook dat dialect onderhand wel zullen kennen… Hmm. We zullen iets dubbelzinnigs uitzenden, zodat de vijand niet weet waar hij aan toe is. Hij hoeft bijvoorbeeld niet te weten dat we in een onderzeeër zitten. Laat hem maar denken dat het een maquisard is in een vleugel. We kunnen duidelijk maken wie we zijn door toespelingen op gebeurtenissen in het kamp.


  We zullen De Vigny vragen zoveel mogelijk spullen uit het schip weg te halen. De Aleriona weten toch dat we hier een schip hebben? Ze weten dan wel meteen dat het in de Haute Garance is, maar daar zouden ze sowieso als eerste gaan zoeken.’ Heim streek nadenkend over zijn kin. ‘Helaas kan ik niet veel meer zeggen zonder me te verraden. De echte boodschap zullen we persoonlijk moeten overbrengen. Zodra jij klaar bent met de boodschap, duiken we weer en begeven ons naar de plek waar de vleugel ons zal oppikken. Hoe kleden we het in om die plek voor ons duidelijk te maken, terwijl we toch zeker weten dat de vijand niet met slaande trom en schallende trompetten op ons zal staan wachten?’


  ‘H-m-m. Ik zal eens op de kaart kijken.’ Vadász haalde een kaart uit een la en rolde die open. ‘Als we snel opgepikt willen worden, hebben we weinig keus. Ergo… Ja, ik zal hun zeggen dat ze ons moeten ontmoeten… zoveel en zoveel kilometer oostelijk van een plek…’ Hij bloosde en wees naar Fleurville, verder landinwaarts en zuidelijk van de Côte Notre Dame waar, zoals Danielle Irribarne tegen Endre Vadász vertelde, een grot is, die zij beiden nodig eens moesten bezoeken. Zij vertelde dat vlak voordat de maan onderging. We… eh… zaten in een boom, op een platform en…’


  Heim sloeg geen acht op de pijn die deze woorden hem veroorzaakten en lachte. ‘Prima, Romeo. Dan zal ik proberen te berekenen in coördinaten.’


  Vadász fronste zijn wenkbrauwen. ‘Onze haast vergroot het risico,’ zei hij. ‘Eerst moeten we een boodschap sturen, waarvoor we aan de oppervlakte moeten komen, of in ieder geval vlak eronder. Ten tweede zitten we vlak bij de vijandelijke basis.’


  ‘Zo lang zal die boodschap niet duren. En we zijn alweer onder water, voordat ze een vleugel kunnen sturen om poolshoogte te nemen. Ik geef toe dat de mogelijkheid niet is uitgesloten dat er één overkomt op het moment dat wij boven water komen, maar dat lijkt me niet waarschijnlijk.’


  ‘Maar er moet een vleugel van het hoofdkwartier komen om ons op te halen. Die kan wel snel gaan en een omweg maken over woest land, maar hij zal overdag moeten vliegen en de Aleriona zijn geen lieverdjes. En hetzelfde geldt voor de terugtocht met ons aan boord.’


  ‘Ik weet er alles van.’ Heim keek niet op van de kaart op zijn knieën. ‘Als we er meer tijd voor zouden nemen, kon het inderdaad allemaal met veel minder risico’s gebeuren. Maar dan zouden we misschien te laat zijn om nog iets te doen. We zitten nu eenmaal in deze baan, Endre, en we zullen moeten proberen niet te pletter te slaan op die zon.’


  HOOFDSTUK 9


  ‘Brug naar afdelingen, breng verslag uit.’


  ‘Machine in orde,’ zei Diego Gonzales.


  ‘Radio en hoofdradar in orde,’ zei Endre Vadász. ‘Geschutskoepel Eén in orde en hongerig,’ zei Jean Irribarne. De kolonisten in de andere afdelingen vielen hem juichend bij. Rustig aan, jongens, dacht Heim. Als we onze proppenschieters op een echt oorlogsschip moeten uitproberen, zijn we er geweest. ‘Klaar voor opstijgen!’ riep hij. Zijn handen bewogen over de controlepanelen; onwennig, het was lang geleden dat hij een ruimtepak aan had gehad.


  Het meer schuimde. Hoge golven braken op de oevers. Er ging een zucht door de bomen, toen de Meroeth opsteeg. Even verduisterde het schip de hoog aan de hemel staande zon en dieren vluchtten weg in het woud. Daarna verwijderde het zich met toenemende snelheid. Het lawaai was oorverdovend. Danielle en Madelon Irribarne hielden hun handen voor hun oren. Toen het schip uit het zicht was verdwenen, vielen zij in elkaars armen.


  ‘Radar, verslag!’ liep Heim boven het gedreun uit.


  ‘Negatief,’ zei Vadász.


  Het schip klom hoger en hoger. De planeet onder hen werd kleiner, werd een bol, een verzameling witte en blauwe vlekken. De hemel werd donker, sterren begonnen te blinken.


  ‘Signaal ingekomen op algemene band,’ zei Vadász. ‘Waarschijnlijk heeft dejubalcho ons opgemerkt. Moet ik antwoorden?’


  ‘Jezus, nee,’ zei Heim. ‘Ik hoef alleen maar te weten wat haar positie en vector is.’


  De lege laadruimten van de Meroeth versterkten en vervormden het geluid van de motoren, zodat het hele schip dreunde. Heim voelde het tot in zijn merg. De open gezichtsplaat van zijn helm rammelde.


  ‘Ik kan haar niet vinden,’ zei Vadász. ‘Waarschijnlijk te ver weg.’


  Maar zij hebben ons wel gevonden. Maar goed, zij heeft professionele detectoroperateurs aan boord. Ik moest me behelpen met de mensen die ik in het kamp kon opscharrelen. Geen tijd om vaklui te vinden.


  We moeten zo ver van hen vandaan zijn dat ze ons moeten achtervolgen en inhalen, voordat ze het vuur kunnen openen. En de gezagvoerder moet beslissen dat het zijn plicht is om daar met aan te beginnen. Als ik op een van die twee punten fout zit, dan hebben we ons laatste glas gedronken. Heim proefde de bittere smaak van bloed in zijn mond en realiseerde zich dat hij op zijn tong had gebeten. Vloekend veegde hij zijn gezicht af en richtte zijn aandacht opnieuw op zijn instrumenten.


  Steeds verder de ruimte in. Nieuw-Europa werd steeds kleiner en verdween in de veelheid van stralende zonnen om hen heen. Langzaam kwam Diane in zicht. ‘Gezagvoerder aan radiokamer. Zoek contact en sluit mij aan op het relais.’ Heim pakte navigatietabellen en meetinstrumenten. ‘Tegen de tijd dat alles warm is, heb ik alle getallen die je nodig hebt.’


  Als we tenminste niet voor die tijd vernietigd worden. Alsjeblieft… laat me in ieder geval zolang leven. Meer vraag ik niet. Alsjeblieft. Ik moet de Vos waarschuwen. Hij ratelde een reeks getallen af.


  In de radiokamer, aangestaard door tientallen meters, drukte Vadász op de juiste knoppen. Hij was geen deskundige, maar de computer was speciaal voor hem voorgeprogrammeerd; hij hoefde alleen maar de gegevens in te voeren en de opdracht tot uitzenden te geven. ‘Nu!’ Een torentje opende zich naar de ruimte, een zender doorzocht het heelal. Een dichte straal radiogolven schoot als een speer door de kosmos.


  Zij moesten rekening houden met veel onbekenden en onzekerheden. Diane was aan de andere kant van Nieuw-Europa, 200.000 kilometer van haar oppervlak. De afstand tussen hen en de maan werd bovendien iedere seconde groter. De computer en de motor die de straal bestuurde, waren echter zeer scherp afgestelde instrumenten en de uitgezonden straal zou bij haar eindpunt een vrij groot oppervlak bestrijken en bovendien krachtig genoeg blijven om eventuele ruis te overstemmen.


  Aan de achterzijde van de kleine maan wachtte een instrument, dat de mannen in de sloep hadden neergezet. Toen het signaal kwam, werd het door dat instrument — een doodgewone microgolf-zender, waarvan ieder ruimteschip er verscheidene aan boord had en die werkte op zonnecellen — versterkt en doorgezonden naar een ander instrument, bovenop een hoge piek. Dat zond het signaal door naar weer een andere zender; die weer naar een vierde; en zo over de hele achterkant van Diana, een woestenij van stof en steen die nimmer door de mensen van Nieuw-Europa werd gezien. Vanaf de laatste piek schoot de straal de ruimte in. Op ongeveer 29.000 kilometer van het middelpunt van Diane vond zij de Vos II.


  Het probleem was geweest: hoe een ruimteschip in de nabijheid van een vijandelijke planeet te houden zonder opgemerkt te worden door detectoren en satellieten. In vrije val. waarbij alle systemen vrijwel of helemaal uitgeschakeld werden, zou de waarde van haar neutrinostraling niet hoger zijn dan de voortdurend aanwezige kosmische straling. Optische, infrarode en radarinstrumenten zouden het schip ook dan echter gemakkelijk kunnen opsporen. Tenzij het de maan tussen zichzelf en de planeet hield… Nee. Het was te gevaarlijk om te landen en zichtbaar te blijven voor spiedende ogen, wanneer de achterkant van de maan door Aurore wordt verlicht. Het kon niet in één baan om de maan gaan, omdat het dan van tijd tot tijd zichtbaar zou zijn. Het kon niet samen met de maan in een concentrische baan om Nieuw-Europa bewegen, omdat het noodzakelijkerwijs langzamer zou draaien en achter zou raken bij de beschermende maan…


  Hoewel… ?


  Niet noodzakelijkerwijs. In ieder systeem van twee bewegende lichamen zijn drie Punten van Lagrange, waar de aantrekkingskracht van de satelliet en die van de planeet op zo’n manier in elkaar grijpen dat een klein lichaam dat in het verlengde van satelliet en planeet wordt ingebracht‘in één rechte lijn blijft met de twee grotere lichamen. Deze toestand is niet geheel stabiel; uiteindelijk zal het kleinere lichaam uit die ruststand worden verdreven; ‘uiteindelijk’ is echter een zeer rekbaar begrip. De Vos zocht het buitenste Punt van Lagrange op en draaide mee, achter de maan, zichzelf aldus moeiteloos schuilhoudend.


  Deze manoeuvre was nog nooit gemaakt. Maar het was dan ook nog nooit voorgekomen dat een oorlogsschip binnen radioafstand moest blijven, terwijl de gezagvoerder geland was op de vijandelijke planeet, waarvoor het schip zich schuil moest houden. Heim bedacht dat, als hij lang genoeg leefde om het na te vertellen, dit geintje waarschijnlijk een plaats zou krijgen in alle handboeken over strategie in de ruimte.


  ‘Meroeth aan Vos II,’ zei hij.‘Meroeth aan Vos II. Luister goed. Luister goed en neem nota. Gezagvoerder Heim aan waarnemend Gezagvoerder Penoyer, houd u gereed.’


  Antwoord kon hij niet verwachten. Het zendsysteem was bedoeld om zijn mensen naar beneden te halen, zodra hij hen op Nieuw-Europa nodig had. Als er iets mis was gegaan aan de andere kant, zou hem dat pas ter ore komen, wanneer het te laat was. Hij sprak tegen de duisternis.


  ‘Onvoorziene omstandigheden hebben ons genoodzaakt snel en zonder passagiers op te stijgen. We hebben niet de indruk dat we achtervolgd worden. We hebben echter zeer waardevolle inlichtingen gekregen en op basis daarvan een nieuw plan opgesteld. Eén: we weten dat er slechts één slagschip in een baan om Nieuw-Europa ligt. Op twee na zijn ze allemaal te ver weg om binnen afzienbare tijd opgeroepen te kunnen worden. Het schip hier is het vlaggeschip van de vijand, Jubalcho, een kruiser. Ik weet niet precies wat voor soort bewapening het heeft, maar ik geloof niet dat het veel sterker kan zijn dan de Vos.


  Twee: de vijand heeft ontdekt dat wij op Nieuw-Europa geland zijn en heeft de twee bereikbare schepen teruggeroepen. Die zetten op dit moment koers naar de planeet. De jager Savaidhmoet al aan het decelereren zijn. De tweede is de kruiser Inisant. Kijk maar na of je iets over die schepen kunt vinden. Ik denk dat het de gebruikelijke oorlogsschepen zijn. De ballistische gegevens zijn ongeveer als volgt…’ Hij gaf de getallen en waarden.


  Drie nu: waarschijnlijk denkt de vijand dat de Meroeth de Vos is. We wisten ze op zo’n grote afstand te ontlopen dat het moeilijk of onmogelijk was om het tegendeel aan te tonen en bovendien hebben we ze verrast. Ik geloof daarom dat de Aleriona denken dat de Vos zich uit de voeten maakt, terwijl het nog kan. Ze kunnen echter pas contact maken met die twee andere oorlogsschepen, wanneer die dichtbij zijn en ze zullen waarschijnlijk toch van plan zijn om ze een tijd om de planeet te laten koersen.


  Dat betekent dat we een kans hebben om ze één voor één uit de weg te ruimen. De jager mag je laten schieten; daar kan de Meroeth wel mee afrekenen. Lukt dat niet dan kan die het jullie nooit erg moeilijk maken. Bovendien zouden kernexplosies alleen maar de aandacht van de vijand trekken. Blijf waar je bent, Vos, en probeer iets te bedenken om de Inisant te onderscheppen. De relatieve snelheid zal erg hoog zijn en als je het goed speelt — ze verwachten je totaal niet in de buurt — krijg je ongetwijfeld een goede kans om hun een projectiel in de maag te splitsen, zonder zelf schade op te lopen van hen.


  Als dat gebeurd is, moeten jullie ons komen ophalen. Positie en baan zijn als volgt.’ Opnieuw een reeks getallen. ‘Als wij het niet overleefd hebben, volg dan je eigen ingevingen. Maar vergeet niet dat Nieuw-Europa op het ogenblik slechts door één kruiser wordt bewaakt!’


  Heim haalde diep adem. De lucht in de cabine was warm en geladen. ‘Ik herhaal,’ zei hij. Toen hij de boodschap voor de tweede maal had herhaald, besloot hij met de woorden: ‘De straalversterker verdwijnt langzaam over Dianes horizon. Ik moet sluiten. Gunnar Heim aan David Penoyer en de mannen van de Ruimtevos II… goede jacht! Over en sluiten!’


  Hij liet zich achteroverzakken in zijn stoel, keek naar de sterren, zocht naar het stelsel van Sol en vroeg zich af wat Lisa op dat moment deed.


  De Meroeth bleef haar snelheid verhogen. Het duurde echter niet lang — ofschoon er veel woorden gewisseld waren over de diverse intercoms, voordat het zover was — voor het tijd was voor omkeren en decelereren. Zij moesten ervoor zorgen dat zij bij hun ontmoeting met de Savaidh geen vector hadden die achterdocht zou opwekken.


  Heim ging naar de kantine om een hapje te eten. Vadász was er ook, in het gezelschap van een Nieuw-Europeaan, die van zijn kopje slurpte alsof hij regelrecht afkomstig was van een of andere woestijn op Mars. ‘Ah, mon capitaine,’zei hij vrolijk. ,Je n’avais pas bu de café depuis un sacré longtemps. Merci beaucoup!’


  ‘Misschien zie je straks minder redenen om me dankbaar te zijn,’ zei Heim.


  Vadász hield zijn hoofd scheef. ‘Je kon best eens wat vrolijker kijken. Gunnar,’ zei hij verwijtend. ‘Iedereen op het schip is opgewekt.’


  ‘Beetje moe, denk ik.’ Heim liet zich op een bank vallen, een van de weinige herinneringen aan de Alerionabemanning.


  ‘Daar weet ik wel iets op. Een grand Danois van een boterham, hoe lijkt dat?’ Vadász verdween naar de keuken. Toen hij met het voedsel terugkwam, had hij zijn gitaar op zijn rug hangen. Hij ging op tafel zitten, liet zijn benen naar beneden bungelen en begon te zingen en te spelen:


  ‘Er was eens een rijkaard en die woonde in Jeruzalem.


  Glory, hallelujah, hi-ro-de-rang…’


  De herinnering kwam terug. Een glimlach plooide Heim’s lippen. Het duurde niet lang of hij beukte op de tafel op de maat van de muziek. Op het laatst zong hij de refreinen mee. Dat is de ware geest! Wie zegt dat we ze niet kunnen verslaan? Toen hij terugging naar de brug, waren zijn stappen veerkrachtig als van een jeugdig man.


  De tijd vloog. Bevelen vlogen over en weer. De Savaidh kwam in zicht.


  Het schip was niet door mensenhanden gebouwd, maar het was duidelijk vervaardigd voor hetzelfde doel als de jagers van de Ruimtevloot van de Aarde. Klein, slank, met optische en thermische camouflage, even mooi en dodelijk als een luipaard, zozeer gelijkend op Heim’s eigen oude schip, de Ruimtevos, dat zijn hand even aarzelde. Kan ik haar zo maar vernietigen…op deze manier?


  Een erkende oorlogslist. Ja. Hij schakelde de intercom in. ‘Brug aan radiokamer. Brug aan radiokamer. Zend noodsignaal uit.’ De Meroeth begon te spreken, niet met een stem, maar met een klaaglijk radiosignaal, waarvan de Ruimte-Inlichtingendienst van de Federatie al lang geleden had vastgesteld dat het het voorgeschreven signaal was voor alle schepen van de Aleriona. Het sprak bijna vanzelf dat de gezagvoerder van de jager (was het misschien zijn eerste schip?) bevel gaf contact te zoeken. Geen antwoord. De afstand werd kleiner. Naar ruimtemaatstaven gemeten was de relatieve snelheid niet groot, maar Heim zag deSavaidh zienderogen groter worden.


  Daar de basis geen tijd had gehad om een waarschuwing uit te zenden, had de gezagvoerder geen enkele reden om eraan te twijfelen dat het schip in nood een van zijn eigen schepen was. Het transport ging naar de Machlimiet, weliswaar niet op een rechte koers naar de Eith, maar dat deden zij tegenwoordig geen van alle, voor het geval de piraat van de Aarde hun koers zou berekenen. Iets was duidelijk mis aan boord. Haar zendapparatuur was duidelijk buiten werking. Waarschijnlijk was de verbindingsofficier erin geslaagd een noodzender in elkaar te flansen die ternauwernood in staat was een duidelijk ‘SOS’ uit te zenden. De problemen lagen niet in de machinekamer, want het was duidelijk onder stoom. Waar dan wel? In het anti-stralingsschild? De luchtverversing? De thermostaten? Het kunstmatige zwaartekrachtveld? Er waren zoveel mogelijkheden. Leven in de ruimte hing altijd aan een zijden draadje; de kosmos was niet bedoeld voor levende wezens.


  Of… want was de mogelijkheid dat twee schepen in de ruimte elkaar toevallig zo dicht naderden niet verwaarloosbaar?… was het schip de brenger van een dringende boodschap? Een boodschap die om welke reden dan ook niet via de normale weg doorgegeven kon worden? De dreiging van de Ruimtevos II lag als een schaduw over de gedachten van alle Aleriona.


  ‘Sluit de ruimtepakken,’ beval Heim. ‘Klaar voor de aanval.’’ Hij sloot zijn eigen helm en ging op in zijn werk als piloot. In zijn hoofd knaagde de twijfel. Zou de andere gezagvoerder achterdocht krijgen en alsnog bevel geven het vuur te openen? Zou de Samidh haar weg naar Nieuw-Europa vervolgen, gehoor gevend aan Cynbes dringende oproep? De Meroeth zou niet snel genoeg zijn om dan langszij te komen.


  Voor zijn ogen trilden naalden. Radar… vectoren…. impulsen… de Savaidh veranderde van koers en maakte zich op voor een rendez-vous.


  Heim sloot de aandrijfraketten vrijwel volledig af. De schepen vlogen inmiddels vrijwel parallel; de jager decelereerde krachtig, terwijl het vrachtschip bijna in vrije val was. Nu bewogen zij niet meer ten opzichte van elkaar, de afstand tussen hen was nog één kilometer, duizend meter vacuüm. En nu begon de jager voorzichtig zijwaarts te bewegen, in de richting van het grote vrachtschip. Heim sloeg met een klap een noodschakelaar om. De Meroeth schoot met duizelingwekkende snelheid zijwaarts, aangedreven door brullende motoren.


  Het andere schip kreeg geen tijd om de aanval te ontwijken, geen tijd om alsnog het vuur te openen. De schokgolf van de botsing verplaatste zich door rompplaten en -ribben, scheurde metalen platen, deed de onbeschermde Aleriona met bottenbrekend geweld tegen dekken of luikhoofden slaan.


  Een ruimteschip is nauwelijks gepantserd, zelfs in tijden van oorlog. De huid is sterk genoeg om micrometeorieten tegen te houden: grotere meteoren kan het opsporen en ontwijken; tegen een voltreffer van kernwapens is geen enkele bepantsering opgewassen. De snelheid van de Meroeth op het moment van de botsing was niet bovenmatig groot, maar zij had veel meer massa dan het andere schip. De Meroeth reet de romp van de Savaidh open. Ook haar eigen rompplaten scheurden open. Een snelvervliegende wolk — de lucht van het schip — schoot de ruimte in. Verbuigende spanten wrongen zich in elkaar. Als twee vechtende damherten grepen de twee schepen in elkaar en tuimelden rond in een baan die door een krankzinnige vluchtleider scheen te zijn ontworpen. De ster Aurore doorspoelde het interieur van beide wrakken met straling; de sterren keken onbewogen toe.


  ‘Klaar om indringers te verwijderen!’


  Heim wist niet of zijn bevel de anderen zou bereiken. Het was niet waarschijnlijk. Relais waren uiteengerukt. De kernreactor in de machinekamer was onklaar. In het schip heersten duisternis, gewichtloosheid, vacuüm. Het kwam er niet meer op aan. Zijn mensen wisten wat hun te doen stond. Hij maakte op de tast zijn riemen los en zocht zijn weg naar de geschutskoepel op het achterschip, die hij voor zichzelf had uitgekozen.


  De meeste Aleriona aan boord van de jager moesten dood zijn. Misschien dat er een paar overlevenden waren, Aleriona die op dat moment een ruimtepak aan hadden gehad of in een hermetisch afgesloten ruimte zaten. Eventuele overlevenden zouden zeker het vuur openen, als zij wapens konden vinden die nog bruikbaar waren. En bij gebrek aan wapens zouden zij gevechten aangaan van man tegen man. Heim wist dat de Nieuw-Europeanen, die geen van allen geschoold waren in de ruimte-oorlog, daarin het onderspit zouden delven.


  Heim’s laserstraalwerper had autonoom verlichte bedieningsknoppen, hendels en instrumenten; zij glommen hem tegemoet als bakens. Hij tuurde langs de loop, door het gescheurde fiberglas, langs de langzaam rondwentelende brokstukken, die vreemde schaduwen om zich heen wierpen. Hij had last van een lichte misselijkheid, weet die aan corioliskracht, bande de schitterende constellaties uit zijn gedachten en zocht naar de vijand.


  Even schoot het hem door het hoofd dat hij nog een vernieuwing had geïntroduceerd in de ruimte-oorlogvoering: het rammen van de vijand. Maar nee, dat was niet nieuw. Dat was een tactiek die eeuwen en eeuwen terugging, naar de tijd dat de mens zich voor het eerst zo ver op zee waagde dat hij het vasteland uit het oog verloor. Olaf Trygvasson op het met bloed bedekte dek van zijn Serpent.


  Nee. Weg met die gedachten. Hij diende zijn aandacht bij zijn werk te houden: in leven blijven, totdat de Vos hem kwam halen. En dat zou nog een hele tijd duren.


  Een laserstraal gloeide op. Hij zag alleen de weerkaatsing ervan door blinkend metaal en hij kneep zijn ogen dicht tot de gloed was weggestorven. Een voltreffer voor ons, hoop ik. Een zware schok ging door de romp van het schip en zijn lichaam. Een explosie? Hij wist het niet. Misschien waren de Aleriona in staat om zichzelf en hen te vernietigen door een atoomkop af te laten gaan. Niet waarschijnlijk, want daarvoor zouden werktuigen nodig zijn die in die puinhoop nauwelijks nog te vinden zouden zijn, maar…


  Wat was oorlog eigenlijk anders dan afwachten?


  Hij zag een figuur in een ruimtepak over een balk kruipen. Zijn silhouet tekende zich zwart af tegen de sterrenhemel, behalve waar de stralen van Aurore zijn helm met een halo omringden. Geen menselijke figuur. Een overlevende, dapper genoeg om… Heim richtte zijn wapen en vuurde. Uit het getroffen lichaam stroomden gaswolken. Langzaam dreef het weg in de ruimte. ‘Het spijt me,’ mompelde Heim tegen de Aleriona. ‘Maar ik kon het risico niet nemen dat je kwade bedoelingen had.’


  Het schot had echter wel de plaats verraden waar hij zich ophield. Een laserstraal trof zijn geschutskoepel. Hij dook ineen achter zijn schild. Maar een paar centimeters van hem verwijderd vrat de straal zich door het metaal. Een andere straal. Het wapen van de vijand doofde uit. ‘Bedankt!’ hijgde Heim. ‘Wie je ook bent.’


  Het gevecht duurde niet lang. De Aleriona hadden waarschijnlijk besloten zich te verschansen en af te wachten wat er ging gebeuren; als er tenminste nog overlevenden waren. Waakzaamheid bleef geboden.


  Gewichtloze toestand protesteerde niet tegen lang volgehouden verkrampte posities in spieren. Heim kon zijn gedachten volledig laten gaan. De Aarde, Lisa.Jocelyn… Nieuw-Europa, Danielle… er was niet veel in het leven van een man dat echt belangrijk was… die dingen waren echter ontzettend belangrijk voor hem.


  Uren gingen voorbij.


  De aankomst van de Vos was een anticlimax. Natuurlijk juichte Heim, toen hij de slanke kruiser zag naderen — het betekende dat de Vos had afgerekend met de Inisant — maar het maken van rendez-vous zou problemen opleveren. Hij zou zich in het duister een weg moeten zoeken door de wirwar van resten, een weg om het schip te verlaten; vervolgens via zijn helmradio het schip oproepen en instrueren een sloep te sturen, dicht genoeg bij het wrak om te kunnen overspringen; vervolgens een spuit krijgen om eventuele effecten van de straling waaraan hij had blootgestaan tegen te gaan; en tenslotte naar het schip gebracht worden…


  Hij was zo vermoeid dat hij nauwelijks reageerde op het gejuich, de omarmingen, de vreugdedansen, de gelukwensen en de klopjes op zijn rug. Zelfs zijn overwinning leek onbelangrijk. Hij voelde voornamelijk vreugde vanwege het feit dat een twaalftal Aleriona nog leefde en zich had overgegeven. ‘Heb je de Inisant te pakken gekregen?’ vroeg hij aan Penoyer.


  ‘Oh, zeker, geen enkel probleem! Eén goed schot en het hele schip veranderde in een wolk isotopen. Wat nu, meneer?’


  ‘Tja…’ Heim wreef in zijn vermoeide ogen. ‘Ik denk dat jullie aanval op Nieuw-Europa niet onopgemerkt is gebleven. Nu de Inisant niet komt opdagen, weten ze daar ook meteen hoe laat het is. Misschien denkt Cynbe dat de Vos nu op zoek is naar de Savaidh om die te onderscheppen. Het lijkt me waarschijnlijk dat hij het desondanks niet zal wagen ver van zijn basis te gaan. Doet hij dat wel, dan zal hij er zeker zo snel mogelijk weer naar terugkeren. Denk je dat we de Jubalcho kunnen verslaan?’


  Penoyer grimaste. ‘Dat staat te bezien, meneer. Volgens de gegevens die we van het schip hebben, is het zwaarder bewapend dan wij en zijn wij een stuk sneller. Ik heb verscheidene tactische manoeuvres berekend die ons ongeveer gelijke kansen zouden geven. Maar vindt u dat we dat risico moeten nemen?’


  ‘Ik geloof het wel,’ zei Heim. ‘Als we het niet halen, hebben we de troost dat onze kant in ieder geval niet zo’n verschrikkelijk verlies heeft geleden. Winnen we daarentegen, dan hebben we Nieuw-Europa terug.’


  ‘Meneer?’


  Natuurlijk. Afgezien van Cynbes vlaggeschip is er nauwelijks iets op de planeet dat de naam defensief wapen mag dragen. Alle wapenen op de grond kunnen we vanuit de ruimte vernietigen. Daarna kunnen we de kolonisten steunen vanuit de lucht, als zij hun plan om de havens aan te vallen, ten uitvoer brengen. Jij weet net zo goed als ik dat een atmosferische vleugel nog minder kans heeft tegen een ruimteschip met kernwapens aan boord dan een vis om een vrijdag te overleven. Als de Aleriona zich niet willen overgeven, schieten we ze uit de lucht en rekenen daarna af met hun grondtroepen. Maar ik geloof wel dat ze zich over zullen geven. Zo stom zijn ze ook niet. Bovendien… hebben wij dit keer gijzelaars.’


  ‘Maar… de rest van hun vloot…’


  ‘0, die. Die zullen in de komende weken en maanden één voor één binnenkomen. Het moet een koud kunstje zijn voor de Vos om ze warm te onthalen. We zullen er bovendien voor zorgen dat de Nieuw-Europeanen hard aan het werk gaan aan de ruimteverdedigingssatellieten. Ik geloof dat die al voor een groot gedeelte klaar zijn. Zodra dat gebeurd is, is de planeet onneembaar geworden, los van wat er met ons gebeurt.


  Hei zal waarschijnlijk niet al te lang meer duren, voordat er weer een transportschip binnenkomt. Dat zullen we zoveel mogelijk intact buit proberen te maken en het gebruiken om een lading Nieuw-Europeanen naar de Aarde te vervoeren, precies volgens het oorspronkelijke plan. Wanneer de Aarde hoort dat we niet alleen niet dood zijn, dat we niet alleen bij lange na niet verslagen zijn, maar dat we de planeet veroverd hebben en haar verdedigen tegen aanvallen vanuit de ruimte en met succes ook… Jezus, als de Aarde dan nog steeds te beroerd is om iets te doen, dan neem ik ontslag uit het menselijk ras.’


  Heim rechtte zijn schouders. ‘Denk niet dat ik de held wil uithangen, Dave,’ besloot hij. ‘Ik wil voornamelijk zo snel mogelijk naar huis, naar mijn pijp en mijn pantoffels. Maar dacht je niet dat dit een kans was die we niet kunnen laten lopen?’


  Penoyer keek hem aan. ‘Ver… verdomd,’ stamelde hij.


  ‘Prima. Zet koers naar Nieuw-Europa en maak me wakker, zodra er iets te gebeuren staat.’


  Heim strompelde naar zijn hut en viel als een blok in slaap.


  De hand van Vadász schudde hem wakker. ‘Gunnar! We hebben contact… met de Jubalcho… binnen een half uur maken we rendez-vous.’


  Er was geen vermoeidheid meer in Heim, geen angst, twijfel of zelfs woede. Hij ging naar de brug en voelde zich jonger en sterker dan ooit sinds de dood van Connie. Sterren schitterden in de patrijspoorten, zo groot en zo helder in de kristallen duisternis dat hij bijna het idee had dat hij ze aan kon raken. Hij nam zijn positie in en voelde het schip zoemen en kloppen, voelde de bereidheid van zijn mannen, de eenheid van hen met het schip en met hem, de gezagvoerder. Toen Cynbes stem uit de luidspreker klonk, wist hij dat het zo hoorde en niet anders; het zou een strijd zijn tussen hen, de mens en de Aleriona.


  ‘Ruimtevoskapitein, groet ik u wederom? Machtig hebben wij ons met elkaar gemeten. Weigert u niet de strijd nu?’


  ‘Nee,’ zei Heim. ‘We komen eraan. Probeer ons maar tegen te houden.’


  Gelach als van Lucifer voor zijn val. ‘Waarheid. En ik dank u, mijn broeder. Laat komen wat de tijdstroom brengt die u tekent met uw grootheid… Ik dank u voor deze dag.’


  ‘Vaarwel,’ zei Heim en dacht onmiddellijk, wat verbaasd. Verdomd, ik heb hem succes gewenst.


  ‘Kapitein van mij,’ zong Cynbe. ‘Vaart ook gij wel.’


  De radiostralen werden uitgeschakeld. In duisternis en stilte gleden de schepen naar hun ontmoetingspunt.


  HOOFDSTUK 10


  In de eerste dagen van de kolonisatie van Nieuw-Europa vertrok een man uit Normandië naar de planeet en bouwde een huis voor zichzelf op een hoge rots aan de kust. De klif glooide steil naar beneden, eerst langzaam, dan steiler en tenslotte loodrecht in zee vallend. De glooiing rondom het huis was begroeid met bomen, gras en bloemen; verder landinwaarts werd het landschap beheerst door lage heuvels, dalen, meren, watervallen en het eeuwige gezang van ontelbare vogels. Naar het oosten strekte zich de lichtblauwe zee uit, zover het oog reikte. In die eerste dagen had hij nauwelijks ander bouwmateriaal dan de stenen die er lagen en de bomen die er groeiden; de man wilde niet anders. De gevels van het huis verhieven zich als de heuvels zelf. Binnen bouwde hij ruime vertrekken, grote haarden, hoge plafonds, waarvan de balken soms in schaduw verloren gingen. Grote ramen gaven uitzicht op het land waar het huis een deel van was geworden. En de man bouwde zijn huis goed en solide, de gewoonte van mensen die zichzelf uitsluitend zien als een schakel in de lange keten van generaties.


  Later groeide Bonne Chance, een honderdtal kilometers verder zuidelijk, van een gehucht uit tot een stad. Latere kolonisten zochten hun woonsteden in de dalen, niet op de heuvels. Ofschoon het huis niet ver van de beschaving stond — luchtgemeten — verhuisden de erfgenamen van de man naar de plaatsen waar rijkdom en mensen waren. Het huis stond lange jaren leeg.


  Weer en wind lieten het niet onbeschadigd, maar kregen het huis niet op de knieën. Sterk en geduldig wachtte het af. Tenslotte was zijn tijd gekomen en werd het een eregift.


  Schout-bij-nacht Moshe Peretz, de gezagvoerder van het vernietigingsschip, deJupiter, dat deel uitmaakte van de Ruimtevloot van de Wereld Federatie van de Aarde, liet zijn geleende vleugel neerkomen op het kleine landingsveld en stapte uit. Er waaide een frisse bries door de tuinen rondom het huis, witte wolken dreven haastig door een blauwe lucht en de zon wierp haar stralen over de immer onrustige oceaan. Hij liep langzaam in de richting van het huis. Schout-bij-nacht Moshe Peretz was een kaarsrecht, niet zeer groot man en zijn uniform zat hem als gegoten. Op zijn borst droeg hij verscheidene lintjes en onderscheidingen. Van tijd tot tijd stond hij even stil om van het uitzicht te genieten of een bloem te bewonderen.


  Gunnar Heim kwam naar buiten om hem te verwelkomen. Hij was eveneens in uniform, zij het een geheel ander: grijze tuniek, grijze broek met rode streep en een fleur-de-lis op zijn kraag. Hij torende hoog boven zijn gast uit. Er kwam een grijns op zijn gebruinde gezicht, toen hij vooroverboog om de hand van de andere man te schudden. ‘Hé, Moshe, het doet me goedje weer eens te zien! Hoe lang is dat nu alweer geleden?’


  ‘Hallo,’ zei Peretz.


  Heim liet zijn hand los, onaangenaam verrast. ‘Eh… is er iets?’


  ‘Met mij niet, dank je. Een mooi huis, dit.’


  ‘Er moet nog veel aan gedaan worden; het heeft jarenlang leeg gestaan, maar het is precies wat ik wilde. Wil je misschien de tuin zien, voordat we naar binnen gaan?’


  ‘Als je wilt.’


  Heim dacht even na, zuchtte en zei: ‘Oké, Moshe. Het is duidelijk dat je mijn uitnodiging om meer redenen hebt aangenomen dan om weer eens van gedachten te wisselen met een ouwe klasgenoot van de Academie. Zullen we het daar dan maar meteen over hebben, voordat de anderen komen?’


  Peretz keek hem onderzoekend aan, met bruine ogen waar ook pijnlijke getroffenheid uit sprak. ‘Goed, laten we het meteen maar uitpraten.’


  Zij staken het gazon over. ‘Bekijk de zaak eens van mijn kant.’ zei Peretz. ‘Dank zij jou verklaarde de Aarde de oorlog. We versloegen de Aleriona in de beslissende ruimteslag in de Marches en ze hebben vredesonderhandelingen aangevraagd. Prachtig. Ik was apetrots op het feit dat wij in dezelfde klas hadden gezeten. Ik heb er alles aan gedaan om gezagvoerder te zijn van het schip dat zich officieel op de hoogte ging stellen van de situatie in Nieuw-Europa, van de mogelijkheid tot financiële steun van de Aarde voor de wederopbouw, dat besprekingen wilde voeren over het soort monument dat we zouden oprichten ter herdenking van de doden op beide planeten… want de overwinning is duur genoeg betaald, Gunnar.’


  ‘Zijn je mensen niet goed behandeld?’ vroeg Heim.


  ‘Oh, zeker.’ Peretz maakte een ongeduldig gebaar. ‘Iedere groep die het waagde voet op de planeet te zetten, werd zo vol drank en voedsel gestopt dat ze nauwelijks de weg konden terugvinden. Ik ben echter erg terughoudend geweest met het verstrekken van verlofpassen, omdat ik een slechte situatie niet nog erger wilde maken. Per slot van rekening — als we zien dat de hele planeet omgeven is door verdedigingssatellieten — satellieten die niet zullen worden neergehaald, als de vrede gesloten is — wanneer een schip van de Wereld Federatie te horen krijgt tot hoe ver het mag komen — wat verwacht je dan dat iemand van de vloot over jullie denkt?’ Heim beet op zijn lippen. ‘Tja, het was fout jullie op die manier rond te commanderen. Ik heb me er in de raadsvergadering tegen verzet, maar ik werd weggestemd. Ik zweer je dat er totaal geen bedoeling achter stak om jullie te beledigen, van niemand. De meerderheid ging ervan uit dat het t beste was om jullie meteen te laten zien hoe de zaken ervoor stonden, dat we het beste meteen duidelijk konden maken dat het ons ernst is met de onafhankelijkheidsverklaring. Zodra het precedent is aanvaard, kunnen we onze waakzaamheid laten verslappen.’


  ‘Maar waarom?’ Peretz’ woede maakte plaats voor pijn en verbijstering. ‘Die vreemde, onverwachte onafhankelijkheidsverklaring… wat hebben jullie voor bewapening? Je vloot kan niet meer schepen hebben dan die oude piraat van jou en misschien wat buitgemaakte schepen van de Aleriona. Voor de rest hebben jullie alleen de politiemacht. Wat voor een leger denk je uit een half miljoen mensen te kunnen rekruteren?’


  ‘Is dat een dreigement, Moshe?’ vroeg Heim vriendelijk.


  ‘Wat?’ Peretz stond stil en keek hem met open mond aan. ‘Hoezo?’


  ‘Is de Aarde van plan ons te heroveren? Dat is natuurlijk altijd mogelijk. Het zou veel geld en mensenlevens kosten, maar het zou kunnen.’


  ‘Nee… nee… is iedereen hier door de bezetting misschien paranoïde geworden?’


  Heim schudde zijn hoofd. ‘Integendeel. Wij vertrouwen op de goede wil en de beheersing van de Aarde. We verwachten veel protesten, maar weten best dat jullie nooit geweld zullen gebruiken. Vooral niet nu onze planeten nog maar zo kort geleden samen hebben gevochten.’


  ‘Maar… luister eens. Als jullie de status van natie willen hebben, tja, dat is voornamelijk iets tussen jullie en Frankrijk. Maar hoe zit het met de plannen om uit de Federatie te treden?’


  ‘Dat plan is er nog steeds,’ zei Heim. .Juridisch in ieder geval. We hopen verdragen te kunnen sluiten met de Federatie, die voor ons beiden van nut kunnen zijn, en met Frankrijk zullen we altijd een speciale relatie hebben. President De Vigny denkt dat Frankrijk helemaal niet zal protesteren, maar ons haar zegen zal geven.’


  ‘M-m-m… dat zou best eens kunnen,’ zei Peretz grimmig. Hij liep weer door. ‘De houding van Frankrijk tegenover de Federatie is ook behoorlijk bekoeld. Niet dat zij zal uittreden, maar de regering zal blij zijn dat jullie dat min of meer doen in haar naam, vooropgesteld dat de Franse belangen niet worden geschaad.’


  ‘Dat met Frankrijk gaat wel weer over,’ voorspelde Heim.


  ‘Ja, mettertijd zullen ze wel weer bijdraaien. Hebben jullie je om die reden zelfstandig gemaakt?’


  Heim haalde zijn schouders op. ‘Die overweging heeft ongetwijfeld een rol gespeeld. De Conferentie van Château St. Jacques was emotioneel genoeg, neem dat gerust van mij aan. Het kiezersvolk was vrijwel unaniem vóór afscheiding. Maar er waren ook betere reden dan alleen het gevoel dat de Aarde ons in het uur van de nood in de steek had gelaten. En die zullen altijd blijven spelen.’


  ‘De Vigny heeft al geprobeerd me te overtuigen,’ snoof Peretz.


  ‘Laat mij het dan nog eens proberen in minder verheven taal. Wat is de Federatie? Iets heiligs en onaantastbaars of een middel om een bepaald doel te bereiken? Onze opvatting is dat het een instrument is dat hier gewoonweg niet werkt.’


  ‘Gunnar, Gunnar, heb je dan niets geleerd uit de geschiedenis? Heb je er enig idee van wat zo’n breuk zou betekenen?’


  ‘Oorlog,’ zei Heim knikkend. ‘Maar dit is niet het einde van de Federatie. Die mag haar fouten hebben, maar heeft de Aarde te veel goede diensten bewezen om aan de kant te worden gezet. De Aarde is echter een kleine planeet. Je kunt er in anderhalf uur omheen. Alle volkeren leven op elkaars lip. Als ze zich niet verenigen, zullen ze elkaar uitroeien.’ Zijn/blik dwaalde over de horizon. ..Hier hebben we meer ruimte.’


  ‘Maar…’


  ‘De ruimte is te groot om haar in te passen in één star patroon. Niemand kan haar doorgronden of besturen, een regering wel op de laatste plaats. Het bewijs ligt voor het oprapen. We moesten alle trucs gebruiken die we kenden, we moesten de Federatie pesten en in het harnas jagen om haar te dwingen te doen wat wij noodzakelijk vonden, noodzakelijk omdat wij alles met onze eigen ogen konden zien… alleen zag de Federatie de noodzaak niet, kon zij die niet zien. Als de mens in leven wil blijven in het universum, moet hij vrij zijn om zijn eigen wegen in te slaan, zijn eigen beslissingen te nemen, overeenkomstig de manier die in zijn ogen de beste is voor zijn omstandigheden. Is dat niet de beste manier om een ras al zijn potentiële krachten te laten ontplooien? Is er een andere manier dan door te blijven proberen, altijd en overal?’ Heim sloeg Peretz op de schouder. ‘Ik weet waar je bang voor bent. Jij denkt dat het in de toekomst op een grootscheepse ruimte-oorlog zal uitdraaien, als de planeten zelfstandig blijven. Maak je geen zorgen. Het idee is belachelijk. Waarvoor zouden volstrekt geïsoleerde, zichzelf bedruipende planeten oorlog moeten voeren?’


  ‘We hebben zojuist een ruimte-oorlog achter de rug,’ zei Peretz. ‘Inderdaad. En wie was daar de oorzaak van? Een volk dat niet bereid was het menselijk ras de ruimte te geven voor zijn ontplooiing. Moshe, we zouden moeten ophouden onszelf in het dwangbuis van één patroon te dwingen, omdat we bang zijn dat het uit de hand loopt. We zouden iets heel nieuws op poten moeten zetten. Laten we eens proberen hoeveel samenlevingen, zowel van mensen als van niet-mensen samen in de kosmos zouden kunnen wonen, zonder dat er voortdurend een geweer van een politieman op hen wijst. Ik geloof niet dat daar grenzen aan zijn.’


  ‘Tja…’ Peretz schudde zijn hoofd. ‘Misschien. Ik hoop dat je gelijk hebt. Al is het alleen maar, omdat je ons verdomme geen enkele keus laat.’ Uit zijn woorden sprak geen vijandigheid meer. Na een minuut stilzwijgen vervolgde hij: ‘Ik moet toegeven dat ik me al weer heel wat beter voelde, toen President De Vigny officieel zijn verontschuldigingen aanbood voor het feit dat mijn schip zolang had moeten wachten.’


  ‘Hierbij ook mijn persoonlijke excuses,’ zei Heim zacht.


  ‘Goed dan!’ Peretz reikte Heim de hand en barstte geheel onverwacht in lachen uit. ‘Vergeven en vergeten, verdomde ouwe stijfkop.’


  Heim’s gezicht klaarde ook op. ‘Prachtig!’ riep hij uit. ‘Kom binnen en dan zullen we de riemen vastmaken om ons eens goed te bedrinken. Jezus, wat hebben wij elkaar niet voor verhalen te vertellen?’


  Zij gingen de woonkamer binnen en gingen zitten. Een dienstmeisje kwam binnen en maakte een lichte buiging. ‘Wat zal het wezen?’ vroeg Heim. ‘Er zijn natuurlijk nog de nodige dingen niet te krijgen en het aantal beschikbare robots houdt ook niet overreden waarom ik zoveel menselijk personeel heb — maar één ding moet ik de Fransen in ieder geval nageven; ze bouwden hun wijnkelders altijd ruim genoeg.’


  ‘Brandy en soda, alsjeblieft,’ zei Peretz.


  ‘Voor mij hetzelfde. Schotse whisky is een van de dingen die helaas niet voorradig zijn op Nieuw-Europa. Eh… duurt het lang voordat er weer een vrachtschip van de Aarde binnenkomt?’ Peretz schudde zijn hoofd. ‘Er zijn er al een paar onderweg. Er zal wel het nodige protest opgaan in het Parlement, zodra ik rapport uitbreng over wat voor stunts jullie hebben uitgehaald en ik denk zelfs dat er wel stemmen op zullen gaan voor een handelsembargo, maar jij weet net zo goed als ik dat daar toch niets van komt. Als er geen oorlog om wordt gevoerd, is het zinloos je met allerlei vervelende dingen tegen ons in het harnas te jagen.’


  ‘Precies wat ik zei,’ zei Heim. Heim bestelde de drankjes in het Frans.


  ‘Laten we er alsjeblieft niet meer over praten. Ik heb je al verteld dat ik me heb neergelegd bij het fait accompli. Peretz leunde naar voren. ‘Maar mag ik je iets vragen, Gunnar? Ik begrijp waarom Nieuw-Europa deze beslissing genomen heeft. Maar jijzelf… Als je naar huis kwam, zou je een held zijn, en je oorlogsbuit zou je een multimiljonair maken. En in plaats daarvan laat je je hier naturaliseren… verdomd, het zijn best aardige mensen, natuurlijk, maar niet je eigen mensen!’


  ‘Nu wel,’ zei Heim kalm.


  Hij haalde zijn pijp te voorschijn en stopte de kop vol. Het was alsof iemand anders voor hem praatte; de woorden kwamen bijna vanzelf uit zijn mond.


  ‘Zoals gewoonlijk meer dan één reden. Ik moest hier blijven, totdat de oorlog voorbij was. Er werd veel gevochten en iemand moest per slot van rekening een oogje in het zeil houden. En… nou ja… op de Aarde was ik erg eenzaam. Hier heb ik een gezamenlijk doel gevonden met een aantal prima kerels. En er staat letterlijk een hele nieuwe wereld voor me open, ruimte, mogelijkheden. Toen ik een keer heimwee naar de Aarde voelde, vroeg ik me opeens af… waar ik nu eigenlijk heimwee naar voelde. Wat wilde ik eigenlijk: teruggaan en wegrotten tussen mijn dollars?


  Daarom heb ik gekozen voor wat ik nu ben: minister in de regering van Nieuw-Europa, minister voor ruimte- en vlootzaken. We hebben overal een tekort aan: mensen, opleidingen, uitrusting, je kunt het zo gek niet verzinnen of wij hebben er te weinig van. Maar ik zie het groeien, iedere dag een beetje. En daar ben ik verantwoordelijk voor!’


  Hij stak zijn pijp aan en nam een paar stevige trekken. ‘Niet dat ik van plan ben om langer dan strikt noodzakelijk in die regering te blijven,’ vervolgde hij. ‘Later wil ik gaan experimenteren met diepzee-culturen; en andere planeten en asteroïden in dit zonnestelsel gaan onderzoeken; en een scheepswerf op touw zetten voor de bouw van een handelsvloot; en… Jezus, ik kan zo wel een uur door gaan. Ik kan nauwelijks wachten tot ik weer een gewoon burger ben geworden.’


  ‘Maar je wacht toch,’ zei Peretz.


  Heim keek door een venster naar de zee en de zon en de hemel.


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Wat wij hier van plan zijn, is een offer waard. Temeer omdat het uitstijgt boven deze planeet alleen. We gaan het fundament leggen voor… voor…’ hij zocht naar woorden ‘… voor een rijk, een admiraliteit van de mens in de hele kosmos.’


  Het dienstmeisje kwam binnen met haar dienblad. Heim was blij dat zij kwam, niet alleen vanwege de drankjes, maar ook omdat het hem de gelegenheid gaf om van onderwerp te veranderen. Hij praatte niet graag over serieuze zaken. Je deed wat je moest doen en daarmee basta.


  Het meisje neeg haar hoofd. ‘Un voleur s’approche, monsieur,’ zei zij.


  ‘Prima,’ zei Heim. ‘Waarschijnlijk Endre Vadász en zijn vrouw. Iemand die je zal mogen, Moshe. Hij is degene die het begin heeft gemaakt voor de bevrijding van Nieuw-Europa. Op dit ogenblik kan hij zijn Hongarenbloed helemaal uitleven op een boerderij van 10.000 hectare in de Bordesvallei… en hij kan nog steeds zingen als de beste.’


  ‘Ik verheug me bij voorbaat.’ Peretz wierp een goedkeurende blik op het vertrekkende dienstmeisje. ‘Weetje, Gunnar,’ zei hij. ‘Ik geloof dat ik een verdomd goeie reden zie waarom jij hier bent gebleven. Er is een fantastische voorraad mooie meisjes op Nieuw-Europa en ze schijnen je stuk voor stuk als held te aanbidden.’


  Even was er een bittere trek op Heim’s gezicht. ‘Ik ben bang dat de zede hier ietwat anders zijn dan op de Aarde. Ach, wat zou het ook.’ Hij hief zijn glas. ‘Skål.’


  ‘Shalom.’


  Beide mannen stonden op, toen Endre Vadász en zijn vrouw binnenkwamen. ‘Bienvenu,’zei Heim. Hij gaf zijn vriend een hand en kuste de hand van Danielle. Blijdschap sprak uit zijn blikken. Zijn handkus was vaderlijk, niet meer.


  Het was verbazend, overwoog hij, terwijl hij naar haar keek, hoe snel zo’n wond kon genezen. Het leven is geen sprookje; de ridder die de draak doodt, wint niet noodzakelijkerwijs de hand van de schone prinses. Maar wat dan nog? Wie zou in een minder rijke en gevarieerde kosmos willen leven dan de echte? Je voerde bevel over jezelf, net als over een schip, met alle noodzakelijke discipline, redelijkheid en geest… en op die manier hield je koers op de thuishaven. Tegen de tijd dat hij zijn belofte om peetoom te zijn voor de eerstgeborene waar moest maken, zou hij ook tegenover haar geen andere gevoelens meer koesteren dan van een liefhebbende oom. Nee, dacht hij plotseling, terwijl zijn hart sneller begon te kloppen. Zo lang hoefde het zelfs niet te duren. De oorlog was voorbij. Hij kon eindelijk Lisa laten overkomen. Hij twijfelde er nauwelijks aan dat Jocelyn de reis ook zou maken.
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